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r |^ ;1983 Regional
Sep. 25 - WISCONSIN STATE CONVENTION & 55th 

ANNIVERSARY. Br. 17. West Allis. WI
Oct. 2 - IL L IN O IS -IN D IA N A  STATE C O N 

VENTION 55TH ANNIVERSARY, Joliet, IL

DATES TO REMEMBER
Sep. 8 - LUNCHEON IS SERVED. Br. 42 Maple 

Hgts., OH
Sep. 10 - CARD PARTY, Br. 1, Sheboygan, Wl
Sep. 24 - GRAPE FESTIVAL DANCE, Br. 20, Joliet,

IL
Sep. 21 - A N N U A L MASS FOR D E P A R T E D  

MEMBERS, Br. 32, Euclid, OH
Sep. 24 - BAKE SALE, Br. 24, LaSalle, IL
Sep. 25 - T R IP  TO S O R R O W F U L  M O T H E R

SHRINE, Br. 42, Maple Hgts., OH
Oct. 23 - CARD PARTY, Br. 14, Knuth Community 

Center, Cleveland, OH

BARAGA PO STCARD  
IN 1984

Our members will be happy to know that (he 
U.S. Postal Department will issue a postal card in 
1984 with an imprinted stamp honoring the 
Slovenian-Ameriean Missionary Bishop, Frederic 
Baraga.

On June 20, 1983, the Postmaster General 
issued the order and in a letter to former Senator 
of Ohio, Frank J .  Lausche, commented that they 
will be designed by renowned artist, David 
Blossom and done in colors appropriate to the 
design. Senator Lausche has asked that anyone 
who wishes to contribute suggestions may do so 
by writing to us and we will forward to the proper 
authorities.

The long, drawn-out effort to have a Baraga 
commemorative stamp is supported by Bishop 
Baraga Association, the Slovenian Women’s 
Union and individuals such as Mr. Victor Lauter 
of Barberton, OH and of course, many of our 
prominent Americans in government and civic 
life. Sen. Paul Durenburgcr of Minnesota should 
be credited with some of the preliminary work as 
are the senators from Illinois and Ohio. It took 
the energetic and concentrated effort of Senator 
Lausche, however, to bring this dream to fruition 
for which we are all very grateful.

So, be looking for (he Baraga post card next 
year, issued perhaps from his first archdiocesan 
capital, Marquette, Michigan.

ED ITO R
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HAPPY BIRTHDAY IN SEPT
P r e s id e m s
Sept. 5 — Ann Kapel, Br. 100, Fontana, CA 
Sept. 7 — Freda M ichelitch, Br. 103, W ashington, D.C. 
Sept. 14 — Mary Ann Sam uelson, Br. 89, Oglesby, IL 
S ep t. 17 — Stavia Dobersek, Br. 12, Milwaukee, Wl 
Sept. 24 — Mildred Lipnos, Br. 42, Maple H gts, OH

S ecre ta r ies
Sept. 2 — Joanne  Ponikvar, Br. 54, W arren, OH 
Sept. 10 — Mary Dezman, Br. 12, Milwaukee, Wl 
Sept. 15 — Linda Mikus, Br. 92, G unnison, CO 
Sept. 16 — Mary Satkovich, Br. 97, Universal, PA 
Sept. 19 — Louise Puchreiter, Br. 83, Crosby, MN 
Sept. 22 — Rosem ary Mlakar, Br. 100, Fontana, CA 
Sept. 25 — W anita Helmer, Br. 24, LaSalle, IL 
Sept. 26 — Jo sep h in e  Turk, Br. 5, Indianapolis, IN 
Sept. 28 — Patricia Em erson, Br. 105, Detroit, Ml 
Sept. 30 — Minka Chrnart, Br. 77, N.S. P ittsburgh, PA

M A N Y  HAPPY R ET U R N S OF THE DAY!

HAPPY SCHOOLDAYS!

/ J . N D E P E N D E N 1  

j |> a v i n (  ; s

1515 E. 260th, Eucl id, Ohio  44132 731- 8865
920 E 185th Cleveland. Ohio44119 486-4100



“KEEP THE SPIRIT GOING!” _ ,R
Membership Campaign till March 31,1984! IS

Our new membership Campaign, which began April 1, resulted in 47 members during the past four 
months. Of these there were seven As including four transferees, 24 Bs including nine transferees and 16 
juniors. Of the Juniors there were eight newborns including a set of twins, namely Kelly and Scott 
Kochniarczyk sponsored by Mary Podder of Branch No. 2, Chicago.

Of the thirty-three individuals who enrolled three members each were Marion Marolt, Branch No. 17, 
West Allis, WI, Ann Tercek, Branch No. 50, Cleveland, OH and Rose Maras, Branch No. 56, Hibbing, MN.

Nineteen branches participated with Branch No. 2, Chicago in first place with eight members, followed 
by Branch No. 50, Cleveland, OH with 5, Branch No. 1, Sheboygan, WI and Branch No. 14, Euclid, OH 
with 4 each.

With the hot, lazy summer days just about over and with our energies restored, we are ready to enroll 
new members into our ZVEZA! Right?

Olga Ancel, National Secretary

B B  ..............■—

As I write this, we are experiencing a heat wave that 
has endured for too many days. How nice, if we could set 
some aside for the cold wintry days. But then, what 
would we complain about?

I am still in the after-glow of our recent convention 
and enjoying in my mind the graciousness of  our 
hostesses, members of the Minnesota branches.

As you will peruse the minutes of the meetings and 
by-laws printed in ZARJA, you will appreciate the work 
done at these sessions. The delegates were very 
cooperative and full of suggestions for our future. You 
will find a few changes in the by-laws - a necessity since 
the last printing. All agreed that our greatest need was the 
enrollment of new members. The present campaign 
“ Keep the Spirit”  is already in progress and off to a good 
start. I hope you will be serious in seeking interested 
candidates for membership.

There were many questions by State-Presidents - 
some regarding having meetings every two years; to 
discuss the necessary items that arise, it is necessary that 
conventions on a state level be held every year. Also, 
State Presidents should made an effort to visit each 
branch in their jurisdiction, at least for one meeting. 
They should also encourage participation of your young 
people. We have several branches that have officers in 
their early 30’s. I’m sure this will be an incentive for 
younger women to attend meetings and socials. With the 
fall approaching, we are preparing for State Con
ventions. Make them interesting and you shall have good 
attendance with lively reports.

Our Board meetings in July brought our new of
ficers to Joliet for a briefing and also an insight into the 
workings of our organization. It was a very good 
meeting; some of them stayed overnight to attend Branch
2 Zveza Day in Lemont. This was a very enjoyable time 
for all who were there. Welcome aboard to our new 
officers.

It is with difficulty that I write about the sorrow that 
has come upon our local community. The sudden death 
of Lud Leskovar has left his widow Corinne devastated; 
his children, Miriam and Lud feeling a deep loss. He was 
a great friend of  SWU, a constant advocate for our 
cause. We have lost two more family heads who will be

please turn to page 2

M eet our new V ice-President

Ciri la K e r m a v n e r

was born and educated in Ljubljana, 
Slovenia. She arrived in the United States in 1949, and 
married the following year. She and her husband, John, 
have one son, John Jr.

Cirila had worked as a dental assistant for many years 
until her recent promotion to office manager for a 
Cleveland area dentist.

In addition to her professional duties, she finds time to 
help her neighbors in the St. Vitus-St. Clair area. She has 
served as regional vice president of the St. Clair-Superior 
Coalition, and also belongs to KSKJ (Mary Magdalene 
Lodge) and AMLA (St. Anne, No. 4). Cirila is espeially 
proud of her 31 year membership in the Slovenian 
Women’s Union, Branch No. 25, Cleveland. She is happy 
to serve as National Vice President as well as Secretary- 
Treasurer of her local branch.

Needless to say, the S.W .U. is fortunate to have such a 
wonderful new officer as is our Cirila who made many 
new friends at the last National Convention. She also 
represents one of our pioneer branches of Cleveland still 
one of the largest in the Union. Congratulations and best 
wishes for success!

SEPTEMBER, 1983 1



CONGRATULATIONS!

55th ANNIVERSARY CHARTER MEMBERS AND OFFICERS
Their celebration is this month and the members of Br. 17 are planning a gala affair at St. Mary’s Church 

Auditorium on Sept. 25th. The REGIONAL CONVENTION of the State of Wisconsin will also take place then. 
Heartiest congratulations to the officers and members and many more!

From left, first row: Lillian Hartman, 3rd Auditor, Mary Murn, Slovenian Reporter, Mary Petrich, Charter 
member, Josephine Schlosar, Organizer, Josephine Nimmer and Josephine Paucek, Charter members, Marion M. 
Marolt, President and National Auditor.

Second row: Frances Piwoni, Recording Secretary, Vida Yakos and Apolonia Limoni, Committee members, 
Helen Ruthenberg, 1st Auditor, Rose Schubert, Committee member, Marie A. Floryan, Secretary-Treasurer, Robin 
Marolt, 2nd Auditor, Angeline Starich, Committee, Victoria Kastelic, Vice president and Josephine Imperl, Com
mittee member.

Among these officers four are past National Officers, Mmes. Nimmer, Schubert, Imperl and Floryan.

So grateful!
West Allis, WI — I would like to thank all the 

National Officers, branches, and delegates and members 
for the lovely carnation bouquet, candle flower 
arrangement, plants, numerous get well wishes, masses, 
and telephone messages during my stay at the Mesabi 
Center, Hibbing, MN. Also a thank you to Rev. C. 
Kelleher, pastor of St. Joseph’s Church, Hibbing, MN.

Your thoughtfulness at this time has been very 
greatly appreciated. I hope and pray that (he good Lord 
will bless you with good health and happiness in the years 
to come. Many thanks to all of you.

Marie A . Floryan
delegate Br. No. 17

PRESIDENT’S MESSAGE Continued..
sorely missed: Victor Mladic, husband of Ann (past 
officer of Branch 2), father of 6 and grandfather o f  15. 
He was an ardent worker for the Baraga Cause and 
leader of it’s local group. Our reporter, Ann Scieszka lost 
her husband Joe in the same week. She and her family, as 
well as the Leskovars and Mladics are extended our 
deepest sympathy. We ask the Lord to welcome them, as 
well as our other friends who left this life, into His 
Heavenly abode to be with Him forever.

M ay G od Walk With You

M ary Muller

From The Youth Director
At the S.W.U. National Convention held in 

Chisholm, I was elected to serve another four year term 
as your Youth Director. Many of  your promised to make 
an extra effort to encourage and promote youth mem
bership and activity within your respective branches. I ’m 
holding you to your word! Delores Heski from Br. No. 
33 Duluth, MN already came forward with a junior 
activity report from her branch. I want to thank her for 
her quick response and I hope others will do the same.

The convention was such a beautiful experience and 
so well-planned. A great big “ Thank You”  to all the 
wonderful members of  Br. No. 38 Chisholm, MN for 
your hospitality, good food and fun. It was a time to 
renew old acquaintances and meet new ones. How I 
missed all of you when 1 got home. I hope I don ’t have to 
wait 4 more years before I see you all again.

My very best wishes and congratulations to our 
S.W.U. Scholarship winners. I was very impressed with 
all the applicants and it was very difficult to choose the 
winners. We can be very happy that as an organization 
we are able to share in the investment in their further 
education. I hope in turn these young people will be able 
to inspire and help other junior members attain their 
goals in education.

A nna L. H odnik

2 ZARJA—THE DAWN



0 H U
NO. 1, SHEBOYGAN, W1

Greetings: We held a short June 
meeting. The opening prayer was 
recited for all living and deceased 
members. Also included was our past 
recording secretary and State 
President, Anna Modiz.

A schedule with information was 
given by Agnes Gruenke on the bus 
trip to West Allis, where Branch No. 
17 is celebrating their 55th an
niversary in conjunction with the 
Wis. Regional State Convention to 
be held September 25th.

More plans were made for the 
annual card party September 12th in 
the Church Hall. Do plan to attend.

As delegate to the National 
Convention in Chisholm, I had a 
resume on the meetings.

We wished the R. Maurin family a 
safe trip and a wonderful visit with 
their relatives in Jugoslavia.

After adjourning the meeting a 
program presided by the Vice- 
President, Janet Maurin, honored 
our “ Special Member” . Christine 
Sterk, with an arm bouquet of red 
carnations and with congratulations 
from the branch members. Also Rev. 
R. Fale extended his best wishes to 
the honoree. Julia Gruenke read two 
inspiring poems. Janet Maurin with 
her pupil D. Zimmerman performed 
several selections on their ac- 
cordians. This concluded an en
joyable program. A lovely buffet 
was served to all the guests.

Our belated congratulations and 
blessings to Theodore and Veronica 
Hosfeld upon their 50th wedding 
anniversary.

To Joan Golob, a successful
m anager  o f  the A rg icu ltu ra l
Stabilization and Conservation  
Service office in Sheboygan Co. the 
past 30 years our best wishes and 
good health in her retirement.

An adult Scouter active in 
promoting religion activities in
Scouting, Ronnafran Jakel was 
presented the Fleur-De Lis Award. 
Congratulations to her on the
prestigious award.

Our heartfelt condolences are 
extended to the family and relatives 
of  Corinne Leskovar, upon loss of 
her dear husband, Ludwig.

May his soul and all the faithful 
departed Rest in Peace!

Get well wishes to all the sick and 
shut-ins.

Our meeting date is September 
20th. We would love to see you 
present.

CHUCKLE - Diet Dilemma “ The

Second day of my diet is always 
easier than the first, said one 
woman. “ For me too replied her 
friend. By the second day, I ’m off 
i t .”

MARGARET FISCHER 

NO. 2, CHICAGO, 1L

July 17th was “ ZVEZA DAY” in 
Lemont, and also “ ANN ZORKO 
DAY” , it was her 80th birthday. 
Family and friends surprised her 
with a party. She also received a 
greeting from President Ronald 
Reagan. The picnic was well a t
tended due to the excellent planning 
of  officers and committee, with 
activities for all ages. The Mass was 
beautiful and the church filled with 
members and friends. Thanks to all 
who helped by donating time, prizes 
and bakery to make the affair the 
success it was.

Angie Koziarz was the lucky 
winner of paid-up dues for 1984. The 
“ 111. State Convention” will be held 
on Oct. 2nd, hosted by Branch 20 in 
Joliet. Members should call and
make reservations.

Sick list: Mary Kuncic, Helen 
Storcz, hospitalized for the second 
time, Patricia Zubek, surgery, and 
Verna Antolin. Mass for sick
members will be Sept. 8 at 8:00 AM.

We are all saddened by the sudden 
deaths of Ludwig Leskovar, husband 
of our Editor, Corinne Leskovar; 
Victor Mladic, husband of Ann
Mladic; Joseph Scieszka, husband of
your reporter Ann Scieszka; and 
Frank Banich, husband of social 
member Mayme Banich. Let us 
remember them in our prayers and 
may God grant them peace.

Mary Jager and Jennie Puhek 
celebrated their 49th Wedding 
Anniversaries, and Jennie had an 
80th Birthday in June. Mrs. Frances 
Jasbec had her 61st Anniversary on 
June 5th. Congratulations to all.

Joanne  and John  H ozzian ,
graduates, will be attending Loop 
College, Bernard Scianna going to 
Villa Nova in Penn. Best wishes to 
all. Also, Lori Schultz graduated 
from beauty culture school, and 
John Scieszka completed chef
training at Washburne. Again, 
congratulations in order.

Marilyn Zefran was also ap
pointed to the membership com
mittee of the Illinois Funeral
Directors Assoc, at its 103rd Annual 
Convention in Springfield.

See you in September.
ANN SCIESZKA

BR. 2 BOOK WINNERS!
D in n e r w a r e :  M a r ty n o w ic z ,

Flatware: Rose Garcia, Cookware: 
Corinne Leskovar, Pair of Lamps: 
Mary Foys Lauretig, Radio: Mary 
Gerdevich, Girl Picture: Wm.
Zubek, Bird Pictures: Mary Kosar, 
Hand Painted Plate: Debbie Zefran 
Jerry, Afghan: Antonia Glavach, 
Wrist Watch: Mary Todd, Travel 
Alarm: Josephine Šinkovec, Juice 
Pump: Mary Ornick, 19pc. Glasses: 
Gloria Nusko, Kitchen Set: Jean 
Scianna, Winnie the Pooh: Kay 
Sraberneck, Blue Bear: Frances
Kozel, Rabbit Candle: Phil Dallasto, 
Action Bag: Josephine Klobucer, 
Hostess Egg Set: George De Derz, 
Pearl Necklace: John Guddan Jr.,  
Phono: Robert Alles, $20 certificate: 
Mitzie Krapenc. Congratulations!

NO. 6, BARBERTON, OH

Just a reminder, our next meeting 
will be Oct. 2nd, 1983 at 2 o ’clock at 
the Slovene Center. Please attend the 
meeting.

We would like to have a younger 
woman take over as secretary and 
president. Are any of our members 
interested? We will have election at 
your convenience but it must be this 
year. Otherwise, we wilfhave to join 
another branch.

We would like to keep our own, so 
come to the meeting and we will 
decide and explain all. See you there.

MITIZI

NO. 12, MILWAUKEE, Wl

Our June meeting was very well 
attended. Mary Evanich again filled 
in for Christine Boyance who is 
home from the hospital but unable to 
get around. W e’re looking forward 
to her re-joining us in the fall again.

Reports were all accepted as given. 
Stavia reported on the National 
Convention to which she was a 
delegate. W e’re glad the socials will 
have voting privileges in a limited 
way as we have a number of  them as 
active members. Our picnic plans all 
finally realized as well as our Amish 
tour. Prizes and goodies for the 
lunch were donated by Evanich, 
Starich, Kiel, Pesec, Stark, Alma H. 
Jelinek, Jelenc, Rozman, Železnik 
and Plesko; also Ann and Erin 
Grambow, Olga F., Sophie Stamp- 
fel, Jo  Wilhelm and Stavia, 
“ Peppy” and “ Toots” .

Happy birthday was sung for 
“ Toots” , Sophie S, Jo  Wilhelm,

SEPTEMBER, 1983 3



PRAYER TO THE BLESSED VIRGIN 
IN THE CHIPPEWA LANGUAGE

With English translation by Myles Goddard, M. A.

Verse one: Bojo mani kee gi abiskona Jesu chi
Hail Mary, you who have brought Jesus to 

inniniwin. 
all m ankind;

Nin wawijendam min dash non 
We rejoice and greatly 

kitchiwawendam. 
honor you.

Verse two: Kin bidoma kigwis tchi endasshiiang.
You bring your Son to all o f  us.
Kinodogwissina bandjiiwe 
Your Son conquers

m at chi od gashkiewisiwin.
the power o f  the evil one (the devil).

The members attending ZVEZA DAY in Lemont this year in July 
were pleasantly surprised to have Myles Goddard appear after the Mass 
at the St. Mary’s Monastery to chant this prayer in the original 
language. Mr. Goddard, a former director of the American Indian 
Center in Minneapolis-St. Paul, was familiar to the members as he had 
been a special guest at the April meeting of Br. 2, a friend of the 
president, Frances Morison, to present a slide show and demonstration 
of Indian artifacts from his private collection.

Among the most precious items is an original dictionary written by 
Bishop Baraga in the Chippewa and English languages. This book is 
treasured by historians of American Indian culture still today.

September is the month many associate with Baraga because it is 
the time Americans gather to commemorate Baraga Days. This year it 
will be Labor Day weekend at Manistique, Michigan.

Gifts presented at Zveza Day Mass grace the altar of St. Mary’s in 
Lemont. Photo of Bishop Baraga, red carnation bouquet and the Slovenian 
national headpiece “ Auba” , represented the precious traditions and 
dedication of Slovenians in America.

Grambow and Jean Jelenc.
The meeting ended with prayer for 

Ann Plautz who passed away 
suddenly. Our sympathy to her 
family.

Our Junior picnic was held again 
at Jackson Park and was well- 
attended and as usual, the members 
were very generous with their very 
good baking as well as baked beans 
and coleslaw to accompany the 
lunch. Great big thanks go to you all 
as well as great appreciation for the 
help at the grill by Ed Kiel, A. 
Jelinek and M. Železnikar. These 
men do come in handy!

Games were enjoyed by the 
Juniors with prizes for their efforts.

MARY DEZMAN

NO. 13, SAN FRANCISCO, CA

We are very saddened by the death 
of our beloved Frances Chiodo who 
passed away suddenly while on 
vacation in New Orleans. We send 
our deepest sympathy to her loved 
family, husband Joe Chiodo, son, 
Stephen and daughters, Beverly 
Jackson and husband Brian, Barbara 
Rathbun and husband Walter and 
grandchildren, Janet Jackson and 
Joe and David Rathbun.

Frances will be missed by all who 
knew her, our members, friends and 
relatives. She was brought in as a 
member by my mother Katie Judnich 
who Frances called “ Teta Katie”  in 
June 1937. She became active in our 
branch right away and has held every 
office in our branch in her 46 years 
of membership. Frances made trips 
for our members and also luncheons, 
giving her time for all our functions 
with gifts and food. She was a very 
active, outgoing, warm, loving 
person. She was our Reporter for 
over 25 years. Frances gave to our 
Branch No. 13 so much and will be 
sorely missed. Frances is bringing 
happiness to Heaven just as she did 
on Earth, her laughter, love and 
friendship for all. She leaves behind 
wonderful memories for her friends 
and family. Frances was my cousin 
and she will be sadly missed. May she 
rest in peace.

JOSEPHINE AIUTO, President

Verse fo r  our Editor Corinne:
In the pain and sadness 
When your heart is heavy 

with grie f
Turn to Him who in His love 
Has bled and died fo r  you  and

me.
H is everlasting love will lead 

the way
Through life and in the end  
You will rejoice with your  

love again.
Poldica Podgornik

NO. 13, SAN FRANCISCO, CA

From San Francisco, our deepest 
sympathy to the editor of ZARJA on 
passing of Dr. Leskovar. It was a 
shock for all of us. From our 
president, Jo Aiuto, Zveza’s 
members and all our Slovenian 
people here, we extend deepest 
sympathy.

How charming was the beauty of 
two people joined in the drama of 
life. Mrs. Corinne, the memory of

your husband’s love will be with you 
always. Slovenian people are so 
grateful for all the untiring efforts 
you and Dr. Leskovar did for us and 
to retain our Slovenian culture in 
America.

The meeting will be after vacations 
are over in September. Our sick 
members are still the same and some 
are in old people’s homes. Please try 
to visit them so they won’t feel so 
lonely and forgotten. Until we find 
someone to replace Frances Chiodo,
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t  LUDWIG A. LESKOVAR

God was good to us for the three decades he 
gave us our beloved husband and father. We 
think that, when he died, Lud was prepared to 
meet the Lord Whom he had loved in life. He had 
fought a long and courageous fight with an in
vincible spirit and tremendous will to live. We 
find now our sadness, that of the children 
and mine, is softened by the wealth of memories 
he has left us... Of his bravery and faith, his 
strong dedication to the highest ideals of morality 
and ethics, his brilliant intellect and his pride as a 
Slovenian-American.

Nothing in this world could shake his loyalty to 
the people and things he loved and it was per
fectly natural that we would respond with an 
equal measure. This is his legacy to us.

It is now the moment for gratitude. The 
messages, gifts, and prayers of so many members 
of ZVEZA and friends will be remembered 
forever. May your intercessions on his behalf be 
returned to you with abundant blessings from 
God. You have done what only the human spirit 
can do, to sustain and uplift a fellow human 
being. Thank you.

May God’s love bring him peace.

Corinne Leskovar

For those who have been fa ith fu l, O Lord, life is 
not ended,

but merely changed; and when this earthly abode 
dissolves,

an eternal dwelling place awaits them in heaven.
Requiem Preface 

From the Rom an Missal

our late sister and reporter, I will try 
to write in English, too. If you have 
something to report, call me at 661- 
7808 in the evenings.

In the last ZARJA, I read the 
co lum n ab o u t  t rad i t ions  in 
Belokrajina by Prof. Conrad. What 
is said by Niko Curet, ethnologist, is 
of traditions perhaps 200 years old. 
In Metlika we had Pust Day with 
numerous national costumes. People 
came by the thousands to observe 
them. But taking food on Easter 
Saturday, to be blessed by the priest, 
was a church tradition. People of 
Belokrajina today are not super- 
sti tuous any more, they are 
prosperous, intelligent and as 
progressive as any in Europe. Easter 
eggs colored by hand are works of 
art. They are known all over Europe 
as is the work of  our great Slovenian 
artist, Maxim Gaspari, who por
trayed Slovenian life in the most 
beautiful ways.

POLDICA PODGORNIK

NO. 14, EUCLID, OH

Reminding members with unpaid 
dues to contact Sect. Donna Tome at 
1000 Dillewood Rd., Cleve., Ohio 
44119, phone 481-9374.

Ileene Collins has announced the 
date for our Card Party to be held 
Sunday, October 23 at the Knuth 
Community Center, 24151 Briardale 
in Euclid, from 1:00-4:00 p.m. with 
free refreshments, table and door 
prizes for only $2.50. A bake sale 
will also be held that day with 
m ou th -w ate r ing  baked  goods, 
noodles, breads and other assorted 
goodies baked by our ladies. Tickets 
may be obtained from members, at 
the door, or call Vera Bajec at 481 - 
7473. Everyone is cordially invited 
for an afternoon of  fun and 
neighborly socializing. Last year’s 
event was a big success and we hope 
that changing the location will give 
us a little more room for everyone’s 
comfort.

Quite a large crowd turned out for 
our annual member picnic with, of 
course, an abundance of food. We 
sure enjoyed sampling all of the 
goodies made by our ladies. Once 
again, Ileene Collins and her 
husband Jay, were the gracious hosts 
at their lovely home. Thanks also to 
all the ladies who helped set up and 
serve and also the clean up crew.

Recuperating at Home after 
surgery is President Agnes Tome, 
and also Mary Mramor who had eye 
surgery. I’ve also heard that Mrs. 
Josephine Cebul is in Richmond Hts. 
General Hospital. We pray for a 
speedy recovery for all o f  our ill 
ladies and wish for them good health 
in the future.

Our delegates to the National 
Convention, Vera Bajec and An
toinette Zabukovec wish to thank the 
hostess committee for the wonderful 
hospitality in Chisholm, Minn, this 
past May. They returned with 

Continued on page 9.
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1983 S.W.U. SCHOLARSHIP WINNERS
The Slovenian Women’s Union Scholarship 

Committee is very pleased to announce the 1983 
scholarship winners who are outstanding students, 
capable and worthy of our recognition. Each will receive 
a $750 award. They are:

Mary Ann Koroshec, daughter of Mr. and Mrs. 
Frank Koroshec of Gilbert, MN, and member of Branch 
No. 31. She will major in Veterinary Medicine at the 
Medical Institue of Minnesota.

Anita M. Kraus, daughter of Mr. and Mrs. Arthur 
J. Kraus of  Joliet, 111., and member of Branch 20. She 
will major in Pre-Medicine at Northwestern University.

Anne E. Paulin, daughter of Mr. and Mrs. Harold 
Paulin, Gaithersburg, MD, and member of Branch No. 
103. Anne will major in Computer Science at Cornell 
University.

Barbara Mohr, daughter of Mr. and Mrs. Mohr, 
Brownsburg, IN, and member of  Branch No. 5. Barbara

will major in Computer Science at Indiana University or 
Bradley University.

The special FRANCES SEITZ SCHOLARSHIP 
(also $750) sponsored by the Cleveland area branches is 
won by,

Sharon Mramor, daughter of Mr. and Mrs. Frank 
Mramor of  Cleveland, OH, and member of Branch No. 
50.

We extend CONGRATULATIONS to these fine '  
young women and wish them success and happiness in 
their chosen careers.

Sincerely,

Mary Muller Rose Kraemer
Olga Ancel Irene Odorizzi
Mary Bostian Anna Hodnik

Hermine Dicke, Chm., Scholarship Committee
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What the Slovenian Women’s Union Means to Me?

Since I am a full-blooded Slovenian, with strong family ties, my 
background has been a significant part of my life. I have grown not only with 
education I received through my heritage.

Because my grandparents came directly from the “ old country” , I have 
heard stories of their struggling which has shown me the strong, common 
bond of unity that exists among Slovenian families.

Also, I have found that basic values such as loyalty, understanding, 
pride in our work, and a strong faith in the church are prominent in our 
families.

The Slovenian Women’s Union is a way of preserving the Slovenian 
heritage in today’s busy world. Being a part of it has made me even prouder 
of my Slovenian nationality.

In closing, I would like to extend a very special thank you to the 
Slovenian Women’s Union of America and to the Scholarship Committee. 
Thank you for making this opportunity possible.
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The Slovenian Women’s Union has enabled me to grow through learning 
and experiencing more about my Slovenian heritage. For the past seven years 
I have attended various group activities, such as Mother’s Day celebrations, 
dinner dances and folk festivals. Through these activities I have learned many 
traditional Slovenian songs and dances. I am especially fond of cooking the 
delicious Slovenian desserts, and I like eating them even better.

Because of the success of all the activities in which I have participated, I 
can appreciate the intense planning and organization that is involved. Sharing 
my experiences with the other members helped build long-lasting friendships.

The Slovenian Women’s Union has meant an intense sense of heritage, 
good music, fine food and especially nice people. The Union is the way to 
keep in touch with the traditions of the old country here in the United States.
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The Slovenian W om en’s Union is a link between m y Slovenian heritage 
and m yself. It tries to keep the customs o f  this heritage alive and active. The 
S. W.U. helps us to remember where and fro m  whom we have come. I t has 
been a part o f  m y fa m ily  fo r  fo u r  generations, m y great-grandmother was a 
charter m em ber o f  Indianapolis Branch No. 5.

Both o f  m y parents' fam ilies originated in Slovenia. Ultimately, m y  
great-grandparents and grandparents came to America and settled in Indiana 
bringing with them the customs and traditions o f  their homelands. M y 
paternal grandfather, when /  was a small child, would tel! m e stories o f  his 
fa m ily  life in N ovo Mesto. M y maternal grandmother expressed to us the 
value o f  being brought up in a total Catholic Slovenian environment.

Now that /  am older and  /  no longer have living grandparents to share 
with m e their Slovenian history, /  look to  the S. W. U. to help m e keep in touch 
with others having similar backgrounds, therefore, providing that special link 
between m y heritage and myself.

  I II M I  l l l l l l l l l  I  I  H i l l  I I  l l l l l l l l l l l l l l l  I I I H H I I I I I I       

M ary Koroshec

A nne E. Paulin

Barbara M ohr
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Anita Kraus

My name is Anita Marie Kraus. I have just graduated from St. Francis 
Academy in Joliet, Illinois. My first eight years of schooling were in my 
family’s parish, St. Joseph’s School. Being a fifth generation member of this 
parish, St. Joseph’s has great meaning for me and my family.

Many years ago, St. Joseph’s was called the Austrian parish. The 
founders of St. Joseph’s were basically from one area in Austria and were 
Slovenian speaking people. My great-great grandfather, Anton Nemanich, 
was one of them. His daughter, my great grandmother, Francis Nemanich 
Kraus is a member of the Slovenian Women’s Union of America, as is my 
grandmother Anne Krasovic Kraus. I feel I have a great heritage and family 
that have worked to help build St. Joe’s and have a responsibility to keep our 
forefathers’ heritage strong.

The traditions of my forefathers are still being carried on today in my 
community. My church celebrates its background annually with fairs, dinners 
and dances. I really enjoy these activities where my nationality plays a great 
part. The Slovenian Women’s Union of America unites the women from 
separate Slovenian parishes into one big community. It has helped me to 
relive the tradition of my ancestors’ past. I enjoy being in a Union in which I 
can identify my Slovenian heritage while living in the United States. Because 
the Slovenian Women’s Union of America is built on a strong Slovenian 
foundation, it has given me the potential to become a proud American 
Slovenian.
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I was overjoyed to receive the news that I had won the $750.00 
schoarship from the “ Slovenian Women’s Union” , and especially because it 
was the Frances Sietz award. Mrs. Sietz was a member of my branch and a 
great Youth Promoter. I saw these qualities in her during the meetings and 
planning of the Cotillion Ball in which I was a Deb.

“ Slovenian Women’s Union” means more to me personally than just 
being a member for I am very proud to carry on the work and tradition that 
my grandmother, Ann Tercek, believes in and who is the Ohio-Michigan 
Regional President.

I enjoy many Slovenian traditions such as Slovenian singing and dancing 
in our National Costumes.

I await the arrival of the Dawn Magazine which I always read the Im
migrant stories, also the recipes as I like to cook and bake. My grandmother 
and mother make many Slovenian dishes, but what stands in my mind most 
vividly is the Potica every Christmas and Easter.

At the end of September I will be going to the Ohio State University and 
will be majoring in Nursing. I thank the “ Slovenian Women’s Union of 
America” for giving me the opportunity to further continbe my education.
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Sharon Mramor

SEMI-ANNUAL SCHOLARSHIP FUND REPORT

Dear Contributors:

It is with deep gratitude that your contributions to 
the S.W.U. Scholarship Fund are acknowledged. These 
donations were received from Jan. 1 to July 1, 1983. 
Your thoughtfulness and generosity are sincerely ap
preciated which allow us to continue our worthwhile 
scholarship program.

Contributor: In memory of: Amount:

Emma Planinšek, Joliet, IL $ 10.00
Branch No. 16,

S. Chicago, IL Pauline Kozul 5.00
Ivanka M atic, Euclid, OH Mary Novakovič, sister 15.00 
Rose Ziherl, East Stuart, FL Thomas Ross, son-in-

law 25.00
Mary Ermenc, Milwaukee, WI Frank Ermenc, husband 200.00 
Br. 17, West Allis, W1 John Schaff Sr. 10.00
Anthony Orazem Family,

Aurora, MN Shirley G. Orazem 10.00
The John Rosandich 

Family, Ely, MN Barbara Rosandich,
S.W .U. N at’l Auditor 25.00 

Branch 20, Joliet, IL Barbara Rosandich 5.00
Mary M arolt, Joliet, IL Barbara Rosandich 5.00

Branch 103, Wash. D.C. 30.00
Frank A. Turek, Wickliffe,
OH Antonia Turek, wife,

S.W .U. N at’l President 10.00
Slovenian W omen’s Union

of America Antonia Turek 25.00
Frances A. Nemanich, Euclid,
OH Antonia Turek 10.00
Mary Bostian, Euclid, OH Antonia Turek 5.00
Jennie Feme, Cleveland, OH Antonia Turek 10.00
Edward and Olga Ancel

Joliet, IL Antonia Turek 25.00
A ntoinette Celesnik,

Cleveland, OH Antonia Turek 10.00
Justine Pieman, Cleveland,
OH Antonia Turek 5.00
Mary Ivanich, Joliet, IL John L. Jevitz 5.00
Br. 33, Duluth, MN Anne Kompare, S.W .U.

N at’l Vice-Pres. 25.00
Mary M arolt, Joliet, IL Anne Kompare 5.00
Anna Hodnik, A urora, IL Anne Kompare 5.00
Mary Reshetar, Euclid, OH M arija Samsa, mother 5.00
Olga Samsa, Willowick M arija Samsa,

mother-in-law 5.00
Helen H rastar, Willowick Mike Nemeth, father 20.00
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MOTHER OF THE YEAR
Mary Ogrnec Vihtelic

BR. 105, DETROIT

Mary Ogrnec was born on November 29, 1888 in 
(Podgorje) Kamnik, Slovenia, the second of seven 
children. At the age of nineteen, she left her homeland 
for the United States. She settled in New York City, 
living with her older sister, Frances. She obtained em
ployment doing housework while she learned the 
millinery trade which she practiced as soon as she could 
find a job in the industry. On November 22, 1914, Mary 
married Frank Vihtelic whom she met at a Slovene 
Singing Club.

Mary and Frank moved to Detroit, Michigan in 1915 
when Frank’s sister-in-law died leaving four young 
children. Mary was pregnant with her first child at the 
time, but pitched right in until her brother-in-law, John, 
remarried. During that time she taught the millinery trade 
to her niece, Marie Maisel, who also found a job making 
hats.

Frank and Mary had three children - Frankie, 
Stanley and Pauline. Stanley is a retired General, U.S. 
Air Force; Pauline is the mother of three of Mary’s 
granddaughters; and Frankie, who died at the age of 51 
leaving 9 children, was a metallurgist. At present count, 
Mary has fifteen grandchildren and sixteen great
grandchildren. All of them are productive, useful 
citizens. One of her grandsons, Louis, is an inspector for 
an airline in Saudia Arabia; another, Larry, is a pilot 
with American Airlines; Frank is in the National Guard 
stationed in Alaska where he was a member of the Honor 
Guard during Pope John Paul II’s visit to Alaska. One of 
Mary’s grandsons, Johnny, was trapped under an 
overturned car for 16-1/2 days before he was found. His 
courage and resourcefulness during this time have been 
the subject o f  numerous newspaper and magazine ar
ticles.

Mary joined the Slovenian Women’s Union of 
America, Branch 9, in Detroit as a charter member in 
1932. Although she has not been active in recent years, 
her dues are always among the first to be paid. Although

Mary Vihtelic, Mother of the Year of Br. 105, with 
her daughter, Pauline and son, Stanley at the Branch 
banquet in her honor.

many of the original members of Branch 9 dropped out 
over the years, Mary stayed with the SWU because, as 
she puts it, “ you never quit something you start” . Over 
the years, Mary has made several trips back to Slovenia. 
Another indication of  her stamina is that she climbed up 
the Kamniške Pianine at the age of  70!

In addition to raising her family, Mary worked for 
the Crown Hat Factory in Detroit for 42 years. Her 
husband, Frank, died in 1939 and Mary has been a 
widow for 42 years. She has been “ grandm a” to the 
children in her Dearborn neighborhood, baking cookies 
and listening to their problems for many years. Mary is 
an avid fan of the Detroit Tigers and still does her own 
cooking and baking.

Our Mother of the Year for 1983, Mary Vihtelic, 
typifies the strong, hard working Slovenian immigrant 
who came to the United States in the early 1900’s. Many 
of our members had mothers and grandmothers of the 
same stock. We are proud to have Mary as a member of 
our Branch and congratulate her on her many ac
complishments. We wish her many more years of good 
health, happiness with her family, and continued joy in 
living her life to the fullest. Reporter

SCHOLARSHIP FUND CONTINUED:
Contributor In Memory of: Amount:
Helen H rastar, Willowick Dorothy H rastar,

sister-in-law 15.00
Anna Buck and

Gladys Buck, Chicago, IL Frances Hopkins 10.00
Anna Pachak, Pueblo, CO Johana Klun and

Angela Roitz 5.00
Mary Jo  Rom, Cleveland Harold R. Buscher,

uncle 10.00
Br. 47, Garfield Hgts., OH Danica Ducic 5.00
Br. 32, Euclid, OH Antonia Jerkic 5.00
Br. 12, Milwaukee, WI Joanna Turk 5.00
John Turk, Milwaukee, WI Joanna Turk 5.00
Julia Pesec, Milwaukee, WI Joanna Turk 5.00
Ann Grambow,
Milwaukee, WI Joanna Turk 5.00
Victoria Sporis,

Milwaukee, WI Joanna Turk 5.00
Ursula Ruppc, Milwaukee, WI Joanna Turk 5.00
Louise Epley, Cleveland, OH Sister Matthew Marie 10.00
Rose Bavec, Cleveland, OH 5.00
Br. 16, Chicago, II Mary Jurich 5.00

Respectfully submitted, Hermine Dicke

5 > t K I  t M b t K   A month of new beginnings
for everyone, and especially the young, going away to 
school, leaving home for the first time. It will be a new 
experience for them and their parents, too, with an empty 
room to see.

Before you know it, the children grow up and 
parents grow older and all they have left are memories of 
the past.

These are times when finally the mothers feel free to 
attend meetings and get active in lodge work. It serves a 
dual purpose — to be entertained and also to reminisce 
about each others families.

When we are at meetings, we hear good news and we 
hear bad news and the news of Lud Leskovar, Corinne’s 
dearly beloved husband’s death, has stunned us ali. We 
pray for God to give her strength in these trying times 
ahead. Again we have to say “ PA GA NI VEČ” !

Albina Uehlein
W om en’s Activities Director
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NO. 14:
nothing but kind words and praises 
about the lovely people they met 
there. By the way, members are 
asked to bring donations of door 
prizes to our meetings in August, 
Sept. and Oct. to be awarded at our 
October Card Party.

Deepest sympathy is extended to 
the family of member Anna M. 
Pavlovich who passed away in June. 
Also, condolences to members Olga 
Klanchar, Sylvia Ule, and Mary Jane 
Hiti on the death of their father, 
Anton Milavec. May God grant 
eternal rest on our deceased loved 
ones and provide comfort to their 
families.

ALICE KUHAR 

NO. 16, SO. CHICAGO, IL

Our June meeting was opened with 
a prayer by Mary Ann Sambol. 
Marge Prebil then gave a report on 
our N at’l Convention. We were 
p le a s e d  to  h e a r  t h a t  o u r  
organization’s name remains un
changed. Her report was very in
teresting. Our lodge made plans for 
our Founders Day Mass on the first 
Sunday in November.

Branch No. 16 was also 
represented at the convention with 
handmade items donated by Sylvia 
Spretnjak, Marge Prebil, Catherine 
Cerny and Gladys Buck, that were 
sold there for the Scholarship Fund.

Plans were made to have a Penny 
Social at our October meeting in 
order to raise money for our 
Children’s Christmas Party. Also, 
there will be a $ 1.00 per child 
donation from Br. No. 16.

Our Sunshine Prizes were won by 
Pauline Klobučar and Gladys Buck.

Our June birthday celebrants were 
Ann Ksiazek and Marge Spretnjak, 
and in July Marge Prebil, Anna 
Buck and Mary Crnokrok.

Get well wishes were sent to Mary 
Puterko and Loretta Paolone.

Congratulations to Marge Prebil 
on the birth of her new grand
daughter, Kristi Lin Nishimura.

Remember, we will be taking 
reservations at the Sept. meeting for 
the trip to Joliet for the III.-Indiana 
State Convention in October.

Andrea Krai won second place at 
ourS .W .U . Bowling Tournament.

A sincere thank you Marge 
Spretnjak for taking notes at our last 
meeting, since my husband Ed, 
daughter Beki and I were in 
California to attend the graduation 
of our Daughter, Sheri from Brooks 
College, in Long Beach. Sheri 
graduated with honors - and now 
holds a position with Rich-Wili 
Import-Export Merchandisers in Los 
Angeles.

ANDREA KRAL, Reporter

NO. 17, WEST ALLIS, WI

Reminder: On Sunday September 
25, 1983, we will be celebrating our 
55th anniversary combined with the 
Wisconsin Regional Convention. 
Sweets and coffee will be served 
from 9:00 to 9:30 A.M., and the 
convention meeting will follow 
immediately. At 11:30 a.m. Rev. 
Fred Smith, will officiate at the Holy 
Mass. After Mass, a cocktail hour 
and a banquet dinner at 1:00 p.m. 
with a short program. We will honor 
our  o rgan izer  and  h o n o ra ry  
president, Josephine Schlossar, and
3 charter members, Josephine 
N im m er,  M ary Petr ich ,  and 
Josephine Paucek. We will also 
honor the Woman of the Year, and 
the 50 year members, Emily Jeray, 
Mary Pauc, Justine Bertoncel, 
Antoinette Hagner, and Augustine 
Zoril. The dinner reservations must 
be made by September 15, 1983. 
Please call the secretary, 327-1444 or 
yours truly, 327-3871.

Just received word that Anna 
Dries, of Janesville, WI, took a trip 
to Florida to visit with her aunt Mary 
Grasch, a former Milwaukean. 
Maybe she can convince her aunt to 
visit us for our 55th anniversary. 
Nice time to visit Wisconsin and also 
visit with your friends! Think about 
it, Mary!

The USPEH Churus is going to 
make their first Fall appearance at 
our 55th Anniversary to be held at 
St. Mary’s Auditorium, So. 60th and 
W. Madison St. on the 25th of 
September. We look torward to 
hearing them.

Ladies, we have the Pots & Pans 
cook book on hand. What a 
beautiful and lasting gift to give to 
the new bride, either as a shower or 
wedding gift!

Best wishes and a speedy recovery 
is extended to Mary Ermenc, now 
convalescing at home, and Josephine 
S tariha ,  West Allis Memorial 
Hospital, and to all the shut ins.

MARION M. MAROLT 

NO. 20, JOLIET, IL

Corinne, we love you! We send 
our thoughts and prayers to you at 
this sad time. “ It is possible to hear 
and obey the summons to move 
ahead when you don’t know where 
you are going — it is possible to find 
God in the dark .”  Memories are 
golden.

We send sympathy and thoughts 
o f  consolation to many of our 
members this month who have also 
experienced the loss of a loved one. 
To Rose Semrov on the death of her 
h u sband ,  Jacob ;  to  Theresa  
Marentič, on the death of her sister

Margaret; to Frances Kostelc, son 
Bob and wife Bernice, and Ann 
Kostelc, on the death of husband 
Anton, father and brother. Bernice 
belonged to the Cadet Drill Team, 
and Bob was its manager for many 
years. To Mary Ivanich on the death 
of her sister Helen; to Mayme Fedo 
on the death of her son Robert; 
Dorothy Koncar, on the death of her 
brother Robert Fedo, and daughters 
Diane Tyzner and Marcia on the 
death of their father; to Frances 
Higgins and daughter Jennifer on the 
death of their husband and father, 
William.

This hot weather spell has taken its 
toll on the health of  some of our 
members; we send get well wishes to 
Bernice Skrinar, Bernice Plankar, 
Mary Mutz, Josephine Erjavec and 
Ann Sternisha. Also to Joe Gregory, 
husband of Evelyn, who has been 
hospitalized for 5 weeks, and to 
Millie Briski’s husband Tony who 
has been confined to the hospital 
again.

Wedding congratulations go to 
Cyndi and Sonny Conte who were 
married in May. Cyndi is the 
daughter of Mr. & Mrs. Louis 
Fabian. Congratulations to Sharon 
and William Grossklauss who were 
married in June. Sharon is the 
daughter o f  Mr. & Mrs. Richard 
Hulbert. Congratulations to Beverly 
Tribbett and Jim Scheidt who are 
about to be married. Jim is the son 
of Mr. & Mrs. Frank Scheidt; his 
mom is one of  our trustees. The 
Joseph Grezetich family has two 
weddings to celebrate this year; son 
Steve and Kathy Hurt were married 
in May and daughter Christine Marie 
will be married to Charles Deeg in 
August.

Anniversary congratulations are in 
order for the Erjavecs, their 63rd. A 
little family celebration was held; 
among guests present was their 
br idesm aid Mayme Fedo and 
husband; sisters Frances Stonisch 
and Tressa Sepich and brother Winte 
Erjavec and his wife and Josephine 
Muster. A 48th anniversary was 
celebrated by Catherine and Felix 
Peraud; 35th anniversaries were 
celebrated by Stan & Mary Marolt 
and Agnes & A1 Lovati.

We have another bit of good news 
to share. Michael L. Papesh, grand
son of Ann Papesh will be ordained 
in September in the Minneapolis-St. 
Paul area. This is an occasion of 
great pride. We congratulate the 
whole family and to Michael, G od’s 
blessings.

Lillian Brule, artist for the Miners 
Project, has received yet another 
honor. Cardinal Joseph Bernardin, 
Archbishop of Chicago has ap 
pointed her to a newly formed
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resource committee for pastors and 
parishioners involved in the building 
and remodeling of places of worship. 
She is one of fourteen members.

The Kraus girls have added 
another accomplishment to their ever 
growing list. Annette has been 
named a member of the cheerleading 
team at Marquette University and 
Anita has been awarded a SWU 
Scholarship. Continued success in 
every endeavor.

Roman Possedi, member of  
Branch 20, was honored at a surprise 
birthday party given by his band 
members at Union Hall in Chicago. 
Who played??

Our annual Grape Festival Dance 
will be held on September 24, at St. 
Joseph’s Parish Park Hall with Ken 
Juricic furnishing the music. This 
has been such a fun time in the past, 
this year’s should even be better. All 
committees have been chosen; beef, 
smokies and strudel will be served, 
along with all kinds of  liquid 
refreshments. The Mayor and wife 
for the evening’s celebration will be 
chosen, along with all the necessary 
officers to form the entourage. 
Come, you’ll have a good time.

Branch 20 will be hosting the State 
Convention in October, on the first 
Sunday. After the convention 
meeting and mass, a dinner will be 
served at the beautiful Renaissance 
Center. Hope you are planning to 
attend; a great day is in the making. 
Along with the Convention we will 
be honoring our 50 year members; 
Johanna Rogel, Emma Planinšek, 
Jennie Konopek, Antonia Susterich, 
Justine Gregorich, Thresa Juricic, 
Josephine Sumic, Frances Vraničar 
and Helen Darin. Bring family and 
friends; the dinner is $10.00 and 
we’re having scrumptious Stuffed 
Pork Chops with all the trimmings! 
While you’re in the area, stop at the 
home office and check out our new 
supply of  T-shirts “ It’s in every 
sLOVEnian” , buttons, Pots and 
Pans  C o o k b o o k s  and other  
Slovenian articles and of course 
admire the home office.

Our fall meeting schedule begins 
Sept. 20th at the Parish Park Hall at 
7 p.m., just four days before the 
Grape Festival Dance. Come to get 
the latest details for the dance and 
the convention which will be the 
following week.

Our Junior picnic had to be 
cancelled; first because of the 
weather and then because of deaths 
in families. Next year will be better.

Call me if you have any bits of 
information you would like to share 
with us, we’re always interested in 
what keeps our members going. Till 
next month, keep cool!

HELEN PLUT

NO. 20. JOLIET. IL

Bowling News

Believe it or not it’s that time of 
the year again!

Our season gets into full swing 
September 12, 1983 6:30 p.m. at 
Rivals Bowl.

Our officers for the 1983-84 
season are: P res iden t ,  Judy
Derlinga; Vice President, Polly Bick; 
Secretary, Judy Kozol; Treasurer, 
Mary Kay Demick; Sgt-At-Arms, 
Kathy Lovati; Sunshine Chairman, 
Dorothy Horvat.

Our 1982-83 final standings:
SWU, Br. 20 48-1/241-1/2
NRC 47-1/2 42-1/2
Fred C. Dames 

Funeral Home 46 44
Slovenian Home 43 41
Merichka’s Rest. 42-1/2 47-1/2
Tezak’s Funeral Home 42-112 47-112 

Our tnp five bowlers were- 
J ud y  Derlinga 158
Lorraine Rothlisburger 158
Vicki Bernickas 157
Marj Wajchert 154
Betty Fassiotto 151

Most improved bowler was Polly 
Sternisha, 13 pins from 113 - 146.

Congratulations are also in order 
for Polly who married in May. She is 
now, Mrs. Henry Bick!

Well, we’ll see you at the lanes on 
Mondays!

JUDY KOZOL, Secretary

6 Room Apartment for Rent
431 N. Chicago St.,
Joliet, Illinois 60432 

Heat and water provided.
Call Home Office for 
information 727-1926

NO. 21, WEST PARK, OH

Hello, ladies. Vacation time is 
over and it’s time to go back to 
work. Hope you all had a nice 
vacation, good health and happiness. 
Reminder, our meeting will be on the 
2nd Wednesday, Sept. 14th at 1 
p .m....  don ’t forget your obligation 
and take care of dues for the year. 
We would appreciate your taking 
care of this matter.

Some of the ladies have been 
confined in the hospital and we want 
to wish them a speedy recovery. They 
are Lillian Lunder and Edith 
Cimperman.

On behalf of Br. 21, our deepest 
condolences to Corinne Leskovar 
and family upon the death of  her 
husband, Lud. May his soul rest in 
peace.

C o n g ra tu la t io n s  to  Frances 
Cimperman, grandmother of 17 who

writes that May and June have been 
busy months for her as six grand
children graduated from schools in 
W isconsin , So. C aro l ina  and 
Cleveland. What a blessing and joy it 
has been to be able to participate in 
these celebrations, she says.

Lillian Lunder,  our former 
recording secretary has become a 
great grandmother for the first time 
as James David was born to Jeanne 
and Michael Reichert, her grand
daughter and husband. Best wishes 
to all on this event. Many thanks to 
Molly Strle and Mary Gorsek for 
your donations to our treasury. We 
wish all our ailing members a fast 
recovery and all the birthday ladies, 
many happy returns. God bless you 
all.

STELLA DANCULL

NO. 22, BRADLEY, IL

True to the season, the summer’s 
heat made its oppressive debut June 
21, when we met at Anna LaMon- 
tagne’s home but, being the gracious 
hostesses they are, Anna and her 
sister Mollie McIntyre made us 
comfortable with air-conditioning 
and provided us a most pleasant 
evening.

With even a few members missing 
at our meetings there is a void as 
deep as a canyon. People do have 
legitimate reasons for their absences. 
Marge Planton, for one, was 
awaiting the momentary arrival of 
her brother John Spreitzer. He was 
stopping in Bradley on his way to 
Colorado Springs, there to be with 
his son and to enjoy his retirement. 
So, after the completion of  routine 
business our  presiden t M ary 
Spreitzer Rittmanic picked up her 
raffle prize and went off  to join this 
family reunion, leaving our group 
further diminished!

Happenings galore in the Ritt
manic family keep Mary busy and 
beaming. To the question: Is there a 
doctor in the house? Mary answers, 
TWO! They are her grandsons, Karl 
and Mark Hoffmann; Dr. Karl H. 
now in active practice in Wisconsin 
and Dr. Mark H., a recent summa 
cum laude graduate from the U. of 
W isconsin Medical School at 
Madison. We congratulate them and 
also their proud parents, Helen and 
M att  H o f fm a n n ,  who were 
recognized by the Medical Depart
ment as outstanding parents. Mary is 
equally proud of her daughters, 
Barbara and Katie, dedicated nurses 
who are continuously advancing in 
their professions.

Might as well continue with more 
congratulations: to Anna Jamnik on 
her 85th birthday, August 29; to 
L i s a  M e t s c h u l e i t ,  g r a n d 
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daughter  o f  Mollie McIntyre, 
married on July 2, and to Frank 
Znidarsich upon winning an open 
tennis tournament at Cobb Park, 
retaning “ last year’s advanced 
crown” . Did you know that L-o-v-e 
in tennis means no score, just plain 
nothing, but to us unathletic folk, l-o- 
v-e is the vital force that makes the 
world go ‘round? English is sure a 
funny language. By the way, Frank is 
the son of our member Emma. And 
best wishes to all!

The Joe Sebastiani and John 
Starasinish families did a tremen
dous job in co-chairing the local 
Slovenian picnic 011 July 24 at Leo’s 
Acres. What pleasure in greeting 
former Bradleyans and meeting new 
friends and in enjoying the company 
of our own townspeople. They came 
from far and near: Rose Barothy and 
Mary Ann from Indianapolis and 
friend Hilda from Los Angeles; the 
Stefanich sisters, Mary Widmar and 
B ernadet te  Kresovich, from 
Chicago; Frances Vraničar from 
Fort Lauderdale, with sister Rose of 
Joliet, and Mrs. and Mrs. John 
Novak from Chicago. It was a nice 
gathering, to be repeated again same 
time, same place next year!

Into each life, some rain must fall. 
With suddenness it has left sadness 
all about. To Corinne Leskovar and 
children n Chicago and to the Joseph 
Chiodo family in San Francisco we 
offer our sympathies and prayers in 
the loss of  their loved ones. May they 
rest in peace.

EMMA LUSTIG, Reporter
________ NO. 23, ELY, M N_______

Our May meeting was well- 
attended and very impressive. After 
a prayer, a delicious pork dinner was 
served by Britton’s Cafe.

Pres. Mary Petritz introduced our 
Woman of the Year 1983, Mary 
Gotchnik. our Reporter gave her life 
history. She also read congratulatory 
cards from all her children and 
grandchildren.

F ra n c e s  P e n g a l ,  p r o g r a m  
chairman, introduced Miss Lorene 
Kosir, our Ely Queen, and Justina 
Pulies who sang several solos and 
duets. They were accompanied by 
Bonnie Starkman at the piano.

Our two living charter members 
were introduced. They are Katherine 
Slogar and Katherine Kapsch. Each 
was presented a gift.

Margaret Shuster and her com
mittee decorated the tables in a blue 
and white motif with a water 
fountain. They did a beautiful job! 
Our Woman of the Year wore a blue 
dress, too. After dinner, Marv 
Gotchnik entertained us on her ac- 
cordian. Our guests included Father 
Larson and Father Hughes.

A b e a u t i f u l  p o em  c a l le d  
“ Friends”  was read by Ann Saari at 
the June meeting. Over 50 members 
and guests attended. Mary Petritz 
and Angie Skala reported on the 
convention held in Chisholm.

Social members dues will be $8.00 
per year. A discussion was held on 
having a picnic in August.

Katherine Slogar was reported as a 
sick member. Mary Palcher and 
Mary Gotchnik entertained the 
group as “ Mima”  and “ Tina” . They 
dressed up in old-fashioned clothes. 
During lunch, Mary Gotchnik played 
several numbers on her accordian.

Mary Jamnik and her committee 
served a delicious lunch. Card “ B” 
concluded the even ing ’s e n 
tertainment.

M ARY PALC H ER 

NO. 24, LA SALLE, IL

We haven’t held any meetings 
during the hot summer months so 
there isn’t much to report.

Our membership was shocked and 
saddened to learn of the death of 
Lud Leskovar. We offer our 
heartfelt sympathy to Corinne and 
her family. May God grant his soul 
eternal rest! Several o f  our members 
were able to personally offer their 
sympathy to Corinne at the visitation 
and funeral. A special thank you to 
Angela Nico for driving us.

Matthew Ilman recently graduated 
with honors from La Salle Catholic 
School. Matthew is quite an artist; he 
won first place prize in the IVC 
Hospital Poster contest, a repeat 
performance as he won first place the 
previous year. Best wishes for 
con t inued  success with your 
education as you enter high school, 
Matthew.

Mary Gramce was in Lemont on 
July 17th, enjoying Zveza Day.

M ary P redan ich  has been 
hospitalized at IVC Hospital in Peru. 
We hope this finds her feeling better.

Our next meeting will be held on 
Thursday, September 15 at 7:30 p.m. 
in the Resurrection Church Rectory. 
We will be completing arrangements 
for our Bake Sale which will be held 
in the La Salle Catholic School gym 
on Saturday, September 24th. We 
ask each member to be generous in 
donating baked goods, as this is our 
only project to raise funds for our 
SWU activities. Plan to attend our 
meeting and insure a successful sale.

ANNE M. WANGLER 
Reporter

NO. 25, CLEVELAND, OH

When cold January rolls around, 
maybe we can try to warm ourselves 
with the memories of this summer’s 
heat waves!

One of the best things about 
summer is vacation! Frances Novak 
spent a month in Europe recently. 
Frances Laurich made a journey 
back to her hometown in northern 
Minnesota. Hope all of our travelers 
have safe and happy trips.

Unfortunately, some o f  our 
members have been in the hospital 
recently. We wish a speedy recovery 
to Jennie Feme, Marie Kovacic, and 
Emilee Jenko.

In July, Joseph Jaklic, the dear 
brother of Rose Levstek, passed 
away. May he rest in peace.

♦ * *
At the June meeting, our conven

tion delegates told about the many 
things that were accomplished in 
Chisholm. There was a discussion of 
the changes and a plea was made for 
new members. Junior members are 
especially welcome to join, since they 
will assure the continuance of  the 
Slovenian Women’s Union. For 
membership information and/or  
applications, don’t hesitate to call 
the Secretary-Treasurer,  Cirila 
Kermavner at 881-4798.

There will be a 50/50 money
making project at the September 
13th meeting. And, of course, there 
will also be the “ B”  games that we 
enjoy so much. Hope to see you 
there!

Happy Birthday to Mary Brajdič! 
On September 15th, she will be 
celebrating 101 years. God bless you, 
Mary!

CECELIA KERMAVNER

NO. 32, EUCLID, OH

Since I was gone the better part of 
July, I wish all who had birthdays 
and anniversaries belated best 
wishes. For those who were ill, good 
health with the hope you are all 
sound and well again.

Our June meeting included the 
report on our annual picnic which 
was very enjoyable and as usual we 
had our two musicians, Hank 
Kersman and Chuck Krivec for our 
dancing and listening pleasure.

The annual Memorial Mass will be 
011 Sept. 2 1st at 7:00 p.m. at St. 
Christine’s church — not in October 
as planned.

Our sympathy to Mary Drenik 
whose son, William passed away in 
June.

Congratu lat ions to 1st time 
grandmother, Dorothy Lamm whose 
daughter Denise Kneisley had a girl, 
Stephanie Ann 011 May 20th. Also, to 
Ann Rossman whose daughter, 
Barbara Melgalham had a boy, 
James Foster, on July 2nd.

Louise Demojzie and her husband 
were married 36 years on June 28th
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TWO

NATIONAL

TREASURERS

Mary Marolt, 
out-going and 
Sylvia Vukodin- 
o v i c h ,  n e w l y  
e l e c t e d ,  j o i n  
h a n d s  in a 
relaxing moment 
at th e  C o n 
vention, while...

Delegates Mary 
Lou Prhne (Br. 
42) and Angeline 
Voytko (Br. 40) 
match winning 
smiles.

and Sophie and John Skopitz, 46 
years July 30th. Congratulations!

We are very proud of  our 
Twirlettes who won first prize at 
three parades in May and June in 
Euclid, Chardon and Chagrin Falls.

Happy birthday to Ann Rossman, 
Louise Demojzie and Jo  Skabar.

Travelers this summer include Ann 
Chinchar and her husband to Pitt
sburgh to celebrate Ann’s cousin’s 
40th anniversary; Ann Urban went 
to England to visit relatives; Agnes 
Ward to Wyoming in May to attend 
her granddaughter Nancy Rolhron’s 
graduation. Nancy won a 4 year 
scholarship to Wyoming State 
University. Sophie Skopitz is looking 
forward to having her two grandsons 
visiting for the summer. They reside 
in Glencarbon, Illinois. My sister, Jo 
Jevec and I traveled to Slovenia. 
Caroline Lokar and Emily Kersman 
and their spouses spent a week at the 
Enon Valley campsite in June. We 
wish you all a happy time and will see 
you at the Sept. meeting.

* * *
As you know, my sister, Jo  Jevec 

and I went to Slovenia with Cilka 
Dolgan and her group. There were 
twenty of us, including singers, 
button box players and the Sumrada 
brothers band. Altogether there were 
fifty in the group. We arrived in 
Ljubljana on June 30th. Instead of 
touring with the group the first week, 
we opted for staying in the city to get 
acquainted with same and to get in 
touch with our relatives.

We were met at the hotel by our 
cousin ,  Ivanka  H a b ja n ,  our 
mother’s niece. Another relative, her 
sister, Pepca Sajovic, with whom we 
had corresponded for years, died two 
years ago. Jo had visited her on her 
first trip to Ljubljana. Her son, Jože 
Sajovic came from Rakovnik which 
is a suburb of  Ljubljana to drive us 
to meet his wife Sonja and son Luka. 
The next day we went to Vas Luče, 
near Grosuple. Ivanka lives in the 
house that our mother, Marjeta 
Habjan Jamnik, was born in one 
hundred years ago. There is no 
running water and she uses the 
neighbor’s facilities (one holer). 
Despite all, she is happy and con
tented with her 2 pigs and her 
chickens.

Will continue next month.
ESTHER GARBINCUS

NO. 33. DULUTH, MN

Father Willard Spehn led the 
Rosary to begin our “ Mother of the 
Year”  meeting honoring Doris 
“ Dodie” Skull May 4. Tributes by 
her two daughters; “ Buttonbox 
serenade” by husband Bill; songs by

12

KSKJ Singers made an enjoyable 
evening for the 95 members in at
tendance.

Our “ Penny Social” that took in 
$86.00 was fun. Thanks to Dorothy 
Jacobson who donated beautiful 
cake. Liz Smolnikar donated 3 lbs of 
coffee.

Attendance prize for May $15.00 
won by Bertha Panyan and $5.00 by 
Nancy Scanlon for June. Chosen as 
Queen of the Month for June 
Matilda Budimir and for August 
Peggy Collard.

Jan ice  W altner  (Burlovich) 
presented a program on “ Chemical 
Dependency”  in June. Sharon Baker 
and Donna Carl had craft program 
in April.

Our Branch membership well 
represented at Chisholm National 
Convention. Also husbands there: 
Bill and John Skull, Bill Spehar, 
Tony Zupancich, Nick & Bob 
Rukavina, Ed and Joe Panyan, 
Charles Ostazeski, Tom Caskey and 
Martin Heski. A very enjoyable day 
for all.

Prayers o f  sympathy; Anna Sever 
(87) 40 year member to daughters 
Virginia Mikrut, Althea Tverbeg; 
also to Loretta Immerfall and 
Florence Burger - husbands.

Sick List includes Mary Skender, 
Mary Mega and Jane Purdy.

Congratulations; Mary Morris and 
Fran Blatnik - twins; Mary Hin- 
nenkamp and Betty Mrak.

New social member is Mildred 
Olsen.

Branch voted to make donation of 
$ 100.00 to scholarship fund at 
Convention.

Visit to Virginia Mikrut’s daughter 
in England by her and Helen Mosack 
and on to Yugoslavia and Rome.

Congratulations to Susan Skull, 
one of our young mothers, who 
organized the KSKJ singing group. 
They sang July 30 at Ethnic Day at 
the Depot (Museum) in Duluth. 
Ethnic foods were sold. The group 
did an excellent job.

All of the women are members of 
Branch No. 33 and the group also 
includes some of the husbands.

Doris Skull was responsible for 
working out many of the details for 
the Depot program and making 
costumes for men singers.

Our branch is very proud of our 
many women who go out of their 
way for others.

Prayers o f  sympathy to Florence 
Burger, brother; Alice Cacich, sister; 
Ann Maki, Mary Chivotti, Julia Le 
Brasseur, Angeline Jaskari,  their 
father, and Corinne Leskovar, 
husband.

Mass for recovery for Nancy 
Scanlon.

C ongratu la t ions  to M argaret 
(Mrak) Boben, son; and grand
mothers Ruth Boben and Betty 
Mrak.

LOIS PELANDER 
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ADDITIONAL CONTRIBUTORS 
SLOVENIAN MINER AND LABORER 

MEMORIAL
June and July, 1983

MEMORIAMS Individuals
$100.00

Joseph Musich of Hibbing, MN $25.00
given by daughter Mary Dr. Joseph Gorsic, Elmhurst, IL 
Emmanuel, Keewatin, MN

As a Thank You to Branch No. 38, 
Paul Emanuel given by wife Mary of Chisholm, MN from National

Keewatin, MN Auditor, Irene Jagodnik.
Organizations

$100.00 $5-00
Slovenska Družba, Willard, WI .

Ann Arko, Chisholm, MN, Frances
£25 qo Champa, Chisholm, MN

American Mutual Life Assn of Ohio,
No. 2 of Cleveland, OH Interest 57 / /

Balance M ay 31, '8 3 ................................................................................... $16,464.38
June <6 July Inc ......................................................................................................392.11

Total July 31, '8 3 ........................................................................................ $16,856.49

CONVENTION 
COMMENTS...
Really enjoyed our trip to 
Chisholm. The people are 
beautiful, friendly, helpful in 
so many ways. The folks that 
came to get us at the airport. ..  
the drivers that picked us up 
and took us to our dinners, 
luncheons, church... thank 
you so much! The Polka Mass 
was so pretty. The singing... I 
just cannot say enough about 
it all. It was a pleasure and I 
hope we will meet again. God 
bless.

Frances Sku l 
Br. 3, Pueblo, CO

I certainly enjoyed the ac
tivities as well as the con
vention - most of all, meeting 
so many new friends.

Angie Voytko  
Br. 40, Lorain, OH

Donors write sharing their thoughts with us

“ Please add the enclosed check for $75 to the $25 
previously sent in loving memory of Marie and John 
Prisland. May their names be included on your Slovenian 
Miner’s Memorial plaque. This worthwhile project is a 
beautiful tribute to our Slovenians. Sincerely,

Bob & Hermine Dicke 
Madison, WI”

“ This contribution is being made in memory of my 
Grandfather, Anton Berdice (Berdajs), Sr., who was 
killed in a mining accident in the Miller Mine in Aurora, 
Minnesota on Dec. 11, 1923.

Barbara Berdice Vodovnik 
Bloomington, M N”

“ Our sister lives in Richmond Hgts., OH and works 
in the Slovenian Home for the Aged where she reads 
‘ZARJA — The Dawn’. She sent us the articles on the 
memorial to be erected in Chisholm, MN.

We are enclosing a check in the amount o f  $100 
towards this memorial so our father, Frank G. Turk’s 
name will be also inscribed on the memorial. This 
donation is being given by his children, Christine Turk of 
Ohio, Debbie Turk Krall, Sandy Turk Hammer, Frank 
Dusty Turk, and Cathy Jo Turk, the last four from 
Eveleth, MN. Sincerely,

Debbie Krall 
Richmond Hts., OH ”

“ Enclosed is a check for $10.00 in memory of John 
Putzel of Aurora, MN. His dad, Joe Putzel was a miner 
on the Iron Range and his mother, Josephine Putzel, is a 
member of Br. 35, Aurora.

Joseph and Molly Boben 
Keewatin, MN”

“ Dear Members of S.W.U. I’m sorry I cannot 
contribute a larger amount, but I do wish to send it in 
memory of  my father, Stefano Ruttar who worked in the 
Pennsylvania Coal Mines.

Edith Drawenek 
Fontana, C A ”

“ We are enjoying the articles on the Slovenian 
Miners and Laborers Memorial and especially ‘Sharing a 
Dream’ by Lillian Brule, the artist. It is most interesting 
to be with her in her development of such a worthy and 
deserving cause, thru her talent, as an artist. Donation 
$10 is enclosed.

Ferd & Pauline V. Klobučar 
Br. 16, So. Chicago, IL”

“ Dear Olga, enclosed check for $200.00 for the 
Slovenian Miners’ and Laborers’ Memorial. Said 
memorial is for the late Louis J. Zefran from wife and 
children.

Elizabeth Zefran 
Louis R. and Marilyn Zefran 

Chicago, IL”
“ Enclosed is a check for $300.00 so that my 

husband, John Furlong, formerly of Bovey, MN, his 
father, Steve Furlong and my father, Ignace Schwrtz, 
will have their names inscribed in the Miners 
and Laborer’s Memorial at the Interpretative Center in 
Chisholm.

My husband experienced every type of labor because 
he started to work in the mines as a teenager. We are 
proud of our fathers, both deceased, who gave of their 
strength and energy in the mines on the Mesaba Range to 
help make this country great.

p.S. — My mother, Veronica Schwartz, joined the 
Slovenian Women’s Union in 1937 at Keewatin and now 
belongs to the Hibbing lodge No. 56. I am a social 
member of the same chapter, sponsored by Irene 
Odorizzi. In her book, ‘Footsteps Thru Time’ my 
mother’s story is on page 123 while my mother-in-law’s 
story in on page 71. John’s mother passed away in 1980 
but my mom is 90 and lives in an apartment 3 blocks 
from us. These two were fantastic women; we should 
emulate their courage and positive outlook.

Fritzi Furlong 
Menomonie, WI”
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Frances Seitz Scholarship Fund Donations
The Frances Sielz Scholarship is actually fu n d ed  

from  Clevaland by Br. 50, fro m  devoted members who 
lovingly and wholeheartedly raised this m oney in 
Frances ’ memory.

$100: Donna Bischof and Frank Seitz; $25: S.W.U. 
Br. No. 10; S.W.U. Br. No. 14; $20: S.W.U. Br. No. 68; 
$15: Rev. Father Victor N. Tome (Pastor, St.Mary’s); 
Josephine Seelye.

$10: Josephine Gilek, Anna Lukek, Ann Tereek, 
Donna Bischolf, Ernestine Jevec, Betty Lee Gorgon, 
Mamie Marin, Josephine Misic, S.W.U. Twirlettes, 
Mary Jo Rom, Ivanka Matic, Amelia Gad, Mr. & Mrs. 
Anthony Jagodnik, Molly Mauer, Diane Bencin, Sherri 
Bencin, Frances Nemanich, Anne Rijavec, Mary Susnik, 
Mary Marinko, Ann Winter, Vi Zak, Frances Mausser, 
S.W.U. Br. 40, Jean Žagar, Jean Križman; $6: Irene 
Jagodnik;

$5: Frances, Josephine and Marie Bencin, Vida 
Rupnik, Justine Pieman, Rose Želodec, Fran Marold, 
Mary Winter, Christine Leskovec, Ann Cooke, S.W.U. 
Br. 32, Gertrude Laurich, Mary Sterling, Anne Stekar, 
Ernestine Jevec, Ella Skoda, Josephine Sieworek, Marie 
Azman, Ann Kristoff, Helen Hrastar, Marge Maslar, 
Sylvia Vegney, Mary DeLost, Angie Shine, Mary 
Kovelan, Mary O ’Kicki, Josephine Rotter, Sophie 
Koplan, Dorothy Tusek, Carol Kalic, Donna Fornadley, 
Mary Petrie, Helen Levstik, Anna L. Hodnik, Mr. & 
Mrs. Louis Prhne, Molly Mauer, Pauline Klemenc, 
Hermine Prevesk, Josephine Trunk, Sophie Zagorc, 
Rose Bavec, Rose Skully, Helen Raplenovic, Mary 
Vukčevič, Anne Parker, Nettie Leslie, Mary Cesnik, Bea 
Tome, Marie Dolinar, Vera Nosan, Jane Berkopee, Mary 
Wolf, Mary Petrovič, Mary Sinkovič, Jane Somrack, 
Helen Bonae, Caroline Budan, Ann B. Hočevar, Ann 
Orlikowski, Alice Bozic;

$3: Jane Vidic; $2: James Bradek, Fanny
Kaltenbaeh, Rosemary Mam, Mary Perusek, Theresa 
Petrich; 1: Mary Klemenčič.

Heartiest thanks to all our generous members!

“ Please be advised that this is the list of donations 
for Frances Seitz Scholarship Fund for 1983. All other 
names and donations will be printed later for 1984 
Scholarship Fund donations.”  D orothy Winter

THANKS
L ud and Albina Savel (Perusek) were married 25 

years ago, July 19, 1958. A lbina is a member o f  Br. 10, 
Cleveland (Collinwood). We were happy to be reminded 
that their picture was printed in Z A R J A  on that oc
casion. They have sent us the follow ing note that ex
presses their gratitude to all who participated in their 
anniversary celebration.

*  *  *

Many thanks to Bernie and Klsie Zalar of Willowick, 
Ohio who gave us the surprise anniversary party at their 
home on Sunday, July 17th, 1983 and thanks to our 
immediate family and bridal party w ho were there to help 
us celebrate.

Thanks to Rev. Victor Tome. He renewed our 
marriage vows that day. Our relatives and friends from 
Florida and California all helped to make the occasion 
festive. We thank them and all for the gifts and cards we 
received.

God bless each and everyone who made our 25th 
Anniversary so wonderful for us to remember always.

LUD & ALBINA SAVKL

itiorv i'Of
gMCATtON
LRSHH-*

Fran’s picture and a commemorative plaque are on 
display at the SWU Heritage Room.

MOURN FATHER DEMSHAR
Rev. Ferdinand Demshar, pastor of St. Mary 

Assumption Church in Pittsburgh (Lawrenceville) passed 
away June 25, 1983.

He was 69 at the time of his unexpected death. He 
was an Army Chaplain and awarded with various medals 
especially during the Korean War when he was a Captain.

Fr. Demshar was the pastor of St. Mary’s since 
1966; previous to this he was assistant pastor. He is 
survived by three sisters and a brother.

Mary Slaney, secretary of Br. 26, wrote the 
following report which tells a little of his funeral.

*  *  *

Rev. Demshar was the Spiritual Advisor of Br. 26 and 
did anything that was asked of him. He was wonderful 
and gladly served all our needs. His funeral was large — 
the church packed with people and his fellow priests. He 
was well-known among the old and the young.

He had been sick for well over a year, and we knew it 
but we never thought he would be gone so soon. He was a 
fighter and always made it back to better health. He died 
in his sleep and was found by parishioners who had been 
waiting for him to begin the morning mass.

Now we are anxious about our church. I t’s too 
beautiful to be turned into a Mission Church. Only time 
will tell.

We shall always remember him with fondness and 
respect. God bless him and grant him eternal peace.

L.
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MINUTES OF THE 19TH NATIONAL CONVENTION 
OF THE SLOVENIAN WOMEN’S UNION OF AMERICA

St. Joseph’s Church Hall, Chisholm, Minnesota 
May 23-24, 1983

REPORTS OF NATIONAL OFFICERS

REPORT OF NATIONAL PRESIDENT

Rev. Father Lovrenčič, National Officers, Delegates and 
guests:

As your President, it is my pleasure to extend sin- 
cerest greetings to each here present, this our 19th 
National Convention of the Slovenian Women’s Union.

Since our last convention in 1979, the term of office 
for the Board has been extended. A meeting with Deputy 
Director of Insurance for the State of Illinois was 
arranged and he suggested a way the law could be 
amended to allow our organization, as a burial society, to 
elect four year terms; also to hold conventions every four 
years. This was a great help to us financially.

We have lost many dedicated members since our last 
convention; several served on the Board and will have to 
be replaced at this session.

The campaign for new members has been en
couraging. 1 am deeply grateful to these diligent workers 
who ever strive to increase our ranks.

We are again meeting in beautiful Minnesota, 
through the efforts of the Chisholm committee and look 
forward to enjoying their gracious hospitality. Many 
thanks for your efforts.

It is rewarding when we read in ZARJA about the 
success of various State Conventions made possible 
through the diligent work of our Regional Presidents; 
they are the nucleus that binds us together. Also, my 
appreciation to our local officers, who constantly strive to 
keep members interested in branch activities. This is 
important; we need the input of all.

At this time I want to especially note the help and 
understanding of the Board members during my term of 
office. You have been a joy to work with. Also, 
corresponding with various branches, I felt brought me 
many new friends, whom I shall cherish. You have been 
considerate when I was unable to attend our functions or 
help with your problems. This cooperation is what keeps 
us together in Slovenian Women’s Union.

Our hope is for a successful convention, with 
consideration for our future and determination to make 
our ZVEZA top priority.

Let us show love and kindness to our sister-members 
and remember we arc all G od’s creatures.

May God Walk With You.
M ary Muller 

RE POR T OF NATIONAL SE C R E T A R Y

My most sincere greetings to one and all. To be back 
in beautiful Minnesota or G od’s Country is a lovely 
encore. 1 am most appreciative lo the Chisholm hostesses 
for all their concern and hard work with the convention 
preparations, as well as to all Minnesota members for 
their kindnesses and hospitality.

Two important topics for any organization are 
membership and finances.

Membership — The Slovenian Women’s Union is 
experiencing the same unfavorable trend as in all 
fraternal or burial insurance organizations -  loss of

members particularly in the under 18 age group. Our 
decline in membership amounted to 1,435 of  which 707 
were deceased members and 587 were lost due to the 
dues increase of the last convention. However, the 
current trend shows our decline has stabilized. As of  the 
end of the year, there were 23 branches that had an 
increase or remained at the same level as in the previous 
year.

Comparison of Membership by Age Group

1978 % 1982 %

20 and Under 1695 18.8 1245 16.4
21 to 40 1208 13.4 894 11.8
41 to 60 2214 24.6 1726 22.8
61 to 80 3081 34.2 2899 38.3
Over 80 814 9.0 813 10.7

9012 100.0 7577 100.0

As one can see, young membership is badly needed. 
Approximately 1/4 of our membership is under forty 
years of age.

Financial Condition — During the four year period 
ending December 31, 1982, we had a net gain of 
$63,568.00 reflecting Total Assets of $724,225.00. The 
increased dues coupled with a higher investment yield 
primarily contributed to this favorable trend. The % 
yield on Investments rose from 7.98% as of December 
1978 to 9.3% at December 1982.

Considering the inflationary increase in utility costs, 
taxes and other maintenance costs and the drastic in
crease in ZARJA publication and mailing costs, we made 
a wise move at the last convention in increasing dues. In 
1978 our average cost for one issue of the ZARJA was 
$2,950.00, in 1982 the cost was $4,790.00, which means 
we are paying 67« for each member’s copy for each issue.

It will be noted that in 1982 (with only ten issues of 
the ZARJA) we paid $47,864.00 for the publication or 
67.5% of the total assessments collected. But what can 
we do without the ZARJA. ZARJA is Zveza. It is sur
prising the number of compliments that are received for 
the ZARJA from men, primarily husbands of Slovenian 
Women’s Union members.

This is a reflection of the excellent editorship of 
Corinne Leskovar, who provides for the readers an 
interesting and informative magazine of superb work
manship.

The triennial audit by the Illinois Insurance 
Department in 1981 directed our organization to take 
measures to reduce expenses to a level equal to our less 
than 65% of the assessments collected.

In an effort to comply with the provisions of the 
Illinois Insurance Code the Board of Directors at their 
meeting in February 22 and 23 initiated the following 
measures to decrease expenses:

1. Adopted a four-year convention cycle as opposed 
to the previously required three-year cycle.

2. Eliminate at least two monthly editions of the 
ZARJA, as well as reducing the number of publication 
pages. In conjunction the Editor volunteered to reduce 
her salary accordingly.

3. Placed a moratorium on officers travels and 
decrease social expenses.

Thanks to the efforts of our legal advisor Mr.
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Bernard Kompare. He had obtained a deviation from the 
Insurance Department to segregate the Social function of 
the organization and classify ZARJA expense as Social 
and thereby conform to the 65% rule.

Furthermore, to keep expenses below the 65% level 
we will have to cover all Convention Expenses from 
Cookbook Sales or other revenue. For this convention we 
have a to ta f  of $22,300.00 to cover expenses. Since the 
organization is paying a per diem allowance, it is 
suggested that we do not exceed a total 3-day allowance 
of $100.00. This payment plus transportation expenses 
and miscellaneous convention expense will among to 
approximatley $23,000.00, which will keep us in our 
budget.

Most heartfelt gratitude is due Hermine Dicke, 
husband Bob and brother Ted Prisland, as without their 
dedication and hard work with “ Pots and Pans” our 
Convention Fund would indeed be insufficient.

Recommendations — In order to keep within our 
projected income and comply with the Illinois Depart
ment Insurance Code, I recommend the following:

1. Freeze officers or employee wages.
2. Keep ZARJA at nine or ten issues per year with 

reduced number of pages.
3. No Convention expenses be paid from the General 

Fund. (Note: If all cookbooks we have printed are sold, 
we should have a Convention Fund of at least $20,000 for 
the next convention.)

Throughout the past seven years o f  my 
secretaryship, I have enjoyed meeting personally and via 
mail many of our members, as well as branch officers and 
especially dedicated secretaries, who so conscientiously 
take care of their members and send in the dues. I en
joyed working with every member of the national board, 
who always displayed their deep concern and interest for 
our Zveza. God bless you all!

Olga Ancel

REPORT OF THE TREA SU RE R

Rev. Clergy, National Officers, Delegates to this 19th 
Convention o f  the Slovenian W om en’s Union, here in 
Chisholm, Minnesota:

The past four (4) years, ending December 31, 1982 
have been financially successful, in spite of the serious 
bad economy of the country. This was due to a con
centrated effort by the National Board to not only cut 
any fat, (which there really wasn’t any), but also to cut 
the meat out of spending. All of the Slovenian Women’s 
Union members should be commended too for their 
cooperation in these matters.

There was a gain of  $63,568.00 for the four (4) year 
period or an approximate gain of $15,892,00 per year. 
This is a substantial gain considering all of the increased 
costs and expenses of the past four (4) years.

During the past four (4) years 1 have fulfilled the 
duties as Treasurer by maintaining a record of all recipts 
and disbursements of the organization, signed all the 
checks presented to me, and deposited all of the monies 
of the organization in the banks. 1 have participated in 
the securing of the investments and documents of the 
Slovenian Women's Union, and the safe keeping of these 
important documents.

I have attended the National Board meetings and 
participated in the deliberations and policy making of the 
Slovenian Women’s Union organization.

I, as a Treasurer, encouraged increase membership 
in the organization. Promoted Slovenian heritage and 
fraternalism of the organization, and participated in 
most o f  the activities of the organization.

I have a personal statement or recommendation for 
the good of the Slovenian Women’s Union.

I am in favor of a two (2) term office for the 
National Treasurer. This allows more flexibility and 
newer ideas to enter into the organization. I am also in 
favor of  the National Treasurer working part time. This 
would create a part time position for the National 
Treasurer. This would allow the National Treasurer to 
work closer with the National Secretary in the Home 
Office, to handle the day to day business of our 
organization. I believe the organization would be the sole 
benefit of this arrangement.

When I accepted the nomination and elected 
position as Treasurer of this great organization, at the 
Pittsburgh, Pennsylvania convention in 1976, it was with 
the knowledge that 1 would serve for nor more than two 
(2) terms, which according to the By-laws is six (6) years.
I also accepted the extra one (1) year extension, because 
of the change in Illinois insurance department laws, 
where we could hold a convention every four (4) years. 
From the very beginning I agreed to fulfill this com
mittment, and hope and pray I did so successfully. I will 
not be a candidate for National Treasurer at this con
vention. I will still be active in our local Branch, (perhaps 
not necessarily as an officer) for as long as I am able. 
Since our last convention I have fulfilled the duties of 
Treasurer, encouraged new membership, and par
ticipated in many programs. During the past seven (7) 
years I have met many good friends in the organization. I 
have enjoyed working with my dear friend Olga Ancel 
and all of the members of the National Board. I have 
enjoyed my terms as National Treasurer. I shall look 
back upon it as one of the most exciting times in my life. I 
want to thank all of the Board members and the other 
members of all the Branches for this opportunity to serve 
you. I would especially like to thank Joliet’s Branch No. 
20 for their continued support and encouragement.

In November 1982 I was elected to the Will County 
Board of Supervisors, and I now have many new duties 
and responsibilities, along with many meetings to attend.

I hope that this convention will be successful in our 
endeavors and deliberations.

May God bless all of you and continue to bestow His 
blessings on the Slovenian Women’s Union of America 
organization.

It has been a privilege and an honor to serve you, as 
National Treasurer the past seven years. Thank you!

M ary Marolt

REPOR T OF 2 n d  NAT ION AL AUDITOR

I wish to convey my warmest greetings to Rev. 
Athanisius Lovrenčič, the National Officers, and 
delegates at this 19th National Convention.

Since our last National Convention in Duluth, I have 
attended all o f  the National Board meetings, and have 
performed my elected duties as auditor to the best of my 
abilities. Through the combined efforts of auditor, Irene 
Jagodnik; president, Mary Muller; secretary, Olga 
Ancel; and treasurer, Mary Marolt; we have carefully 
examined the ledgers of the National Secretary, National 
Treasurer, the Scholarship Fund, and the ZARJA 
records, to find them all to be in satisfactory order.

The Slovenian Women’s Union was deeply saddened 
by the passing of theseprominent and respected officers: 
National Auditor, Barbara Rosandich; Wisconsin State 
President, Ann Modiz; and National Vice-President, 
Ann Kompare. Their outstanding leadership qualities 
and personal magnetism will never be duplicated. I had 
the unparalleled opportunity to work closely with them, 
and their absence will always be a loss to us.

As president of branch No. 17, West Allis, 
Wisconsin, I am active in all lodge functions, and at
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tempt to participate in our sister branches functions. I 
attended all of the Wisconsin State Regional Conventions 
and strive to publicize the deeds of the Slovenian 
Women’s Union. Branch No. 17 members comprised 
seven teams in the Midwest Bowling Tournament; that 
annual event which promotes sportsmanship, friendship, 
and good fellowship.

1 would like to personally thank all of the people I 
nave worked with since the last convention. The high 
spirit of cooperation, has made working together a 
pleasure.

Through the efforts of the representative delegates, 
and with the guidance of the Lord, the Slovenian 
Women’s Union can continue to attain the high standard 
of excellence which historically has defined the 
organization.

Marion M. Marolt

REPOR T OF EDITOR

(Editor’s Report folio is available to Reporters; contact 
the Editor.)

Dear Delegates:

As the Editor of ZARJA—THE DAWN for over 30 
years, it seems to me that there is much information and 
knowledge that 1 could pass on to you who are interested 
in the publication.

This report is a detailed explanation of what it takes 
to bring ZARJA to your home each month and some 
background information on its management thru the 
years. Needless to say, your good will and continued 
participation is crucial to our success as without readers 
we have no existence and without writers we have no 
contents.

I also wish to convey my sincere thanks to the 
National Officers of Slovenian Women’s Union, its 
members and certainly to every Reporter and contributer 
for your understanding, diligence and loyalty.

The S.W.U. torch was lighted and has been carried 
by our predecessors for more than 50 years. It was 
sometimes a difficult and exhausting task to combine 
dreams with reality, but they did it.

How well they succeeded is now evident in the fact 
that we, their beneficiaries, are still imbued with the spirit 
and dedication to our sisterhood that they demonstrated. 
As our grandmothers and mothers, they showed us that 
the dream and reality can be combined and that there is 
strength in each o f  us to face the future courageously and 
with the same determination to succeed.

In 1986, only three years from now and before the 
next National Convention, we will reach our 60th An
niversary. Few organizations can claim such longevity 
and it is indeed another source of pride and satisfaction 
for us all.

ZARJA is the medium by which the S.W.U. has the 
unity that it takes for success. We must continue to use it 
as a strong and vital force binding the members. To 
insure a successful future we must have a plan and this is 
the work before us ai this convention.

Corinne Leskovar

RE POR T OF S C H O L A R S H I P  FUND PRESIDENT

Dear National Board M embers and Delegates to the 19th 
National Convention:

1 wish you a very productive and successful con
vention.

The highlight for me since the last convention was 
the release of my cookbook “ POTS AND PANS” . Your 
support and promotion of the cookbook is an exciting 
experience. Never did I dream that six months after the

first printing of  5000 copies another printing was in 
demand. I sincerely hope that this book extends my 
mother’s dedication to her beloved Slovenians to whom 
she was devoted for a lifetime with pride, deep affection 
and total commitment.

The SCHOLARSHIP FUND continues to be a well 
supported and worthwhile project. To date, since its 
inception in 1949, the organization has awarded:

$31,875 for 109 scholarships to 103 high school 
graduating seniors 

525 for small grants to 13 non-winning ap
plicants for a total of,

$32,400 total during the 34 vears

The current balance is $24,160.62. Five scholarships 
will again be awarded this year at $750 each including the 
Frances Seitz Scholarship. We are proud of our member- 
winners who are outstanding, capable students with high 
ideals and goals.

The Scholarship Committee consists o f  Olga Ancel, 
Mary Bostian, Anna Hodnik, Rose Kraemer, Mary 
Muller, Irene Odorizzi and Hermine Dicke, as chairman. 
Final selections are made by this committee. To avoid 
partiality, the information to the committee members is 
given without names, addresses, city or branch numbers. 
Applicants are identified only as A,B,C, etc.

We are constantly grateful to our members and 
branches who so generously support the Scholarship 
Fund. Through letters, the students who benefit from this 
fund, are most appreciative and extend heartfelt thanks.

In advance we thank Branch No. 38 of Chisholm for 
having a scholarship booth during the national con
vention. We also thank all the members who will be 
donating articles as well as purchasing items during the 
sale.

Respectfully submitted,
Hermine Dicke 

REP ORT  OF HERITAGE DIRECTOR

Four years ago my convention report reflected the 
necessity of the Slovenian Women’s Union to continue 
planning future heritage objectives for the organization. 
One of the major suggestions was to stress the historical 
importance of the Slovenian immigrants by continuing to 
foster interest in their contribution to the American way 
of life. This goal could be realized in a number of  ways, 
some being: by fostering interest in ethnic festivals, 
planning classes, continuing to promote the cultural 
aspect of the Slovenian nationality, and by preserving the 
traditions and the artifacts which have been handed down 
to us.

It is with pleasure that I can report significant 
progress within the past four years. You are aware of the 
Miners’ project which is a major accomplishment. The 
Slovene-American population has rallied to this cause, 
under the capable leadership of Father David Stalzer, by 
erecting a beautiful memorial representative of the 
Slovenian working man, and designed by the Slovene 
Artist Ms. Lillian Brule. The dedication of this memorial 
has coincided with the SWU Convention and, for
tunately, we have been privileged to attend this im
pressive ceremony.

A continuous achievement throughout the past four 
years has been the branch festivities which have always 
included tradition and culture. These have been recorded 
in the ZARJA by the capable reporters.

Thirdly, the National SWU Heritage Day, which 
thus far has been sponsored by Branch No. 20 with 
nearby branches participating with demonstrations, 
buttons, arts and crafts, and programs, must be com
mended for their total involvement. Through the festivals
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a sufficient amount of money has been raised to establish 
a Heritage Room in the SWU Home Office. Com
mendations are in order for the Heritage Committee 
which worked toward the effective room and 
memorabilia arrangement as well as planned and in
spiring dedication. These ladies are Mildred Pucel, Agnes 
Lovati, Marie Malnarich, Mary Ivanich, and also the 
Reverend David Stalzer.

All members and friends are invited to visit the 
Heritage Room and to contribute artifacts, books, and 
memorabilia for the continuation of this project.

Considered objectives for 1983-1987 are con
tinuation of: (1) Phase 1 of the Heritage Museum, (2) 
SWU Heritage Day, (3) sale of promotional items, which 
can be the word “ Slovenian”  in view; “ Kiss”  and 
“ Love” buttons; “ Love” tee shirts; “ Love”  bumper 
stickers; full length and cobbler style “ Love” aprons; 
and the books, “ Footsteps Through Time” and “ From 
Slovenia to America” ; (4) new projects will include 
acceptance of  donations for the heritage fund in the form 
of (a) memorial cards ($5.00 and above), and memorial 
•plaque ($100.00 donation), the name to be engraved on 
the plaque and hung in the Heritage Room, (5) we also 
encourage the Convention delegation to accept a heritage 
goal as one of the objectives of the Slovenian Women’s 
Union constitution and by-laws, (6) the preservation of 
branch and national records, minutes of meetings, 
souvenir books, and other items associated with the 
branch’s business and social and cultural functions.

Hopefully, through the cooperation of National 
Presidents, plans will be made at the Convention for 
increased heritage activities throughout the next four 
years, and we respectfully request the assistance of all 
members in achieving these collections.

Remember - “ think heritage!”
Irene M. Odorizzi 

REP ORT  OF W O M E N ’S  ACTIVITIES DIRECTOR

Rev. Father, Supreme Officers, Hostess Branch No. 38, 
Delegates, & friends:

The past four years have gone by fast since the last 
convention in Duluth, at which time I received the office 
o f  Women’s Activities director.

During these years, I faithfully submitted articles in 
ZARJA to make the women aw areof programs they could 
have in their respective branches. I attended all of the 
Combined Branches meetings in Cleveland, Ohio and 
numerous functions of the Slovenian Women’s Union.

In the future, 1 will continue to work for the progress 
of our organization, and as President of our Branch No. 
40 of Lorain, Ohio will continue to contribute toward the 
betterment of the Slovenian Women’s Union.

My best wishes to everyone for a most successful 
convention.

Respectfully submitted by
Albina M. Uehlein 

REP ORT  OF YOUTH DIRECTOR

To the Delegates and Sisters o f  the Slovenian W om en’s 
Union:

Having served a four-year term as your Youth 
Director, 1 want to thank you for your help. I had no idea 
of what this job entailed, but was helped tremendously by 
former Youth Director, Frances Seitz. Without her 
enthusiasm and encouragement, I could not have done 
my job. Thanks to all who offered suggestions and words 
of encouragement and appreciation. It sure helps to get 
“ feed back”  from your members.

I feel I could have done a lot more and been more 
organized had I not had the job of local branch secretary. 
It was just more than I could handle and do justice to 
both jobs.

Through my job, 1 learned a few things about our 
organization. First o f  all I really came to appreciate the 
women who founded the organization. They were faced 
with much more difficult times than we face today yet 
they had courage and foresight to establish the Slovenian 
Women’s Union. I became more aware of the fact that 
we cannot let this organization die and let these women 
down. I came to appreciate the work of the officers, 
especially our national secretary Olga Ancel, our editor 
of ZARJA, Corinne Leskovar and Scholarship and 
“ Pots and Pans”  director Hermine Dicke.

I also learned that there seems to be apathy among 
the different branches and lack of understanding and 
cooperation. It is evident in some of the branch reports in 
ZARJA, which go on and on about where people are 
going or coming but little o f  real action at meetings. 
Junior members are enrolled by parents and grand
parents and are not made aware that they belong to the 
Slovenian Women’s Union.

As we look to the future, I am hoping for a renewed 
interest and a change of attitude. Don’t be afraid to offer 
suggestions and ideas on how to better the SWU and 
branch meetings and vow to offer only constructive 
criticism. If everyone does just one little job and not 
leave everything up to the officers, we would all benefit 
and our organization would come alive and well again. 
Above all show interest in our youth and set good 
examples.

Anna L. H odnik 

REPORT OF REGIONAL PRESIDENTS

MINNESOTA

Since 1981,1 have presided at three state conventions 
hosted by the following branches: Branch 34, Tower- 
Soudan, 1980; Branch 23, Ely, 1981; and Branch 38, 
Chisholm, 1982. That will be the last meeting in which I 
will preside as an election of a new State President will 
take place at that time.

I attended meetings and /o r  celebrations in Aurora, 
Biwabik, Chisholm, Duluth, Ely, Eveleth, Gilbert, 
Kitzville and Tower-Soudan.

On September 14, 1980, Branch 34, Tower-Soudan 
hosted the Minnesota Slate Convention. At that meeting 
it was decided that each branch would take care of the 
payment of dues for members 80 years of age and older. 
Hermine Dicke represented the National Board as our 
guest speaker whereby we received an informative report 
concerning the S.W.U. Scholarship Fund and the “ Pots 
and Pans”  recipe book.

As a member of the steering committee for the 
Slovenian Miners and Laborers Project, I attended a 
meeting in Aurora, Minnesota on Sunday, April 26,
1981, with Fr. David Stalzer presiding. It was at this 
meeting that the committee gave their approval of the 
memorial. When requested, I provided necessary in
formation to Fr. Stalzer and I also submitted publicity in 
our local newspapers to promote this project with the 
hope of increasing the solicitation of funds for this 
undertaking.

After months of organizing and planning a 4-day 
trip via chartered bus, 32 from Minnesota participated in 
the 1st Christian Women’s Conference held in Lemont. 
Illinois on July 18 & 19, 1981. It was an impressive and 
memorable experience.

On September 13, 1981, branch 23, Ely hosted the 
Minnesota State Convention. National Auditor Marion 
Marolt, representing the National Board, stressed the
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need for increased membership. I informed the group 
that the Board of Directors’ term in office was changed 
from 3 to 4 years, due to an amended Illinois Insurance 
Statute which became effective July 1981. Hence the 
change in the National Convention to 1983 instead of
1982.

On September 12, 1982 the Minnesota State Con
vention was held in Chisholm, Minnesota hosted by 
Branch 38 with a record attendance of 387 people. Pre
convention membership campaign was stressed. Sales of 
“ Pots and Pans”  cookbooks were doing very well. 
Slovenian Women’s Union Scholarship winners were 
acknowledged. We were particularly pleased to have 
three recipients from Minnesota selected, namely: Jean 
Adkisson, Tower; Mary Spehar, Duluth; and Richard 
Turk, Aurora. Ann Hodnik represented the National 
Board as the guest speaker. She spoke on scholarships 
and our youth. Information pertaining to the National 
Convention was discussed. Homemade crafts are to be 
donated at the convention; all proceeded will go towards 
the S.W.U. Scholarship Fund.

Besides having their regular business meeting, the 
local branches celebrate with Valentine parties, honoring 
the Mother/Women of the Year, Christmas parties and 
special celebrations. Most branches donated toward the 
Slovenian Miners and Laborers Memorial. Some donated 
to the Minnesota Citizens Concerned for Life, the Cause 
of  Bishop Baraga, Area Retarded Citizens and other 
special interests. Many have a Mass said for their 
deceased members of the Slovenian Women’s Union.

As Minnesota State President, these past four years 
have been both a challenging and a rewarding experience. 
I have attempted to instill a sense of pride in our 
Slovenian heritage. With continued support and stability 
in the Slovenian Women’s Union, we can face the coming 
years with optimism and enthusiasm. May God in His 
divine Wisdom richly reward you in your good work.

Victoria Bobence

OHIO-MICHIGAN

Greetings to Reverend Father Lovrenčič; National 
President-Mary Muller, National Officers, Delegates and  
Guests o f  this 19th Quadrennial Convention!

I am completing the unexpired term of the late 
Sophie Magayna as the Ohio-Michigan Regional 
President and I am hoping that we will have a peaceful 
and successful convention.

In the four years since our last convention many 
things have happened, some good and some sad. First, I 
want to extend my sincerest condolences to the families 
and relatives of all of our dearly departed officers who 
have gone to their eternal rest. I am sure that they will be 
missed by all of us present at this convention, namely 
Spiritual Director Reverend Father Okorn; Foundress 
Marie Prisland; National Vice President, Ann Kompare; 
2nd National Auditor, Barbara Rosandich; Regional 
President of Wisconsin, Anna Modiz; Regional 
President, Ohio-Michigan, Sophie Magayna; the past 
National President, Antonia Turek; and the past 
National Youth Director, Frances Seitz. May they rest in 
peace

My Regional Group consists of 13 Greater Cleveland 
branches and 5 branches in other Ohio cities and 2 in 
Michigan. During the ten months I have served as 
Regional President I have been constantly in touch either 
in person, by phone or correspondence with all branches, 
and with the National Board to be of assistance wherever 
needed. Our State Convention and a Mass for the late 
Albina Novak is held every year in the month of October. 
The Combined Branch meetings are held six times a year. 
Here the ladies report on their activities, donations, drive

for new members, loss of deceased members and special 
events. The attendance is very good. The branches 
represented are: No. 10, 14, 21, 25, 32, 40, 41, 42, 47, 50 
and 73. One of these days I hope to have the two 
Michigan branches join us also.

We are happy to have the colorful Marie Prisland 
Cadets of Br. 50 who are still very active and also the 
S.W.U. Dawn Choral Group, both of which I am a mem
ber. The singers meet every Monday night and sponsor 
a concert every November. We also have the S.W.U. 
Twirlettes, a group of 30 girls participating in many 
parades and festivals. They have won numerous trophies 
and awards, as well as cash prizes for their activities. All 
of this adds up -  to keep our Slovenian Women’s Union 
in the “ limelight.”

We have a Frances Seitz Scholarship Fund. Monies 
have been donated for our beloved Frances in the amount 
of $1,500.00. At this convention an award will be given 
to a student entering college. The second Scholarship will 
be awarded in 1984.

There is also a Sophie Magayna Scholarship Fund 
which is being sponsored by Branch No. 10. That award 
will go to a student at St. Mary’s School in Collinwood 
where Sophie was a parishioner.

Our Combined Branches of Cleveland have also 
made a pledge of $3,000 to furnish a room for 2 people at 
the Slovene Home for the Aged in Cleveland, Ohio. We 
are really proud of this home and many of the S.W.U. 
members reside there.

In the ten months as Regional president I have a t
tended many of the branch meetings. There have been 
quite a few new officers elected, namely those of 
branches No. 10, 14, 25 and 32. I was very pleased to see 
these younger ladies take office. This is what we need. 
The meetings were conducted in an orderly manner, 
showing good taste, togetherness and having a friendly 
atmosphere. I felt very welcome and gave them much 
encouragement to carry on. I also attended many of the 
“ Mother of the Year”  programs and dinners. I am proud 
of our Ohio Branches, and we hope to progress forward 
in our future years.

I always look for new members wherever I go, and 
promote S.W.U. We should be proud that we are 
members of the Slovenian Women’s Union of America.

May the Good Lord guide us at this Convention, for 
the future betterment and continued progress of the 
Slovenian Women’s Union.

Respectfully yours,
A n n J . Tercek

WISC ON SIN

Best wishes to Rev. Lovrenčič, all national officers 
and delegates at this 19th national convention.

The state regional meetings these last 4 years have 
been productive and are the perfect arena to gather and 
exchange ideas.

Throughout the state of Wisconsin, the individual 
branches have various types of gatherings: card parties, 
bowling leagues, picnics, and sewing circles, but they all 
have the same common goal in mind — to promote the 
ideals of the Slovenian Womens Union, especially to the 
junior members, who will one day be the foundation of 
the organization, and the leaders of tommorrow.

Submitted by,
Marion M arolt

W E S T E R N  S T A T E S

During my term as Regional President of Western 
States, I contacted officers of San Francisco, Portland, 
Oregon, and Enumclaw, Washington.

It has been my great pleasure of  having the op
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portunity of serving as Regional President of Western 
States, a post of which I am proud and to which I have 
been loyal and faithful in performance of duties en
trusted to me. Simultaneously, I am grateful for the 
privilege of meeting the many fine women of the lodges 
whose warm and cordial reception accorded me shall 
continue to warm by heart when I reminisce of the 
“ Bygone’ days.

The lack of youth participation is extremely evident, 
as in many other organizations, and measures must be 
taken to bring about a change if the organization is to 
flourish.

M ary J. Jasina 

COLOR AD O-K ANSAS-MISSOURI

Since our last national convention held in Duluth, 
MN 1979 our branch No. 3 membership was 374 
members and now membership is 311. Eighteeen 
members passed away. I did get a few new members and 
some dropped out.

Our branch is helpful in many ways. We send get- 
well cards to sick members, we give High Mass for 
deceased members, donation to our Church at Christmas 
and Easter. We have a Christmas and Mothers Day 
Party, at which the Mother-of-the Year receives a gift.

Branch No. 3 will host the State Convention in 1984. 
I would ask that my recommendations for ZARJA not 
change — let it stay the way it is up to now. 1 also 
recommend that there be no raise in dues. If you will 
raise our dues many members will drop out of our branch 
which is now in good standing.

Also I do hope the home office will pay per diem and 
transportation.

I have been pretty busy to let you know that three of 
us will attend the National Convention, namely our 
delegate Frances Skul, honorary and past national of
ficer, Anna Pachak and myself.

1 hope and pray that our national convention will be 
a huge success. My best regards to all.

Frances Simonich

ILLINOIS-INDIANA

The ten branches included in this region are: Br. No.
2, Chicago; Br. No. 5, Indianapolis; Br. No. 16, So. 
Chicago; Br. No. 20, Joliet; Br. No. 22, Bradley, II.; Br. 
No. 24, La Salle, II.; Br. No. 85, DePue, II.; Br. No. 89, 
Oglesby, II.; Br. No. 95, So. Chicago, II.; Br. No. 99, 
Elmhurst, II.

In 1979 the III.-Ind. Regional Convention was co
hosted in Oglesby, President presided. I recorded the 
minutes of the meeting. Later I accepted the respon
sibility of being elected Regional President for 3 years.

The 1980 Convention was hosted by Br. No. 95, So. 
Chicago. The late National Vice President, Anne 
Kompare was general chairman.

The 1981 Regional Convention was hosted by Br. 
No. 2, Chicago, 11., Corinne Leskovar and committee 
making arrangements. Jean Zubek, ticket chairman.

In 1982 Br. No. 16 hosted the Convention. Gladys 
Buck, chairman., So. Chicago.

The 1983 Convention will be on Oct. 2, 1983, in 
Joliet, combined with 55 th anniversary celebration of 
Br. No. 20. Agnes Lovati and Mildred Pucel and com
mittee are in charge of  arrangements.

All National officers who are present are given 
recognition and time for comments. All past local and 
National officers are honored.

Election of a State President was delayed to conform 
with the change in the National Convention to be 
scheduled every four years, in 1983.

Each Convention meeting is a success in promoting 
unity among the Slovenian Women’s Union, and in 
sharing a heritage bond. We look forward each year to 
renew our friendship with members of all regional 
branches. The cultural entertainment at these special 
occasions also helps to reinforce our unity.

In 1980, the Bishop Baraga Days were filled with 
aura and solemnity in honor of Bishop Baraga. We 
shared with many members at this event in Joliet.

The annual Pilgrimage Day in Lemont, sponsored 
by Br. No. 2, Chicago, the 3rd Sunday in July, opened 
another opportunity for members to meet again. Instead 
of the Zveza Day in Lemont in 1981, a major highlight of 
the year was the Christian Women’s Conference 
scheduled for the weekend. We gained a greater spiritual 
insight. I shared in the English reading at Mass. This was 
not to be confused with a retreat. Bishop Aloysius 
Ambrožič, Toronto, shared the spiritual comments with 
Fr. Athanasius Lovrenčič. The Minnesota Branches were 
well represented.

We rotate the Regional Convention locations. Br. 
No. 5, Indianapolis, is much farther away, but they may 
host the convention in the future. I have contact and hear 
from all the branches except Br. No. 99 which has only a 
few members, all close to being octogenarians, having a 
reason' for their lack of involvement.

In 1980, Evelyn Driscoll recorded the convention 
minutes, in 1981, Shirley Melissa, recorded, and in 1982 
Phyliss Perko recorded them.

I shared in the joys of  honoring Mrs. Josephine 
Erjavec, former National Secretary and Mrs. Emma 
Planinšek, Branch president No. 20, for 47 years, 
celebrating at their Testimonial Dinner in Feb. 1982. 
Both women were involved with other offices, both 
National and Local.

I have attended the Heritage Days in Joliet and the 
Slav Day in 1981 and in 1982. The Heritage Room was 
dedicated in Joliet in the National Home Office to 
coincide with the annual Board meeting. The displays are 
beautiful. More items are requested.

My traveling to other branches was limited but I 
have had occasion to talk with them by telephone when 
necessary.

I attended the Midwest Bowling Tournament 
weekend with our Br. No. 89 ladies, in 1982, in Cicero,
II. As a non-bowler, I have been tempted to start 
bowling, and try my skills. I enjoyed seeing so many 
ladies again.

Br. No. 24 invited me to be their installing officer in 
1981, and to their May banquet. We honored Mary 
Suarez as Mother of the Year.

Br. No. 89, No. 24 and I represented our area to pay 
respects for Anne Kompare, our National Vice President 
in 1982. She will surely be missed.

I was able to assist in delivering cookbooks from 
Joliet to Br. No. 24, 85, and 89, and also sell some.

My attendance at our local Br. No. 89 is regular. I 
seldom miss a meeting.

Some topics that have been discussed at the III.-Ind. 
Regional Conventions were: The beginning of a 
Memorial Fund for the dedication of the Slovenian 
Miners and Laborer’s Memorial. Fr. David Stalzer was 
General Chairman. He was also chosen as our advisor 
and pastor to be chairman of all special events.

Heritage Days and the progress report. Artifacts are 
still needed for the Museum.

Bishop Baraga Days and the promotion to have him 
canonized, and to have a commemorative stamp issued 
in his name, was also discussed. I have written to the 
following Congressmen for their support in reaching our 
goal: Frank Annunzio, II., Daniel Rostenkowski, II., 
James Oberstar, Minn., Ray Kogovšek, Colo., George
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O ’Brien, II., Martin Russo, 111., Tom Corcoran, II., and 
Senators: Charles Percy, and Alan Dixon of Illinois. The 
response was encouraging, but they are booked for two 
years and cannot consider it until then.

A discussion to change the name of the organization. 
A request to have this discussed at the National Con
vention. Name suggestions are: Slovenian Women’s 
Society, Slovenian Women’s Association, and Slovenian 
Women of  America. The latter suggested by Fr. David 
Stalzer which could change the SWU to SWA.

Another suggestion to have all the Illinois Branches 
work together to conduct Heritage Days. Also to have a 
Slovenian Concert and dance in Chicago with other 
branches assisting. The Milwaukee singing group called 
Uspeh was suggested to be the performers.

A Debutante Cotillion, to raise funds, and that the 
Baraga Assn. could be the recipient of the proceeds. This 
was tabled for lack of motions.

Fr. David Stalzer expressed concern for membership 
which needs more members in the age of 30 to 40, to help 
the organization survive.

Olga Ancel discussed the S.W.U. Scholarships and 
the importance of this function of the organization.

A suggestion to have the Regional Convention every 
two years. It was pointed out the By-Laws state a con
vention must be held after every national convention.

A request to purchase cookbooks from the Home 
Office at a reduced rate was denied. This would 
discourage the local sales.

My future dream ... to put on a Slovenian Play. I 
have*contacted Tony’s Polka Village in Cleveland, for 
information. They referred my letter to Josephine 
Turkman who responded with encouragement. I am 
retiring from teaching this school year and may be able to 
move forward in this project.

For more detailed information, please consult the 
ZARJA for their published report of the minutes of the 
meeting or write to me and I shall be glad to comply.

A special thank you to all the members for their 
cooperation.

Angela Kuhar Nico

* *Keep the Spirit going! * *

Working on Convention parapharnelia were 
Millie Pucel, Emma Nosse, Mary Marolt of 
Joliet, Angie Nico of Oglesby, Sylvia Baraga 
of Chisholm, Agnes Lovati o f  Joliet and 
Robin and Marion Marolt of West Allis.

Violet Rupercich, Chisholm songstress, appeared at the 
Dedication ceremony of the Slovenian Miners and 
Laborers Memorial dressed in the National Costume of 
Slovenian Carinthia (Koroško) and delighted the 
audience with her singing. The Director of the In
terpretative Center in Chisholm, Robert Scott, second 
from right.

GREE TIN GS  RECEIVED A T  THE CONVENTION

The following branches sent greetings to the 
National Convention in Chisholm: Br. 1, Sheboygan, Br. 
5, Barberton, Br. 14, Cleveland, Br. 17, West Allis, Br. 
32, Euclid and Br. 43, Milwaukee.

Messages came from officers, Mary Bostian, former 
Nat’l President, Mary Tomsic, Hon. State President and 
Rose Scoff, former State President, also Josephine 
Comenshek of Br. 32, as well as from the American 
Slovenian Catholic Union, Joliet, Illinois.

SWU HAS ITS OWN SEAT NOW!
The Chi sho lm  High Sch oo l  Aud itor ium has  

jus t  had  its g r and  re -opening af te r  being  c lo se d  
down  s o m e  yea r s  in disrepair .  Thru th e  e ffor t s  of 
Veda  Ponikvar ’s  n e w sp a p er ,  The Free P ress ,  t he  
town took  on the  t a sk  of r efurbi shing  thei r  high 
sc hoo l  aud i to r ium in t ime for th i s  yea r ’s  
g radua t ion .  This  took  a lot of m o ne y  but  mos t ly  a 
lot of t ime,  which  w as  freely d o n a t e d  by u n e m 
ployed to w n sp e o p le .  We vis i ted the  beaut i ful  
aud i to r ium and  were insp ired by th e  ef for t s  being 
m a d e  there .  We know it will be  a  valuab le  and  
importan t  add i t ion to C h i s h o l m ’s cul tural  life.

Before leaving,  the  g r oup  of our  d e l e g a t e s  
m a d e  a con t r ibu t ion  to p u r c h a s e  o ne  s e a t  in the  
aud i to r ium s o  from now on we will be ab le  to claim 
that  th e r e ' s  an “ SWU s e a t ” in Ch isho lm!
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BRANCH ASSESSMENTS 
January 1 to June 30,1983

Branch

1. Sheboygan, WI
2. Chicago, IL
3. Pueblo, CO
5. Indianapolis, IN
6. Barberton, OH
7. Forest City, PA
8. Steelton, PA 

10. Cleveland, OH

12. Milwaukee, WI
13. San Francisco, CA
14. Euclid, OH
15. Cleveland, OH
16. South Chicago, IL
17. West Allis, WI
19. Eveleth, MN
20. Joliet, IL

21. Cleveland, OH
22. Bradley, IL
23. Ely, MN
24. LaSalle, IL
25. Cleveland, OH
26. Pittsburgh, PA
27. North Braddock, PA
28. Calumet, MI
29. Browndale, PA
30. Home

31. Gilbert, MN
32. Euclid, OH
33. Duluth, MN
34. Soudan, MN
35. A urora, MN
37. Greaney, MN
38. Chisholm, MN
39. Biwabik, MN
40. Lorain, OH

41. Cleveland, OH
42. Mpl Hgts.,OH
43. Milwaukee, WI
45. Portland, OR
46. St. Louis, MO
47. Garfield

Hgts., OH 
50. Cleveland, OH

52. Kitzville, MN
54. W arren, OH
55. Girard, OH
56. Hibbing, MN
57. Niles, OH
59. Burgettstown, PA

63. Denver, CO
64. Kansas City, KS
65. Virginia, MN
66. Canon City, CO
67. Bessemer, PA
68. Fairport Hrbr, OH
70. West Aliquippa, PA

71. Strabane, PA
73. Warrensville H is., OH
74. Ambridge, PA

Amount A dult Junior

902.15 159 25
1,595.65 278 109
1,320.55 244 60

326.40 70 4
252.80 59 5
286.60 38 1

69.60 19 0
794.30 207 17

557.00 105 22
541.95 98 10

1.213.50 242 7
1.373.50 107 0

878.10 148 41
765.65 165 62
262.60 63 4

2,119.85 462 120

415.25
80.10

867.55
501.00 

2,163.95
581.00
211.55
270.00 

75.80
289.05

215.40
1,203.40
1,066.50

209.35
400.00 

31.50
380.50
220.75
479.30

261.30
439.00 

1.119.10

87.00

85
14

200
102
313
126
22
54

8
28

45
205
176
42
64

9
84
47

75
78

178
32
17

442.25 81
2,463.60 363

254.00
83.75

225.35
211.55
278.50

94.20

38
25
25
40
47
47
10

12
0

21
16
18
11
0
2

1
19
38

7
21

9
2
4
1

4
16
68

7
1

18
65

77. NS Pittsburgh, PA 78.00 18 4
79. Enumclaw, WA 476.10 41 4
80. M oon Run, PA 20.05 4 0

81. Keewatin, MN 138.00 21 2
83. Crosby, MN 37.50 11 0
84. New York, NY 58.60 21 1
85. DePue, IL 147.60 27 0
86. Nashwauk, MN 60.60 13 0
88. Johnstow n, PA 49.80 20 0
89. Oglesby, IL 170.35 47 0
90. Bridgeville, PA 91.80 18 0

91. Oakm ont, PA 72.65 33 0
92. Gunnison, CO 140.45 25 5
93. Brooklyn, NY 128.50 34 0
95. So. Chicago, IL 887.15 144 5
96. Universal, PA 136.25 30 1
97. Cairnbrook, PA 58.80 9 0
99. Elm hurst, IL 20.70 6 0

100. Fontana, CA 381.90 46 20
101. Bedford H ts., OH 130.95 19 8
102. Willard, WI 198.55 34 0
103. W ashington, DC 284.80 34 7
105. Detroit, MI 251.85 43 0
106. Meadowlands, PA 85.50 19 •o

TOTALS:: $35,350.65 6,417 984

150.80 41 I
182.00 33 3
241.70 53 16
262.60 63 3
267.20 51 i
138.30 27 6

475.95 99 22
435.10 82 20
208.80 19 0

Socials — 364

FINANCIAL REPORT JANUARY 1 to JU N E 30, 1983 
FINANČNO POROČILO 1. januarja  do 30. junija 1983

Income - Dohodki:
Assessments....................................................... $35,350.65
Interest from b o n d s ............................................. 26,741.47
Interest bank certificates,

savings, ch e ck in g .........................................  3,860.77
R e n ta l ......................................................................  1,722.25
Bond Sale p ro fi t .....................................................  1,596.26
Convention Fund

(Cookbooks sales p ro ce ed s ) ...................  21,820.98

$91,092.38

Disbursements - Stroški:
Death Claims - 7 9 ..............................................$ 9,350.00
S a la r i e s .................................................................... 9,375.00
Administrative, travel,

perdiems o f f i c e r s .......................................... 4,424.70
Unemployment t a x ................................................... 249.90
F I C A ...........................................................................  628.10
Illinois Insurance Department

filing f e e ................................................................ 25.00
Real estate t a x ........................................................ 1,773.38
ZARJA—THE DAWN

Printing................................... $15,338.03
Postage   ___1,808.73

-------------------17,146.76
Electricity, gas, water...........................................  1,748.65
Advertising, printing, s ta t io n e ry ........................1,458.02
Postage and telephone..............................................  568.42
Bond sale l o s s ..............................................................217.50
M ain tenance ..........................................................  1,005.36
Awards:

Campaign $426.50 50-yr Mem $285.25
Bowling 270.00 Junior
Secretary 964.60 Activities 70.00

--------------------2,016.35
Slovenian Miners P r o j e c t .........................................125.00
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HARD HATS DO N O TA  MINER MAKE!

Violet Ruparcich, Mary Muller, Donna Schock, Jennie 
Samsa and Hermine Dicke were principals at the farewell 
dinner that delegates and officers enjoyed at (he con
clusion of the Convention. Donna performed an excellent 
theatrical piece from a Broadway show and starred in a 
local Chisholm high school production.

A group of Delegates donned hard hats and looked over 
the Hibbing Taconite Mine near Chisholm - but not with 
any intention of working, we’re sure!

Rev. Athanasius Lovrenčič, O.F.M.:

Floral tribute and scholarship fund 
memorial deceased na t’l officer
Antonia T u re k .......................................................63.10

Illinois Fraternal d u es ..................................................40.00
Investment ch a rg es ................................................... 562.00
Miscellaneous.............................................................. 180.79
C o n v e n t io n ........................................................... 21,613.31
Paid for Accrued Interest....................................  3,038.93

75,610.27

Gain for six m onths................................................  15,482.11
Balance December 31, 1982 ........., ...................... 724,225.39

Balance June 30, 1983 ........................................ $739,707.50

Ledger Assets:
Union National Bank and

Trust C o m p an y ........................................ $ 16,264.17
Depositin bank in s a v in g s ................................ 55,973.69
Bonds.................................................................... 574,959.42
Real Esta te ............................................................. 66,621.81
Furniture and F ix tures .........................................  8,356.01
Song Books and From Slovenia

to A m e r ic a .......................................................4,100.00
Pots and P a n s .....................................................  13,432.40

$739,707.50 

O lgaAncel, Nat’l Secretary

Echo from Chisholm
The pleasant memories of Chisholm, Minnesota are 

still vibrating through our hearts and minds; it was good 
to come together under the clear Minnesota sky; even the 
weather cooperated with us. It was good to listen to the 
delegates and the exchange of  the ideas. Very probably 
all who write for “ Z arja” will express their opinion in 
one way or the other on the Convention; and this is good. 
The Convention is “ celebrated”  once every fourth year. 
Therefore we should get as much fruit as we can out o f  it!

It was said and it will be repeated: The officers and 
the members of the branch 38 did superb job; people like 
Mrs. Samsa, Veda, and the smiling faces of the hard
working kitchen crew will not be easily forgotten! There 
were many responsible for the smooth operation of the 
convention. Many hours were spent in preparation in 
certain offices, in private homes and halls. And now that 
the convention is behind us and already history, we 
should not pass on without reflecting on it.

It is always a pleasant feeling to see that members of 
a certain group are enthusiastic for their cause; they are 
not afraid to sacrifice time and talents when common 
good demands. This was evident in Chisholm. It is very 
important that every member contribute her share and 
feel responsible for the well-being of our Union. There it 
was shown how much good can be done. - There was 
another evident point: The communication between 
branches is important; not only that we encourage each 
other by knowing what “ they” are doing, but that we 
help to achieve the mutual goals we have. Here our 
publication “ Zarja”  is indispensable.

Nowadays we see how the enemies of our society and 
especially of religion are organized and dedicated to their 
cause, which is our destruction. More than ever before we 
should strive to achieve our goals, encourage each other 
and work for unity among ourselves, because in unity is 
strength! Life shows us that things do not run always 
smoothly; there are ups and downs, but dedication will 
lead to success.

As we start to read the reports of certain events, it 
does not mean that they are just history; no, most of 
these events have a profound influence on our future life, 
and so it is with our Chisholm convention: this gathering 
must be a guiding light for another four years, when we 
meet again for the 20th convention hosted by Branch No. 
20!
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NO. 38, CHISHOLM, MN Letter To The Editor
C H ISH O LM -FREE P R E S S -T R IB U N E  

Delegates and Sisters Chisholm, M innesota
of theS.W .U.!

CHISHOLM- YOU ARE THE GREA TEST!
From the flags flying brightly on the Bridge of Peace
Down main street to the ScotWood Motel
At St. Joseph's magnificent church and hall
At the high school’s newly refurbished Auditorium
At the Slovenian Home where we were always happy
And, at the Free Press Office
At the Iron Range Interpretative Center
And the Range Center
And Heritage Manor
And even at Calvary Cemetery
We began to know you and the memories are permanent!

It is with deepest appreciation that we send this message hoping it reaches the 
many citizens of Chisholm who showed i)s a special kind of hospitality. You 
have a friendliness that is an example for all of us, from big towns and little 
towns across the United States.

It may be because you have such a big, blue sky and such delicious, clean air. 
It may be because you have people who come from goodstock, hardworking 
families who delight in being good neighbors to all.

Whatever the reason, you showed us a warmth and friendship that will stay 
with us and inspire us. Thanks, Chisholm! Na svidenje! Till we meet again.

Officers and Delegates, Slovenian W om en 's Union
iiiiiiH M iiiiitiiiiiH H H titiiM im iiiiiiii i i i i i i ii in m im im H iH iiiiiiii iH iiiiM im im iiim im iiiiiiii i iH iiiiiiii i i i i i i i ii i im iiiiiii i i i i ii i i i im iH iiiiiii i i iM iiiiiiiiH iiiin iiiiM in ii

Thanks to you all for coming to 
the convention and we hope you all 
had a good time. For us, the job is 
done and we enjoyed doing it! 
Thanks to all who had any part in it 
and helped to make this 1983 
National Convention a success. I 
enjoyed everything, the meetings 
were interesting, programs fantastic, 
meals and lunches were great! Most 
of all, 1 enjoyed meeting the ladies 
and delegates! We hope you come 
again. Remember “ Chisholm, ’83!”

* * *
Summertime! It’s been a hot 

summer and I hope everyone enjoyed 
it. I love the sun, berry picking, 
swimming and all the special events 
that have been going on - on the Iron 
Range.

We had a meeting June 8th at the 
Moose Hall - a short one. Sixty five 
ladies attended! Minutes of the 
previous meeting were read and 
Kathy gave the final report on the 83 
National Convention. It was a 
fantastic convention! Jennie Samsa, 
our president, thanked everyone for 
helping. Again, my thanks to those 
who worked and made the con
vention a success. After the meeting, 
a lovely dinner was served. Card 
“ B”  was played and many door 
prizes were given.

Since we were busy with the 
convention in May, this dinner was 
also for the “ Mothers” . We had a 
large attendance and 1 hope to see 
you all coming again, to our Sept. 
meeting. Plans are being made to 
attend Minn. Day at Keewatin.

We were all saddened to hear of 
the death of Corinne’s husband. We 
got to know Corinne at our con
vention. She is a wonderful person. 
We extend our deepest sympathy to 
her and her family. Bless you all!

ROSE N1EM1, Secretary

NO. 40, LORAIN, OH

I keep writing “ Time flies so fast” 
and its so true - its still the middle of 
summer but, when you read this; 
we’ll have had the last holiday of the 
summer, Labor Day; and so much 
has happened!

Our June meeting had Jean 
Balogh winner of the attendance 
prize - and Angie Voytko donated it.

On our sick list are Beverly 
Popovich, Ann Udovich and Annette 
Septaric - and all the rest of our 
members who are ill - hurry and get 
well.

We were all happy to welcome 
back Elsie Malinas - from her stay in

Florida and a bout with serious 
illness. Keep making an excellent 
recovery. Our prayers are with you.

Heard very good Convention 
reports from both Angie Voytko and 
Binnie Uehlein — Happy to welcome 
them back.

Hostesses for the meeting were 
Angeline Martin, Elaine Uehlein and 
Angeline Tomazic - donating prizes 
were Ann Delillo, Helen Kosjan and 
Agnes Tomazin. A delicious dessert 
lunch was served and happy birthday 
sung. Many thanks to all.

Our sincerest sympathy to Ann 
Udovich on the death of her brother, 
Robert Morog, who had been ill for 
some time - also to Pauline Strong on 
the death of her sister, Theresa 
Krajec. May they rest in peace.

On a happy note - Best wishes to 
Frank and Fran Pavlovčič on the 
marriage of their daughter Kathleen 
Shullick to Stan Koziura. May they 
have a long and happy life together.

Here it is another month - good 
attendance - surprising for such a hot 
night.

Attendance prize won by Elsie 
Malinas and donated by Angie 
Voytko. Brithday girls were Ann 
Rozanc, Mary Ferlic and Julia 
Tomazic - Happy Birthday was sung 
and a dessert lunch was served.

Congratulations to Mike and 
Agnes Tomazin on the birth of a 
granddaughter, parents are Mr. and 
Mrs. Michael Tomazin, Jr. The baby 
has been named Amber Morgan.

Binnie Uehlein has been ill but, is 
now doing just fine.

To our wonderful editor and 
friend, Corinne Leskovar, our 
heartfelt sympathy from each and 
every member of  Branch 40. The 
recent loss of her beloved husband, 
Ludwig, has brought great sorrow to 
her. Perhaps knowing we all care, 
will ease her burden. May he rest in 
peace — may I add this verse?

His life is a beautiful memory.
His absence a silent grief.
H e sleeps in G o d ’s beautiful 

garden.
In the sunshine o f  perfect peace.

MARY PLOSZAJ

NO. 41, CLEVELAND, OH

On Sunday, June 5th, we honored 
our Mother o f  the Year, Mary 
Fende. It began with Mass at 
beautiful St. Mary’s Church. Father 
Victor Tome made an introductory 
talk about our honoree and her 
family.. especially her mother who at 
one time, was the housekeeper at St. 
Mary’s... a fact we did not know 
when we wrote up Mary’s life story. 
The well-known St. Mary’s Choir 
sang the Mass and traditional songs 
which were enjoyed especially by our 
honoree, her family and friends. Our 
heartfelt thanks to all members of 
the Choir and Mr. Knez, the organist 
and to both Fathers, Victor Tome 
and Louis Tometz.
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After church we met at P ano ’s 
Buffet on Vine Street where we had a 
lovely dinner, each person selecting 
his or her own food. Present were 38 
friends including our staunch 
supporters from Branch No. 10, 14,
32 and 50, who paid tribute to Mary 
(nee Coprich), her husband John and 
lovely daughter Lori.

A m alia  O swald ,  ou r  dear ' 
President, presented Mary with gifts 
from No. 41.. a lovely gold necklace 
and a beautiful silk flower cen
terpiece which was arranged by No. 
41 member Trudi Dever, daughter of 
the late Jo Hirter. Branch No. 50 
also presented a useful gift of 
stainless steel knives. Mary was 
lauded for her many activities and 
volunteer services.

After the speakers, Steve Shimits, 
our official photographer, stood up 
to tell a story which evoked much 
laughter... and then one by one our 
members and visitors told one story 
after another. The laughter brought 
tears to our eyes! So, on a happy 
note, ended another  beautiful 
Mother of the Year tribute.

Members of Branch No. 41 extend 
sincere thanks and appreciation to 
Sec’y-Treas. Justine Prhne who, 
with our Recording Secy. Cecelia 
Wolf, arranged the lovely affair.

JUSTINE GIROD, Reporter 

NO. 42, MAPLE HGTS., OH

First to thank all the wonderful 
ladies from Br. 38, Chisholm for the 
wonderful convention held there. We 
had a great time, delicious food, 
wonderful ladies! Thank you to 
Jennie Samsa and her ladies. Thank 
you to Veda Ponikvar for the great 
programs. The unveiling of  the 
Slovenian Miners Memorial was 
thrilling and beautiful. The National 
Guard Band and the colorful flags - 
something to behold. The Center 
really is something. Maybe we could 
all go together some time. Thank you 
for electing me your delegate as I was 
glad to represent you.

Birthday ladies this month are

Theresa Filips, Millie Lipnos, Mary 
P rh n e  (A urora) ,  A nn Marie 
Buehner, Pat Wolf, Lee Hawkins, 
Kim Shega and Frances Prhne, 92 
years young.

We hd some graduates. Beth Ann 
Haar going to Beaumont Abbey 
College, Lynn Marie Hrovat going to 
Bowling Green. Congratulations, 
girls!

A new baby girl for Mary 
Catherine and John Gruden and 
grandmother Angie Gruden. Katie is 
her name. She also is in our branch,
2 weeks old. Welcome! She has a 
sister, Gabrielle. Congratulations 
again to Frances Prhne, a great 
grandmother to a new grandson, the 
3rd one. Welcome to our branch: 
Christine Hajek, Jennie Intihar’s 
daughter and Kathleen Hrovat also 
Jennie’s niece.

Our vacationers were Mary Fink 
and Millie Lipnos who went to 
Washington, D.C. and saw all the 
beautiful sights there including the 
Slovenian Chapel. Nellie Chapas 
went to Virginia to visit her 
daughter’s family. Dolores and John 
Lipnos drove down to Florida to see 
the Epcot Center, Disneyland and 
visit Julia and Louis Lipnos, John’s 
brother.

Marge and A1 went to West 
Virginia, Ed and Lillian Sadowski 
went to Canada fishing. Madaline 
and Mike Milakovic spent their 
weekends on their boat in Sandusky. 
Sally and Rudy Prhne did, too!

Mrs. Simončič is doing nicely at 
St. Augustine Manor nursing home. 
Fr. Slapshak is there, too, so they get 
to see each other. Send them a card. 
Also, to Jennie Perko who is in 
Aurora Nursing Home. Visited Mrs. 
Stavec, Mrs. Molek, bless them, they 
are doing well. Please visit them.

Our sympathy to Niki Ler- 
chbacker on the loss o f  her sister in 
Yugo. She was 85. Yours truly and 
Lou lost our cousin, Marija Novak, 
who was here just a year ago visiting 
from Slovenia. Our deepest sym
pathy to our editor, Corinne, who 
lost her husband, Lud. May they all 
rest in peace.

Sept. 8th is our Luncheon is 
Served. On Sept. 25th we are going 
to the Sorrowful Mother Shrine, 
there are few seats left. Oct. 12th is 
the Grape Festival so see you at all 
the affairs.

MARY LOU PRHNE 

NO. 50, CLEVELAND, OH

June meeting was well-attended 
which started earlier as Mr. Adair 
showed slides on Our Lady of 
Fatima in Portugal. Enjoyed the 
slides and it seems his tours are quite 
interesting and reasonable. Some 
members were thinking of signing up 
for the future pilgrimages.

A fine report on the recent con
vention was made by Ann Ryavec 
who was a delegate. Good to know 
we have such dedicated members 
who will stand up for our ideas, so 
we thank you, Ann, for all the in
formation and we’ll send you again 
if you enjoyed the convention!

Marge Maslar won the free year’s 
dues. Lucky you! See you’re 
wearing your shoes again, Marge, 
which means you’re all better!

Sharon Mramor, granddaughter 
of Ann Tercek, was the fortunate 
recipient of the Frances Sietz 
Scholarship. Her high point average 
in school grades was the deciding 
factor, we believe! Congratulations!

W a nda  and  T ony  G olobic  
celebrated their 44th anniversary 
with their son and two daughters and 
their families at a dinner at Swingo’s. 
Their son and family came from 
Colorado Springs to enjoy the 
reunion and festivities. Many more 
anniversaries to you; and to Mary 
Pucel on her 47th and Marie Beck on 
her 42nd and to Martin and Bea 
Tome and Frank and Vera Šebenik 
on their mutual 48th anniversaries 
same day - same time, only different 
churches.

One new grandmother, Alice 
Bozic, a grandson, (2nd). How nice, 
Alice!

Sick list: Recovering are Jean 
Pierman, Helen Hraster, Marie 
Dolinar, Ann Kristoff, Agnes Tome
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and Mary Sherry. Take care, ladies, 
and return to our meetings again.

Sympathy to Millie Yeray, whose 
bro ther- in -law , Stanley Yeray, 
passed away and Loretta Kess whose 
sister-in-law was buried recently and 
Ann Evanetich who lost her 
husband, Matthew. We are sorry for 
your losses.

On a lighter note - glad to write 
Mary and John Susnik enjoyed their 
vacation in New Jersey while visiting 
their eldest son, Raymond and 
family. Also visited Atlantic City 
and the Hershey Company and 
points east. Ann and Dorothy 
Winters had gone to Wisconsin Dells 
and to Nova Scotia during the 
summer months and still have the 
wanderlust. Likewise with Amy Gad 
who attended a 35th anniversary 
graduation of nurses in San Diego. 
She visited and enjoyed touring the 
city with a classmate, a Lt. Com
mander in the Navy whom she was 
glad to meet again. Subsequently 
visited another classmate in Las 
Vegas, saw more of the west and left 
her quarters in the slot machines, like 
the rest o f  us have done, but had a 
grand reunion.

Hope you had a nice summer and 
enjoyed trips and picnics and do 
come to the Sept. meeting which will 
be surprise night, so come and find 
out.

VERA ŠEBENIK 

NO. 54, WARREN, OH

Our branch held the Mother- 
Daughter Luncheon in June and we 
honored Anne Brdek as our Mother 
of the Year. It was well-attended and 
we had a lovely afternoon. Anne’s 
daughter came from Texas and her 
daughter- in -law , daughter  and 
granddaughter were in attendance. 
Our president, Josephine Kassan, 
was leaving for Slovenia and she was 
presented a gift by our group. We 
know she’ll have a great time, 
traveling with sister, Fran Salvato, 
aunt Agnes who is 83 from 
Washington and some other friends.

It is with much sadness that I write 
about the passing of our charter 
member and my mother-in-law, 
Mary Ponikvar on June 1st. She was 
79 and had been ill for 3-1/2 years. 
She suffered the last few months and 
was gravely ill. It was a blessing that 
the Good Lord took her to finally be 
at peace and rest. She leaves her 
husband, Frank, to whom she was 
married for 56 years, son Harry, 9 
grandchildren and 2 great grand
children. A son, Frank, Jr. died 14 
years ago. Our members all came to 
her bier and Josie gave a prayer 
reading and several came to the 
funeral. The mass was so touching. 
My oldest son gave the readings.

Sister M. Cheryl sang and many were 
there to pay their last respects to 
Mom P. She is laid to rest at All Soul 
Cemetery. She will be deeply missed.

* * *
Summer is nearly over and we 

have had such lovely weather. Our 
president, Josie Kassan, is back from 
Slovenia after a 3 week trip. She 
loved it! She said they ate, drank, 
danced and sang continually. Sounds 
great! Maybe, when our children are 
all grown, Harry and I can scoot 
over there for some of the same kind 
of fun.

Heading for Ohio State is our 
juvenile member, Patty Shine. She 
graduated from high school with 
high honors and is planning on being 
an electrical engineer. Good luck, 
Patty! Her dad, Albin, is a Supreme 
Officer of AMLA and our Warren 
lodge secretary.

Get well wishes to all those ailing 
and remember our meeting is Sept. 
21st, a Wednesday, 1 p.m. at L & K 
Restaurant on East Market St.

JOANNE PONIKVAR

NO. 55, GIRARD, OH

After a busy summer, we are all 
back in the swing of things.

Our Sept. 8th meeting will start a 
half hour earlier, at 7 p.m. and all 
meetings after that will be at the new 
time of 7 p.m. every second Thur
sday of the month. I hope we have a 
nice turn out, ladies.

I ’m very sorry to report the death 
of  Josephine Perusek, a very lovely 
person. I know we will all miss her 
very much. She had been very active 
in our group.

I know many of our members had 
nice vacations this summer, but as of 
this writing, no one has told me 
about them, except for Louise 
Catterlin. She and her grandson, 
Jason, went to Florida for two weeks 
and had a real good time. Mary 
Selak went to Uniontown, PA to visit 
her cousins for two weeks. She 
stayed for the July 4th holiday, too.

The birthdays in August were 
Debbie Caisango, Barbara Koalane, 
Margaret Young, Margaret Tripotis; 
September, Nettie Juvančič, Frances 
Juvančič, Anna Unock, Theresa 
Lozier. Happy birthday to everyone. 
Hope to see most of you at the next 
meeting.

Love,
ROSEMARY GORDON

BE A  
ZVEZA 
BOOSTER!

NO. 56, HIBBING, MN

Hope you are all enjoying your 
summers. We are having a hot and 
humid one but we can’t complain 
because before long we will have the 
cold weather.

By the time you read this article, 
we will have had our 50th an
niversary dinner. Hope everyone 
enjoyed it.

One thing which was done this 
summer was the soliciting for our 
Slovenian flag which was installed 
along with flags of other countries 
on July 18th. Happy to report that 
we made our quota. We have lost 
two members, namely, Jennie 
Skornshek and Mary Pulis. Also, 
Pep Erickson lost her husband. To 
the families we extend our deepest 
sympathy and may they rest in peace. 
Also, to Corinne Leskovar we extend 
our deepest sympathy on the loss of 
her husband.

We are looking forward to our 
Minnesota Day in Keewatin, Sept. 
11th.

See you at the Sept. meeting. To 
all sick, a speedy recovery and may 
God bless you all.

ANNE SATOVICH

NO. 57, NILES, OH________

Our June meeting was held at the 
home of  our secretary Virginia 
Zevkovich, and plans were made to 
hold a picnic in July, with each 
member bringing a covered dish. 
Games were played and the lunch 
was werved by Mary Opalka, Ann 
Gunther, and Julia Yakup.

Virginia Filipan and Virginia 
Zevkovich both had eye surgery and 
can now see more clearly. Frances 
Racher’s husband Lou is recovering 
from some serious surgery, so keep 
improving to full recovery.

Our July picnic was held at the 
home of Virginia Zevkovich and was 
a huge success. Evryone enjoyed the 
food and companionship. We also 
decided to hold a white elephant sale 
in August. This is always a fun time, 
opening the “ surprise packages”  and 
eating our sack lunch.

A prayer was said in memory of 
our member Josephine Perusek who 
passed away. She shall be missed by 
all who knew her, may her soul rest 
in peace. It has been a sad time for 
Rebecca Trotagot who lost her son 
and Phyllis Mucchio who lost her 
sister. May the Lord lighten their 
heavy hearts.

In the hospital and recovering is 
Frances Stanek. She has been ailing 
for quite some time and let’s hope the 
removal of the kidney stones will 
make her feel like her old self again. 
Jane Logar and Mary Klobučar are
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H e r m in e  P r i s la n d  D icke  
3717  C o u n c i l  C r e s t  
M a d is o n ,  W i s c o n s i n  53711 LINGUINI PRIMA VERA

PotS and
y p f t n s

At the national board meeting in 
July Corinne Leskovar graciously 
shared two gourmet recipes that she 
and her aunt, Jean Križman, of 
Cleveland, enjoy. One is from the 
F a rm e r ’s M arket  C o okbook ,  
Crunchy Peach Romanoff. It and 
the Linguini Primavera are really 
scrumptuous. Tory Bobence, our 
newly elected national auditor from 
Tower, Minn., gave us her excellent 
method of baking hamburgers while 
Anna Hodnik, national Youth 
D irec tor,  o f  A u ro ra ,  M inn .,  
suggested an exceptional dish that 
she enjoys serving: Marinated
Vegetable Salad.

Fondly,
Hermine

both on the sick list and we hope 
they get well very soon. Mary Moler 
is taking her retirement with great 
pleasure, she is also proud of her 
granddaughter Hope who was a June 
graduate.

R A IN

Into each life some rain must 
fall... By poets we are told...  That’s 
why they make umbrellas for...  The 
young and for the old... The fact that 
you are young in years... Is not a 
certain sign... That you’ll escape the 
heartaches, or...  Your world will 
always rh y m e. . .  F or,  G od, 
somehow,sees to it that... We all will 
have our share... And somewhere on 
this road of life... W e’ll have a cross 
to bear...  Some folks are glad to 
carry it... they always wear a smile,. 
While others make an awfull fuss... 
And Providence defile... So why not 
learn this simple prayer... And say, 
“ Thy will be done,” ... Then you’ll 
not need a raincoat when... Your 
rainy seasons come.

From the writings of Bill Mc- 
Morri5w

ANN PEASE Reporter

3/4 pound linguini
tablespoons hot oil 
cups total, of 
broccoli and
cauliflower flowerettes and 
slivered carrots 
small zucchini or 
squash, sliced

Sliced mushrooms, 
as desired
Cooked shrimp (optional) 
tablespoons butter 

'/2  pint whipping cream 
(unwhipped)

112 cup grated Parmesan or 
Romano cheese 
Salt and pepper, to taste 

Cook linguini according to package directions. Set aside when 
cooked. Stir fry in the hot oil the broccoli, cauliflower, carrots, zuc
chini and mushrooms. Cook until just tender, yet crisp, not mushy; 
stirring constantly. In another fry pan heat the butter. Stir in the cream, 
cheese, salt and pepper and continue heating. To the hot cream mixture 
add the cooked vegetables. Add to the linguini and toss until well 
mixed. Serve with green salad. Makes 6 servings.

Option: Substitute with any other vegetable. A frozen vegetable 
mix may be used instead of  fresh vegetables.

CRUNCHY PEACH ROMANOFF
4 egg yolks 1 cup heavy, cream, whipped

7/8 cup (scant cup) 8 regular peaches or 4 large,
granulated sugar peeled and sliced

1 cup sherry or white 1/4  cup praline, crushed, (1
(Rhine) wine praline from candy store)

or
one Heath bar, crumbled 

In top of double boiler beat the egg yolks and sugar. Stir in the
sherry or wine. Place over boiling water and cook until it thickens,
about 5 to 8 minutes, stirring constantly. When cool, fold in the 
whipped cream. Spoon mixture over individual servings of fruit slices - 
peaches best. Sprinkle cushed praline or Heath bar over the top of each 
serving. Serves 8.

BAKED HAMBURGERS
3 pounds lean ground beef 3 teaspoons salt, or 
1 tablespoon instant as desired

onion flakes ] / 4  teaspoon pepper
1 tablespoon Worcestershire

Mix ingredients well and form into 12 patties (may be frozen for 
later use). Place patties on broiler pan and bake at 375° for 15 minutes. 
Turn patties and bake 5 minutes longer. Have ready 12 unbuttered buns 
wrapped tightly in aluminum foil. During that last 5 minutes of baking 
place wrapped buns in oven and heat along with hamburgers. If desired, 
top hamburgers with slices of cheese after turning off oven; let cheese 
melt before removing hamburgers. Place hamburgers in unbuttered 
buns and serve with tossed or 3 bean salad or stewed tomatoes.

MARINATED VEGETABLE SALAD
medium head cauliflower, 
cut into bite size 
flowerettes
bunch broccoli, cut into 
bite size flowerettes; 
cut up stem pieces 
medium onion, thinly sliced

1 / :  cup ripe or stuffed olives 
(more if desired); cut in 
half
package Good Seasons 
Italian Dressing (not low 
cal), mixed according 
to package directions

Mix all ingredients (vegetables uncooked) and marinate overnight 
in refrigerator. Toss occasionally. Will keep up to one week.
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Anna L. Hodnik:

Learn Slovenian!
Let’s try some everyday expressions that you and your family can use in 

your daily conversation. 1 was happy to hear from the women at the con
vention that they like my “ Learn Slovenian”  column and put it to use.

How quickly time goes by! — Kako hitro teče čas!
Help me! — Pomagaj mi!
Tell me. — Povej mi!
Give us — Daj nam!
Bring me — Prinesi mi!
Write to me -  Piši mi!
Ask them -  Vprašajte jih!
Please show me — Prosim pokaži mi!
Look at him -- Poglej ga!

NO. 59, BURGETTSTOWN, PA

Dear members and friends: As 
Summer comes to pass, we can look 
forward to the beginning of Autumn 
and Fall. Don’t you often wonder 
where did the months go? We hope 
that Ann Secan is feeling much 
better. We missed her at our 
meetings the last couple of months.

Special thanks to Mary Dovrsak 
for selling about 20 Pots and Pans 
cookbooks. I’m sure her family and 
friends will enjoy all those delicious 
recipes.

Virginia Bendick enjoyed a nice 
vacation with relatives in Ormond 
Beach and Boca Raton, Fla., then 
went to see her nephew in Louisiana. 
Frances Montequin spent a week 
with her niece and family who live in 
Holts Summit, Missouri. Her 
brother and his wife were also 
visiting at the same time. Virginia 
Montequin took her first plane ride 
to Clearwater, Fla., where she visited 
with her sister and husband. Other 
family members, also from the 
Pennsylvania area, joined them for a 
family reunion. Virginia really 
enjoyed herself and looks forward to 
going back for another visit.

Celebrating a September birthday 
is Mary Farulli and for October will 
be Mitzi Lawrence and Becky 
Paskitius. Happy Birthday, gals!

I’ll close with wishes for a 
pleasant day.

ROSEMARY 

NO. 71, STRABANE, PA

We are proud to say that our May 
meeting and social was a great 
success with 29 members attending. 
It was nice to have Helen Hervol and 
Rose Germovsek join us.

This year, our Mother of the Year 
was Frances Tomsic, but, due to ill 
health, she was unable to attend. Our 
members wished her well and 
presented her with a corsage.

Happy birthday wishes were sent 
out to Julia Cushma, Marge 
Valenčič, Josephine Cushma and 
Ann Koklich in June, Joann Mals in 
July, and Helen Hervol, Cheryl 
S triner ,  M ary S tr iner ,  Alice 
Stanizewiski and Dorthy Bruce in 
August.

Members celebrating wedding 
anniversaries of 50 years or more this 
summer are Verona Talpas, Frances 
Polaski, Alice Stanizewiski and 
Josephine Verholtz. God bless all of 
you!

We send our get well wishes to 
Helen Meny, Frances Tomsic and 
Ruby Taylor. Our prayers are with 
you.

We are saddened by the passing of 
our sister member, Margaret Mathia

in March. She had been a member 
for 31 years and leaves her husband, 
a son and a daughter and 3 grand
children. She will be greatly missed.

Following the meeting a won
derful social was held with each 
member receiving a small plant. 
Thanks go out to Marlene, Marge 
Valenčič, Dorcie, Aggie, Josephine, 
Marge Striner, Sharon and Lucy for 
their donations of goodies to the 
luncheon and thank you also to 
Dorcie, Joann Mals and Frances 
Polaski for prizes donated to make 
the games more fun.

Our next meeting is scheduled for 
Sept. 8th at 7:30 and a social will be 
planned by Rose, Dorcie, Frances, 
Denise, Marge and Sharon. For our 
added enjoyment, custom decorating 
consultants from Penney’s will 
present a demonstration on new 
home decorating techniques.

On June 18th, our lodge held a 
bake sale at a local shopping center 
which was very profitable. Many 
thanks go to all the members who 
donated baked goods or gave 
monetary donations and special 
thanks to Dorthy Bruce and Beanie 
Engott for taking time out to sell all 
of those delectable items. We are 
planning to put those profits toward 
the transportation cost for our 
annual trip to see a show in the fall.

PEG GRICAR

NO. 73, WARRENSVILLE HGTS., 
_______________ OH_______________

Our June meeting and branch was 
held at the beautiful colonial home, 
set in a woodland setting, of Mary 
Ann Pikus in Novely, Ohio. A large 
home, each room so tastefully 
decorated, but the foyer so out
standing with its white woodwork, 
bright maroon carpeting, and a 
chandelier out o f  this world. All I 
could see was this as a background 
for a bride to descend, and was told 
that Mary Ann’s eldest daughter did

use this staircase for some of her 
bridal pictures. Mary Ann promised 
to bring them to our annual cook-out 
held August 22nd this year. We all 
thank you, Mary Ann, for en
tertaining us, and wish you and your 
lovely family good health and 
happiness in your lovely home and 
always.

Joann (Kunka) Lasik recently 
visited her daughter in Jacksonville, 
Florida, and her sister in Fort 
Lauderdale, Florida. Steve and 
Nettie Kainec came to Bedford 
Heights, Ohio to visit daughter and 
family. Pauline Svette, her husband 
and son, came to Cleveland from 
Rialto, California to attend their 
g randdaughter’s wedding. Mary 
Sue Spremulli, daughter of member 
Rose Spremulli, enjoyed a lovely 
vacation in the Bahamas.

Sorry to report that Mary Kocjan 
passed away at the Slovenian Home 
for the Aged, at ninety-five years of 
age. She was the Mother of Sylvia 
and John Kocjan. Also, very sorry to 
hear that Tony Svette’s eldest 
brother, John, of Cleveland also 
passed away.

To you and your family Corinne, 
our prayers and heartfelt sympathy 
with the recent loss of your beloved 
husband and father, Ludwig. He 
shall always be remembered for all 
the time and hard work, as well as 
other accomplishments he activated 
in keeping the Slovenian people ever 
mindful of their rightful heritage.

May the dear Lord open his arms 
to the above deceased, and watch 
over them so they rest in peace!

We want to thank those members 
of our branch who have already 
contributed towards our pledge to 
the Slovenian Home for the Aged, 
and hope to hear from those who 
have forgotten same.

Thanks to Adeline Trzaska, 
Josephine Turk, Louise Epley, Mary 
Szabo, Ann Yoger, and Mary PelG
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Beautiful memories.. . A LOVELY MOTHER H ONORED

was presented with a floral bouquet 
by her loved ones, and in return 1 
presented her with a brass plaque, 
with the proper inscriptions written 
on it. It was difficult for me to ignore 
the expression on her face, who was 
coping effectively to hold back the 
tears, she became speechless. Helen 
would like to take this opportunity to 
thank everyone who from the bottom 
of her heart for the tributes that have 
been paid her, and all the gifts that 
she has received, saying that she will 
always cherish your friendly sen
timents. 1 must say that one of the 
glories of the evening was the 
overflow of  food prepared by Helen 
and Joe Spelich, owners of the jovial 
Club. You would think after a 
lifetime of cooking that they would 
be tired of it all, but they are not and 
they still love it, and in return we 
love them for their prompt and 
courteous service. For those who 
wondered who made that big 
beautiful cake fit for a queen, it was 
none other than our Hannah 
Piekarski. Getting their fill wasn’t 
difficult, it was gone in no time. 
Nevertheless, the real people who 
should be thanked are Evelyn 
Driscoll, C hair lady  and Julie 
Hansen, Co-chairlady and their 
committee, Sylvia Vukodinovich, 
Helen Alb, Mary Ann Taporis, 
Helen Golich, Mildred Poropat, to 
all who contributed the prizes and all 
the goodies. Space does not permit 
me to give you a detailed report, but 
1 will let you know who won the 
prizes; Charlotte Fryza, coffee pot; 
Manda Dosen, Iron; Ann Youre, 
Umbrella and gloves; Ann Klasna, 
Lawn Chair; Theresa Evans, Salad 
Bowl; Charlotte Fryza, Pyrex; Helen 
Santy, Calculator; Fran Ostrowski, 
Mixing Bowls; Helen Hoff, Kitchen 
Ware; Fran Benkovich, Hand Bag; 
Victoria Beasly, Soap; Fran Griffin, 
Stole; Bernice Morrison, Butter

Members of Br. 79 gathered May 
15th at our parish hall for a Mother’s 
Day celebration and pot luck. Those 
present enjoyed dancing and good 
food. Special guest of the day was 
Helen Chacata, our Mother o f  the 
Year. She is pictured here with our 
long-standing pres iden t,  Mary 
Mihelich.

D. SLEIGH 

T T T T r r o i n n n n n n n m r vfl a a a a

Dish; and Evelyn Driscoll, Plant 
donated by Miday Florist.

W e s e n d  o u r  w a r m e s t  
c o n g r a t u l a t i o n s  to  S y l v i a  
Vukodinovich who has been elected 
to serve on the SWU National Board 
as Treasurer. I can assure you that 
she will bring to the office com
petence and an open mind. Please 
accept our best wishes and continued 
success, Sylvia.

C o n g ra tu la t io n s  to Adeline 
Marino who entered a contest on a 
Radio Show by answering all the 
questions asked. She won a huge 
grandfather clock! She claims that it 
wasn’t easy, she had to do a lot of leg 
work to go the library and research 
on the many questions that were 
asked.

We also held our once a year 
money-maker, chaired by Evelyn 
Driscoll, and the winners are: 
Mildred Poropat, Evelyn Driscoll, 
Ann Pave, Amelia Cuzella, Charlotte 
Fryza, Helen Hoff, Lou Goldina, 
Dolores Hennelly, Ann Brkljacic, 
and Harriet Isek. Congratulations 
winners!

Hostesses for our May meeting 
were: Matilda Martin, Dolores
Hennelly, Minnie Pujduk, Helen Alb 
and Mary Maclaughlin, and Mary 
(Matt) Perkovich. Goodies by: Eva 
Cora two cakes, Helen Alb, Matilda 
Martin, Minnie Pujdak, Emma

The 1983 Convention is over, but I will never forget 
it! For me it was very inspiring. The Interpretative 
Center, the Unveiling of the Beautiful Slovenian Miner’s 
and Laborer’s Memorial, the dinners at the Slovenian 
Home, The Polka Mass, the Convention Banquet, the 
closing of our meeting at the Slovenian Home, the 
Beautiful Memorial service to our deceased members 
with the Lighting of the Candles acted out, the Honor 
Guards and all the different Flags.

And, most o f  all, all the nice people and at the top, 
Veda Ponikvar and her smile. The beautiful singing of 
Violet Ruparcich and all of the ladies of Br. 38 headed by 
the president, lovely Jennie Samsa. Too beautiful to ever 
forget!

M ary Slaney 
Pittsburgh, PA

NO. 79, ENUMCLAW, WA
for the cancelled stamps they sent in 
for our drive.

Hope everyone had a safe and 
enjoyable Labor Day holiday.

MILDRED D. ROBERTS, 
Reporter

NO. 92, GUNNISON, CO

June 21st meeting was at the home 
of Loretta Zaller. Roll call showed
11 members. Meeting was opened 
with prayer and Treasurer’s and 
Minutes were approved as read.

A letter of awards was received for 
new members.

Nursing home birthday party will 
be Sept. 24th. We discussed ideas for 
the Sugar Plum Festival.

Fran Austin talked about her trip 
to Europe. It was a very interesting 
time. She kept a diary of her day to 
day experiences.

Mystery box was donated by Fern 
and won by Frieda. We all wish 
Addie Croft a speedy recovery. High 
winners were Ann and Frances 
Somrok, low, Frances Guerreri and 
Fern. We closed the meeting with 
prayer for Addie and our hostesses 
served a fruit salad and brownies.

FERN WHITE

NO. 95, SO. CHICAGO, IL

We are blessed with members who 
offer a special atmosphere when it 
comes to honoring our “ Woman Of 
The Year” . For Helen Price, so 
strong is their affection, for her and 
each other, togetherness triumphs 
over separateness long before the 
evening is done. Call it the loving 
spirit. Among the special people who 
gathered around were her loving 
family, relatives and friends.

The evening began by yours truly 
paying a special tribute to Helen, and 
honoring all o f  our deceased 
members. During the ceremonies she
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V  BLAG S P O M I N  ?
2 - MaryGarbais — 75 yrs old

Angeline Kerzich
Pauline Kobal - 51-yr
member

3 - Catherine Zunick - 92 yrs old
50-yr member

10 - Mary Novinc - 91 yrs old
13 - Frances E. Chiodo
14 - Anna Pavlovich
15 - Amalia Turk - 85 yrs old 
25 - Antonia Kalish - 92 yrs old

53-yr member
27 - Rose Samsa - 75 yrs old
28 - Agnes Rastello - 84 yrs old
32 - Frances Widemire
33 - Anna Sever - 88 yrs old
41 - Anastazia Husta - 91 yrs old

51-yr member
50 - Stella Roitz - 76 yrs old 
54 - Mary Ponikvar - 80 yrs old 

51 yr member
56 - Mary P u l z - 89 yrs old

Jennie Skornshek - 99 yrs 
old

57 - Josephine Perusek
71 - Mary Sedmak - 90 yrs old 
88 - Ivana Klina - 90 yrs old 

105 - Mary Benkovich - 88 yrs old

Yergovich, Mary Mclaughlin.
Donations by: Harriet Isek - $2 

and Rose Kmeta $2, who moved to 
Florida and took the time out to visit 
us. Please, Rose, stop by and visit us 
anytime; we love your company and 
we miss you.

In conclusion try to attend one of 
our meetings! On Sept. 7th, we will 
resume for our fall session.

Get well wishes to Pat Pavich who 
underwent surgery, to Rose Ballock 
who is also on the mend, to all of our 
members who are ailing.

Birthday greetings to all of our 
members who have celebrated in the 
months of June, July, August and 
September. It is difficult to name 
each one in detail now, on account of 
how our ZARJA is being published; 
with the missing months as they 
appear I just don ’t have the space 
anymore. I do hope our members 
will understand.

Kate Alfirovich, back from her 
trip from Dalmatia, visited all her 
relatives and friends whom she had 
not seen for a long time and had a 
most pleasant time in renewing her 
friendship all over again. She en
joyed the trip so much she is looking 
forward in returning soon.

It is difficult indeed to find words 
to express our regret of the death of a 
splendid man, Ludwig A. Leskovar, 
whose devotion and duty to his 
community and fellowman will long 
be remembered and mourned by the 
many who had contact with him in 
the various offices which he had 
graced. I can only add, that the size 
of his funeral that Dolores Hennelly 
and I attended tells all of this 
remarkable man. To Corinne, her 
daughter, Miriam Burkland and son, 
Ludwig Jr., we extend our heartfelt 
sympathy.

MILDRED JAMES 

NO. 100, FONTANA, CA

The annual Slovenian May Day 
Devotions were held at the Sacred 
Heart Church in Etiwanda and were 
impressively conducted by Fr. 
Jezbctz, assisted by Fr. Horvath and 
Fr. Strancar. I’m positive that the 
many persons attending were as 
happy and appreciative as I was to 
partake in a mass that was in 
Slovenian.

The choir, conducted by Florence 
Sirnad, singing Slovenian hymns was 
beautiful, beautiful!

The dinner following mass was 
also very commendable. Ii was 
organized  under the capable  
direction of Mary Jasina and with 
the aid of her efficient friends who 
are always ready to give a hand when 
needed. I am taking this opporiunity 
to wish all our members a Happy

Birthday for the months of June, 
July, August and September. God 
grant you many healthy returns and 
of  course, happy ones.

Our secretary, Rosemary Mlakar 
gave a glowing report on the events 
that took place at the Convention in 
Chisholm. Her description of the 
proceedings, the costumes, the 
solemnity, the gaiety, the entire time 
devoted to this special session was 
indeed memorably described. Mary 
Ja s in a ,  our W estern States 
President, also attended the con
vention and at our last meeting 
encouraged our secretary to give the 
report and as I already stated, 
Rosemary did so, excellently.

May God grant better health to 
our ill members. I especially wish 
this for my dear friend, Mary Kebe, 
also to Mary Galissini, a member of 
Br. 2 who makes her home in 
Florida.

Ladies, don’t forget to enroll a 
new member. The more the merrier! 
We have a good organization, so 
let’s keep it going full speed ahead.

I am still carrying an abundance of 
happiness within me that was in
stilled by a very memorable visit 
from my “ family” . I always con
sidered the Melissas as family 
because as a child in a coal mining 
town in Pennsylvania, their home 
was my second home. Elsie, Shirley, 
Valerie and Sister Trudy paid me an 
unforgettable but altogether too 
short stay. The last time 1 saw Sister 
Trudy who is in the order of Sisters 
of Mercy, she was three years old 
and that was 54 years ago! Dear God 
in Heaven, time indeed has wings! 
And, too, swiftly they beat away the 
hours.

" I  like to think o f  nature as an 
unlim ited broadcasting station, thru 
which C od speaks to us every hour, 
i f  we will only tune in ”.

Walk with God and you’ll never 
walk alone.

Respectfully submitted,
EDITH DRAWENEK

NO. 103, WASHINGTON, l).C.

On Saturday, May 21st, our 
branch participated in the 7th 
Biennial Northern Virginia Folk 
Festival and Bazaar held at the 
Thom as  Je fferson  C om m unity  
Center in Arlington, VA, one of 35 
ethnic groups. We enjoyed the affair 
so much because we saw so many 
crafts which are still made by hand 
and they remain a part of our 
heritage. We saw old ways in the new 
world in relationship to a diversity of 
cultures.

Ethnic foods arc endless and it is 
nice lo see older and younger persons 
demonstrating their specialities.

It gives us an opportunity to 
meet Slovenes in the area that we 
do not know such as Mrs. Mary P. 
Bodling, former of Johnstown, PA 
but now residing in Arlington. She is 
an artist and has had her paintings 
on exhibit at the Watergate in 
Washington.

Even tho the competition is great, 
our area still remains a favorite, 
because of our delicious klobase, 
sauerkraut, Slovenian potato salad 
and delicious pastries. We like 
getting together ahead of time to 
prepare the baked goods.

Thanks to Marie Paulin and Mary 
Lou Terselich for making oodles of 
Flancete. Nika Kovacic again made 
her special Honey dough for lovely 
Slovenian decorated heart cookies 
which go quickly and the butter 
cookies which were attractively 
packaged. Thanks to Tillie Ausich 
and yours truly along with Mary Lou 
for assisting her. Molly Thomas and 
Tillie Terselie made delicious 
Slovenian Christmas cookies. Thank 
You. Tončka Cigole and Mara 
Chokel prepared the apple strudel 
which disappeared quickly. Betty 
Cesnik and Nika each made a large 
bowl of potato salad. Thank you all 
for your time and effort.

Our area was brightened by a large 
“ majolka” filled with red carnations
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and a lovely poster of Lake Bled. 
Later, Bernardette Kovacic and 
Nancy Terselic appeared  in 
Slovenian narodne noše and mingled 
in the crowd. Besides all the 
members mentioned, 1 would like to 
thank Angela Daly, Ivanka and Ana 
Antolin and Maria and Ann Paulin.

We missed our staunch helpers, 
Iča Zebot, Mimi Mejac and Matilda 
Ausich. Looking forward to 1985 
and thank Molly Jerich Thomas for 
acting as our laision officer.

We extend our deepest sympathy 
and prayers to our long-time 
member, Mrs. Dora Voyatzis on the 
death of her husband, Steve. We 
commend her for the devotion and 
care she gave him throughout his 
long period of illness. May he rest in 
peace.

Our best wishes to Mimi Mejac, 
our secretary these many years for a 
quick recovery following her 
hospitalization. Congratulations to 
our new high school grads as they 
enter a new phase in their lives: Ann 
Paulin from Stone Ridge School, 
chosen as valedictorian of her class, 
a very special honor and making us 
very proud. She will enter Cornell in 
New York. Marlene Skopac, from 
Woodward high school will work in 
the Radiation Safety Lab at Nat’l 
Institute of Health and attend 
Catholic University, Following an 
audition with the U. of Maryland 
Choral Group, she has the honor of 
being accepted as a member — a 
wonderful accomplishment.

Robert Terselic graduated from 
Our Lady of Good Counsel high 
school with high honors, ranking 
3rd in his class. He will attend Penn 
State on a full Naval ROTC 
scholarship joining his suster, Susan, 
who will be in her junior year. At 
present they are touring Europe by 
Eurail and culminating it in 
Ljubljana where they’ll meet their 
parents, Mr. & Mrs. Richard Ter
selic, and sister, Nancy. We wish 
them a wonderful trip.

On May 7th I attended the 3rd 
annual Spring Concert of the 
Georgetown University Women’s 
Chorus of which Molly Jerich 
T h o m a s  is  a m e m b e r .  
Congratulations to her. It was a 
lovely and varied program and most 
fitting amidst the lovely setting of 
Dalghren Chapel.

On May 15th we held our annual 
Mother’s Day celebration honoring 
our chosen Woman of  the Year, 
Matilda Ausich. Our recording 
secretary and charter member. She is 
our monthly reporter and selected as 
delegate to the National Convention 
in Chisholm. Please see the May 
issue for the story of Tillie’s life.

I v a n k a  A n t o l i n ,  p r o g r a m

chairman and Bernadette Kovacic, 
are to be complimented for the 
manner in which they planned the 
program. Our juniors and friends 
performed in a recital o f  talent at 
which they exhibited their ability to 
entertain. Marlene Skopec surprised 
us by her presentation of two songs, 
“ Po jezeru” and “ Raining on my 
heart”  from the musical “ Dames at 
Sea” ; she is appearing in this play at 
her school. We enjoyed her lovely 
voice and delightful gestures that her 
second selection required. Bernadette 
accompanied her on the piano. The 
Bajuk children performed admirably 
with some help from the parents. 
Young Natasha recited a poem 
“ Otrok poje”  (A child sings). Two 
piano selections were played, one by 
Tatjana and a waltz with Andrej and 
Natasha perticipating.

Lydica Millonig, age 4, made her 
debut by reciting two short Slovenian 
poems and was very reluctant to 
stop, looking very pleased at her 
attention from the crowd. Very 
proud were her parents, Lydia and 
Peter, and grandparents, Mr. & Mrs. 
F lo r jan  Bevec. The Raptakis 
children, friends of the Kovacic 
family, made their first appearance, 
Andrew playing a flute selection, 
Angelique, a duet with her teacher, 
Bernadette, and Katrin chose to play 
“ The Entertainer”  by Scott Joplin.

Mrs. Ausich, Tillie’s mother, is 
now 92 years of age, was unable to 
be present. She was our member for 
a short time and is a delighful 
person. She loved to write. In tribute 
to her, Mrs. Ivanka Antolin read 
with much feeling, her nostalgic 
poem, “ Stare spomini”  published in 
the August 1971 ZARJA. Mrs. Ann 
Raspet played a few Slovenian folk 
songs on her accordian which all 
enjoyed.

We wish to thank all the members 
of  the Washington Slovenian choral 
group under the direction of Mr. 
Vladimir Pregelj who sang lovely 
Slovenian selections. This is always a 
highlight!

At this time we presented the 
traditional bouquet o f  red carnations 
to our Woman of the Year and she 
looked lovely and very pleased.

O ur S p iri tual A dviso r ,  Fr. 
Raymond Wadas, then gave a 
blessing to all so that we could 
partake of the delicious buffet 
luncheon prepared and donated by 
our ladies under the chairmanship of 
Mrs. Matilda Terselic. We thank her 
for cleaning the kitchen afterwards., 
John Underwood then assisted us 
with popular games. We thank him 
for his help and generosity in 
donating the lovely bouquet in 
memory of  his mother, the late Mrs. 
Matilda Podbevsek, our member.

We missed two of our active 
members, Mimi Mejac and Molly 
Thomas.

We express our prayers and best 
wishes for a quick recovery following 
surgery to Mary Lynn Thomas, our 
former member.

Our deepest sympathy to Molly 
Thomas and family on the death of 
her cousin, Joseph Fink, who always 
attended our functions.

FREDA H. MICHELITCH

NO. 105, DETROIT, MI

It has been many years since I have 
attempted to write anything for 
ZARJA. However, I am certain that 
faithful members of long-standing 
will remember me since I, as well as 
my late mother, devoted many years 
o f  hard work for our organization, 
serving both as officers and also on 
the 1952 convention committee. 
After that, I decided that some other 
members should share and learn how 
it is to lead a branch.

Some intervening years were spent 
in living and working in other states 
and also nursing my Dad who needed 
complete care for many years. I 
refused to put him in a nursing home 
though many advised it. I was not 
well nor strong enough to care for 
him day and night, but I do not 
believe in the word “ can’t” . Other 
problems and my own illness also 
stole time and snatched my strength. 
Working with people who have 
special health problems is also an 
unending task which takes most of 
my time. Only people who have 
experienced similar sitiations can 
hope to understand this.

We had been hoping that you 
would consider Detroit for the next 
convention, even though some 
thought it too much work. I know 
that though it takes much work and 
worry, it also gives much pleasure 
and the joy of  accomplishment. 
Hope that there will be a next time.

I have written Dr. Conrad whose 
article on traditions of Belokrajina 
appeared in the last ZARJA as I had 
a couple of  contributions to his 
collection. Maybe other members 
can do the same. Likewise, perhaps 
1, too, can try to write a few lines 
once in a while. I am always happy to 
read articles by young people; that is 
how I got my start!

Though a bit late, I would like to 
wish my brother and his wife Victor 
and Verna Bombach, many more 
happy , hea lthy  years. They 
celebrated their Golden Anniversary 
in March at a family dinner. 1 
arranged for them to ride in a 1933 
Ford as they did 50 years ago!

MARIE BOMBACH DYE
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I R E N E  ODORIZZI:
2 3 6 2  P a d d o c k  L a n e  
R e s t c n ,  Va.  22091

 THE IMMIGRANT

t  D orothy Strnisha

DOROTHY FROM ROVTE
Part I

Our family lived in Rovte, a small city located in the 
Notranjsko region of Slovenia. We were very poor and 
many, many times we were hungry. My father and my 
mother, Neža Zagar, raised eight children, so there were 
many mouths to feed. My brother, Jacob, the eldest in 
the family, was nine years older than I; next came my 
sister Mary; then Anna who was seven years older; 
Valentine followed; a sister died at the age of three. A 
sister, three years younger than I remained in Europe 
with Mother; another sister, Frances, who was five years 
younger than 1 followed us to America after we sent her 
passage. Now, all are dead except me, the fifth of the 
family, born on February 6, 1889.

I attended school until the fourth grade, which was 
customarily the length of time a poor Slovene could spare 
his sons or daughters to learn the basic rudiments of 
education: reading, writing, and arithmetic. Attendance 
at school rotated yearly between morning or afternoon 
sessions. One year, I attended school two hours a day in 
the morning, and the following years, two hours in the 
afternoon. Each Thursday, the girls stayed one hour 
after school and learned hand work, such as crocheting, 
knitting, and sewing. I also learned how to make gloves 
and stockings. After school, we youngsters had to work 
at home doing odd jobs and sharing in the family 
responsibilities.

Father could barely support our large family as there 
were no jobs to be had in or around Rovte during the fall 
and winter months, so he went to Croatia every year in 
October and returned in April with money he earned as a 
lumberman.

Finally, in 1898, he decided to emigrate to America 
and after becoming acquainted with his new country, sent

© Irene M. Planinšek Odorizzi, 1983

money for Mary, my eldest sister, to join him. Later, 
Jacob, my eldest brother, followed. Then, in 1905, my 
sister Mary Zakrajšek, who was married, sent money for 
me to come to America.

I Begin My American Adventure

I arrived when I was 16 years and five months old, 
and found residence in Cleveland on 64th Street, for
merly called Demer Street. My sister had five children; it 
seemed that every 15 months they were blessed with 
another bundle of joy. She said, “ I need you to help me 
with the children.”

Believe it or not, coffee was only 13<t a pound, and 
bread 5<t a loaf in 1905. We ground the hard brown 
coffee beans in a coffee mill similar to the kind we used in 
Slovenia. Laundry was also washed by hand. That was 
hard work because we only had strong, harsh bar soap to 
make the clothes white. Now, there are all kinds of 
powders and liquids to make clothes clean without 
boiling or scrubbing them. We also wrung the wet clothes 
by hand, and hung them in the yard, using a clothesline 
and clothes pins. In winter the clothes were hung in the 
kitchen where the heat of the wood-burning stove dried 
them quickly.

Then they sent me to work in a factory, the Cleveland 
Hardware Company on 49th and Hamilton. I worked in 
a factory for 12 hours a day, at 751 a week, and then 
came home to help Mary with her children and household 
work. This was a new factory which at first confined its 
employees only to men, then they enlarged the factory 
and hired young girls. 1 got a job on the drill press, which 
proved to be very dangerous work. There were no safety 
measures and many employees lost fingers working the 
presses. The machine had two drills and was water- 
cooled. One day, the machinist who repaired the 
machines was called to fix my broken drill. As he worked 
on the machinery, I conversed with my girl friend at the 
next machine. After repairing the machine, by putting in 
new drills, I was instructed to return to work, without his 
first starting the machine. In preparing the drill presses, 
he used monkey wrenches. One wrench he took with him, 
the other wrench he forgot on the top of the machine. 
When I started the machine, the vibration caused the 
wrench to fall on my head, giving me a big bump which I 
still have! I put a bandage on and was sent home for two 
weeks. There was no help or financial assistance given to 
me from the factory. No insurance to rely on, and no 
salary for those days at home.

Mary didn’t charge me room and board; 1 ate for 
nothing, but tried to help her as much as I could with her 
work. When I returned to the factory, I could hear the 
terrible noise of the drill press in my head-b rrr ,  a motor 
sound -  my head was broken. Unable to work with such 
a physical condition, they said I would be fired. Instead, 
I quit and was then without a job.

On October 27, 1907, I married Anton Strnisha, in 
the Croatian Church on East 40th Street. He was twenty- 
two, three years older than 1. Anton’s home in Slovenia 
was the Dolenjsko region known for their vineyards and 
the birthplace of Bishop Frederick Baraga, the Slovene 
missionary to the Indians living in Upper Michigan. 
Well, Anton came from the same home parish.

Anton found employment in a factory when he 
emigrated to America, but it closed after w were married, 
and he was without a job. In 1908, ten months after our 
first son, Anthony, was born, we were so poor, we had 
nothing to eat, and no welfare checks from the govern
ment as people have now. Finally, my husband got a job 
pulling hot wire for 10« an hour; but, another man who 
also wanted employment bribed the man who did the 
hiring, so my husband was without a inh LJ- ‘u~n
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worked at odd jobs, whatever he could locate, even 
though it was mostly only temporary work.

In June 1910, when Anthony was 24 months old, 
Louis, our second son, was born. The United States was 
suffering from some hard economic times during that 
first decade and it was difficult to locate work. Finally, 
Anton found another job. I forget how much he earned, 
not much, but everything else was relative in price; soup 
meat was selling for 5$ a pound. My three sons never 
drank milk because coffee was cheaper to drink.

Now what shall 1 tell you? During these hard times, I 
decided to help my husband by taking in laundry, 
washing and ironing by hand for five people, bringing me 
$5.00.

When 1 first came here, I didn’t like America at all. 
It was better in Slovenia. In Slovenia even old houses 
were made with cement block. Here, all the houses for 
immigrants were wooden shanties with big fences around 
the house and cats, dogs, rabbits, chickens -  whatever 
else they could raise in the yard. When families started to 
buy houses in their ethnic settlements, a house cost about 
$1,400. People rented out part of the house to another 
family to help recover the cost and make the payments. 
Such was the arrangement where we lived in 1907.

We rented two rooms from a Croatian family: a 
kitchen and bedroom, located in the front of the house, 
by the sidewalk. It cost $3.00 a month for rent, but there 
was no plumbing in those two rooms. We went to the 
landlady’s rear apartment for water, which I had to 
warm on the stove. Dishwater was thrown on the mud 
street, in front of the house. Only St. Clair Avenue, the 
main road, was paved at that time. One evening I threw 
the dish water along the muddy street, and along with it 
went my solid-gold wedding ring. Anton paid $5.00 for 
it, and the date October 7, 1907, was inscribed inside the 
band. In the morning, I returned to the muddy street to 
look for it and, thank the dear Lord, I found it! 
Altogether I lost my ring three times. On the second 
occasion the shiny circle of gold was located in a garbage 
can used while I worked as kitchen help for a wedding. 
The final time it was located in a pile o f  twigs and leaves 
which I had raked and took to the rear of the 5'ouse one 
autumn day.

In 1918, there was an influenza epidemic, of which I 
was a victim. There were no Slovene doctors at that time, 
but a Jewish doctor, known as Dr. Garber, treated me. 
He had learned some Slovenian because of his 
association with a Slovenian woman who taught him 
many words and phrases. He saved my life! There were 
so many deaths in Cleveland from the epidemic.

Then I started to work at Richmond Brothers five 
days a week, eight hours a day, and four hours on 
Saturday for only $15.00. Three brothers owned this 
cleaning establishment, operated by gas, because there 
was no electricity at this time. They assigned me to press 
pants. As I pressed the trousers, steam came out of the 
iron, but much gas was also forced out through the 
steam. I became sick and went to Dr. Garber who 
questioned me, “ Do you work anywhere?”  I replied, 
“ Yes, at Richmond Brothers.” He replied, “ Don’t you 
know you have three children?” I answered, “ Yes, I 
do .”  The doctor continued, “ Do you want to die?”  I was 
stunned. “ If you continue to do that type of work you 
will surely die. Your lungs are already affected by the 
gas.”

I requested different work when I returned and was 
given a job sewing by hand. They were surprised to find I 
was left-handed. In Europe you aren’t allowed to be left- 
handed. At seven years of age I recall being hit if I put the 
spoon in my left hand to eat.

(To be continued)

tA /e 4 & b  

F U N D  RAISING ACTIVITIES CONTINUE

Donations for Heritage are being accepted by the 
Heritage Committee ever since the convention delegation 
authorized us to begin fund raising. It was magnificent to 
see the first serge of  donations arise from the convention 
delegates who collected an amazing $200.00 on the very 
first day by placing money in their “ blue”  envelope. 
$35.00 was collected through mail donations thereafter. 
The names of contributors will be printed in the Zarja 
periodically and would like to begin with the very first 
Datrons of Slovene Heritage.

$50.00

Fran Morison, Br. No. 2 - In memory of her mother 
Frances Puchreiter

$20.00
Irene and Ken Odorizzi - In memory of Lud Leskovar

$15.00

Ann Rose Smolich, Br. No. 35

$10.00

Maria Cvetnic, Br. No. 55; Anna L. Hodnik, Br. No. 
35; Dorothy Jamnick, Br. No. 35; Mary F. Lauretig, Br. 
No. 2; Rosemary Mlakar, Br. No. 100; Matilda Simcic, 
Br. No. 43; Mary Slaney, Br. No. 26; Anna Pachak, Br. 
No. 3; Sylvia Vukodinovich, Br. No. 95; Katherine 
Yuratovac, Br. No. 73.

$5.00

Rev. Athanasius Lovrenčič, O.F.M.; Louise Epley, Br. 
73; Louise Epley, In memory of Mary Miklovic, Br. No. 
73; Rose Maras, Br. No. 56; Margaret Prebil, Br. No. 16; 
Irene and Ken Odorizzi, In memory of Steve Voyatzis; 
Frances Simonich, Br. No. 3; Mary Turk, Br. No. 25; 
Angeline Voytko, Br. No. 40; Cecelia M. W olf, Br. No. 
41.

If you wish to donate any amount of money from 
$5.00 and up, in your name or in the name of someone 
else, please send the money to:

SLOVENE HERITAGE FUND, 431 N. Chicago 
St., Joliet, Illinois 60432. A blue card will be sent to you, 
or a designated person, showing receipt of  this donation.

M E M O R IA L  P LA Q U E

Do you really believe in Heritage? Then, you may 
wish to show your enthusiasm by extending a generous 
contribution of $ 100.00, in your name or in the name of 
another person. The plaque will be hung in a prominent 
place in the Heritage Room and the names of donors will 
be recorded in the ZARJA. Three donations have been 
accepted at the time of this printing and they are:

KENNETH AND IRENE ODORIZZI 
EMMA PLANINŠEK 

IRENE S. JAGODNIK

If you wish to a part of the $100.00 Club and have 
your name on this plaque please send your check to Irene 
Odorizzi, 2362 Paddock Lane, Reston, Va. 22091. Make 
the check payable to the SWU Heritage Fund. You will 
receive a letter of thanks upon receipt of your donation.
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p. Atanazij Lovrenčič, ofm:

Moč skupnosti.
Vese lo  s r ce  je navad no  zn a m e n je  zadovoljs tva,  

z re l ega miš len ja  in d u š n e g a  zdravja; kot  č i s t a  voda  
ne m or e  izvirati iz pok var j en ega  in za s t r up l j e n eg a  
vrelca,  prav tako  je pravo vese l j e  znak,  da  je ta 
o s e b a  na pravem tiru. Isto je tudi  z družbo;  č e  so  
ljudje, ki s o  zbrani  za sk u p e n  n am en  ves e lo  raz
položeni ,  pripravljeni podpirat i  drug d r ugega ,  je to 
zna menje ,  d a  je ta  s k up in a  ljudi na p ravem tiru do 
u sp e h a .  In to je bil znak n a š e  konvenc i je  v 
Chi sho lmu.

U sp eh  je zmiraj sa d  dela;  č e  s m o  po sv e če n i  
delu,  n am  bo to pr ines lo blagoslov,  usp eh .  Prav 
tako  č e  ima sk u p in a  ljudi svoj cilj, bo do  morali  
člani ,  č l an i ce  r e s n o  poprijet i  za delo,  č e  hoče jo  
videti  u sp eh .  In prav tukaj  nam s k u p n o  de lo  p r inaša  
vesel j e,  ko vidimo kaj s e  vse  d a  naredit i  s  skupnimi  
močmi.  Ni ve č je g a  zla, kot  č e  p o sa m ez n i  elani  
d ružbe  razdirajo sk u p n o s t ,  s e  med  s a b o  prepirajo,  
d a  bi kdo uspe l  pri svo jem podjet ju.  Na drugi  st rani  
je veliko dobro,  č e  s e  l judje m e d  s a b o  podpirajo,  
že le  drug d r u g e m u  do br o  in s e  i s t o č a s n o  vese le  
u s p e h a  drugih;  kajti do br o  ki je bilo s tor j eno,  bo 
tudi  nam  prej ali slej  v korist .  Najbol j še  zdravilo za 
človeka,  ki s e  čut i  o s a m l je n eg a ,  z a p u š č e n e g a  ali 
n ek o r i s t n e g a  za d ružbo  je, do  od p r e  svoje  s r c e  in 
roke in pr iskoči  na  p o m o č  drugim,  d a  t ako deli 
svo je  moči  in t a l en te  z l judmi okoli s e be .  Tudi č e  ne  
m o r e š  naredit i  za  d r u ge  nič d r u g e g a  kot moli t ,  je to 
že  veliko delo.  Dobro ki g a  izkažemo drugim,  bo 
rosilo svoj b lagos lov  tudi  na  nas.

V m e s e c u  Maju so  s e  de lega t in je  Ž e n s k e  Zveze 
zbrale v Ch i sh o lmu .  P rec ko s m o  prišli v m e s t o  s m o  
opazili ,  da  s o  č l an ice  št.  38 stvari d ob ro  pripravile. 
Sad  njih de la  je naredil  d o b e r  vtis na  vse 
delega t inje ,  ki s o  zope t  p o n e s le  to  d o br o  spr i čevalo  
s  se bo j  na svo je  domove ,  in tako širile do br o  okoli 
s e b e .  č e  n a s  je konvenc i ja  kaj nauč i la  je: v s k u p 
n em  delu  je n a š a  moč.

Pridne odbornice pod. št. 38 v Chisholm so dokazale 
“ Moč skupnosti” na konvenciji katero so one uspešno 
vodile. Stoječe: Frances Žalec, Rose Niemi, Josephine 
Zupančič; sedeče, predsednica, Jennie Samsa.

NAJDRAŽJI ZAKLAD
V tih i noč i prem išlju jem , 
kdo m i dal je  dar sveta, 
da pomaga m eni ložje 
po strm i p o ti do neba.

To n i prstan dragoceni, 
k i na roki se blešči, 
ne umetno rezana zlatnina, 
k i m i večkrat vrat krasi.

Veselje pom lad i ■ radost v po le tju  
al jeseni, ko sad rodi?
Radost ob bogatem cvetju, 
vse prehitro  nas pusti.

Ne kamen dragoceni, ne sveta lepota  
nebro j dobrot, k i svet jih  da, 
srce še vedno je  nemirno, 
če blagoslova n i z neba.

Najdražjo dragocenost m ati m i je  dala, 
k i vero trdno vsadila je  v srce.
Ko na p o ti življenja sem omahovala 
oh, p o t prestrma bila b i brez n je!

M ary M urn

d o r m
ŠT. 13, SAN FRANCISCO, CA

Na da l jnem za pa du  v San  
Fra nc i sc o  im a mo  sed a j  k rasno  
v reme ,  milo in gorko.  Le radi 
to l ikega  dež ja  in pozimi s e  led 
topi  na  planinah,  voda zaliva ce la  
nasel ja.

Prva se ja  n a š e  podr užn ic e  bo  v 
se p te m b ru .  V maju s e m  bila na  
duhovn ih  vajah (retreat)  v S a n ta  
Cru s  v p laninah pri Sv. Klari. 
P r iporočam vsaki tak izlet, ki 
pomiri  živce; v molitvi d u š a  i šče 
Boga.  Iz do m ov in e  s e  pri tožujejo,  
d a  jim preti jo s labi  časi .  Zelo 
l jubi jo  r o d n o  g r udo .  Tol iko 
l epot  in b ise rov skriva,  v resnici  
je s i lno sk romna .  An na  Jud n ich ,

OBDRŽIMO VESELJE IN DELAVNOST!
Nova članska kampanja Vas potrebuje in traja do 31. marca,

1984!
Pojdimo vsi na delo — za pridobitev novih članic!

n a š a  pevka,  bo d o ča k a l a  47 let 
z a k o n s k e g a  življenja. Ča s t i tke  s 
prošnjo,  da  bi ji ljubi mož zdravil.

Ko s e m  potova la  v Ameriko,  mi 
je moj ljubi nap i sa l  v s p o  - 
m ins ko  knj igo s l e d e č e  in s i ce r  
p red  55 leti:

Pozvanja zvon, budi  iz line, 
v dal j ine g r e š - v  tujine; 
l jubezen mo ja  do T e b e  mine,  
ko s r c e  v g robu mi zaspi .
Z Bogom,  z Bogom,  PoldicaTi .

POLDICA PODGORNIK

ŠT. 105, DETROIT, Ml

Po d o lg e m  č a s u  s e  zope t  
og la šam .  Če  ravno s o  leta minula  
odka r  s e m  kaj nap isa la ,  vem da  
d o lg o le tn e  č l an i ce  s e  me  š e  
spo mi n ja j o  ker  jaz (ravno tako 
moj a  že  č e z  32 let pok o jna  mama)  
s e m  več let dela l a  za  zvezo, 
o p r a v l a l e  o d b o r  t a j n i c e ,  
b l agajniča rke ,  in poročevalke ,  t er  
tudi  p r ip ravla laza konvenc i jo leta 
1952. Na to s e m  s e  od loč i la  in 
up a la  d a  s e  bo d r u g a  mlad ina
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Čestitke k obletnici ustanovitve!

ŠT. 17, WEST ALLIS, Wl

Z hitrimi koraki s e  bliža dan 
p roslave 55 le tn ice  o b s t o j a  n a š e  
pod ru žn i ce  št.  17. Slavile b om o 
s k u p n o  s  23. državno konvenci jo  
W i s c o n s o n a  in to  bo  25. sept .  
1983 v dvorani  Marije Pom oč  
Krist janov.  S por ed  bo tak.  Kafe in 
krofe b o m o  servirale od 9 do  9:30 
zjutraj.  Se ja  bo v Baragovi 
dvorani  pod  cerkvijo ob  9:30. Ob 
11:15 g r e m o  sk u p n o  v ce rkev  kjer 
bo sv. m a š a  o b  11:30 ka te ra  s e  bo 
da rova la  v d o b e r  n am en  d ru 
š tva Po sv. maši  bo  koktajl  
ura in p o te m  banke t  ob  1 uri 
popo ldne .

Imele b o m o  kratek p rogram da  
p o č a s t i m o  do lg o le tn o  č a s t n o  
p r e d s e d n i c o  J o s e p h i n e  S ch lo sa r  
te r  tri u s t a n o v n e  č l an ice,  Ja ck ie  
N i m m e r ,  M a r y  P e t r i č  in 
J o s e p h i n e  Paucek.

Rezervi raj te t ike te  za banke t  
do  15. sep t .  ker  za  t iketov je 
d o lo č e n o  število.  Kličite t ajnico 
Marie Floryan ali p r e d s e d n ic o  
Marion Marolt  (327-1444 ali 327- 
3871).

Pripelj i te druž ine  t e r  svoje  
pri jatel je d a  s e  povese l i t e  z nami 
na  t a  dan.  Zn an o  pevsk o  d ruš tvo  
USPEH bo  n a s  zabava lo  s  
p r e l e p i m  p e t j e m  s l o v e n s k i h  
pes mi  pod vods tv om u g l e d n e g a  
p e v o v o d j a ,  P r o f .  L e o  
Muska teveca .

U p a m o ,  d a  b o  p r o s l a v a  
z a n i m i v a  t e r  v s e s t r a n s k o

nauč i l a  kako je voditi  podružnico.
Med t e m  le tom s e m  živela v 

raznih državah ter  ko je a t a  zbolel 
s e m  pr išla “ d o m o v ” t e r  mu 
s t r eg l a  več let, ker  s e  ni moge l  
s a m  nič pomaga t i .  S em  se  
brani l a ga  dati  v Nurs ing  H o m e  in 
t ako č e  s o  mi prav svetoval i  
mnog i  d a  n i se m jaz s a m a  zados t i  
zdrava in m oč na ,  a le je do 
z a d n e g a  dveva bil a t a  doma .  Ni 
bilo lahko.. .  delo  noč  in dan.  Ter 
š e  d ru g e  br idkost i  in bolezni  s m o  
imeli am p ak  človek  s e  ne  s m e  
obupa t i  nikdar.  Delo, tudi  dolge  
ure porabi.

Škoda,  d a  ne b o m o  imeli 
n as led n j o  konvenc i jo  v Detroitu.  
M og o č e  s e  bi e n e  č l an i ce  prav

u s p e š n a .  S e v e d a  p r ičakujemo,  
d a  b o s t e  č l an ice  p roda le  t ike te  za 
žrebanje ,  ki bo isti dan.  Imamo 
l e p e  d o b i t k e .  P r o s i m o ,  
p om a g a j t e  tudi  s  pec ivom i.t.d. 
Pripravljalni o d b or  n a v d u š e n o  
dela,  da  bo  priredi tev po v se m  
zadovolj iva vsem.  Z ve se l j em 
po ročam,  d a  s e  članici  Elsie 
Valenc ich  zdravje p oča s i  vrača.  
Bila je zelo boina,  v bolnici  tri 
t e dne .  Bog te  ohran i  š e  m n o g o  
let, Elsie! Isto že l imo  tudi 
J o s e p h i n e  Imperl,  ki je  zopet  
ime la  ope rac i jo  na  očeh .  Upamo,  
d a  b o š  zdrava in s e  lahko 
udeležila,  55 letnice.  J o s e p h i n e  
j e  z v e s t a  č l a n i c a  S .Ž .Z .  
Dolgo le tna  č l an i ca  J o s e p h i n e  
S ta r iha  je tudi  bo lehna .  Upamo,  
d a  ni nič n e va r n eg a  in s e  kmalu 
pozdravi.  Vsem č lan icam,  ki 
b o l e h a t e  ž e l i m o  zd r a v j a  in 
bož jega  potrpl jenja.

Zelo n a s  je p re t r e s l a  ža lo s t n a  
nov ice da  je umrl Dr. Ludvik 
L e s k o v a r  s o p r o g  n a š e  vr le 
u r ed n i c e  Zarje.  N ima mo pravih 
b e s e d  ob  tej priliki. Izrekamo 
n a š e  g loboko  sožal j e njegovi 
soprog i  kakor tudi  osta l i  družini.  
Bog vam daj tolažbo.

Njegovi duši  pa večni  mir in 
pokoj.  Slovenci  s m o  izgubili 
vr lega za v e d n e g a  moža,  n a š a  
u r e d n i c a  p a  s p o š t o v a n e g a  
l j u b e če ga  sop roga .  Molimo za 
n jegovo  dušo .

Nasvidenje 23. septembra!
MARY MURN

us t raš i l e  kaj t akega.  Mi, ko s m o  
pa  doževel i  in delali  pri zadnji  
konvenci j i  le ta 1952, pa  vemo da 
je res  dost i  de la  t er  skrbi,  ali d a  je 
tudi  vese l j e  in zadovol js tvo  ko 
kor i s tno  de lo dopo ln ju jmo .  Č a s  
je, d a  s e  vrnite v Detroit! M o g oč e  
drugič!

Bi že le la  da  bi s e  š e  d r ug e  
p o r o č e v a l k e  o g l a s i l e  p o  
s lovensko!  Zelo r ada berem!

Moj brat  Viktor in že n a  Verna 
(Bombach)  s t a  praznovala 50 
l e t n i c o  p o r o k e  l e t o s .  S e m  
pr esk rb e l a  jim auto,  1933 Ford,  
d a  so  s e  peljali na  dan  praz
novanja.

Pozdrav vsem.
MARIE BOMBACH DYE

f  Rev. Ferdinand 
B. Demshar

Ž u p n i k  n a  f a r i  M a r i j e  
Vnebo vz e te  na  57. ce s t i  v Pitt
sbu rg hu ,  Pa. je v noči  na  25. 
juni ja 1983 v ž u pn i šč u  umrl. 
Star ši  s o  bili iz Po l j anske  doline.  
Rojen jan.  1914 v fari sv. Barbare,  
Presto-Bridgevi l le,  Pa., je bil 
p o s v e č e n  v duhov n ika  25. ma ja  
1946, na to  bil kaplan na  dveh 
farah,  od  1951 do  1963 bil vojaški  
kaplan  na  Koreji in nekaj  č a s a  v 
Nemčiji .

Ko je še l  1. 1966 župn ik Kebe  v 
pokoj,  je pos ta l  nj egov  nas ledn ik  
kot župn ik  fare Mariie Vnebov
zete.

Zadn ja  le ta  je bil pokojnik 
v e l ik o k r a t  v bo ln ic i  za r ad i  
s l a b o tn o s t i  s r c a  .Brat in s e s t r a  
s t a  pred nekaj  leti umr la za ena ko  
boleznijo.

Rajni župn ik  je po k op an  na 
p ok op a l i šč u  sv. Barba re  ob  o če tu  
in materi .  — Naj mu bo  dobri  
Bog, k a t e re mu  je služil, p lačnik v 
vesel i  večnost i .

Mary Slaney,  ta jn ica 
št .  26 — Pi t tsburgh ,  Pa.

L en em u je vse  pretežko.
Kdor noče ,  kmalu izgovor najde.  
P r idnos t  več  vel ja kakor  kup zlata.

MARLJIVOST  
IN VZTRAJNOST

Naš veliki p r i rodos lovec  Fran 
Erjavec je kaj rad opazoval  živali 
pri nj ihovem delu.  Nekoč  je 
gledal  mravljo,  ki s e  je na  vso 
moč  trudila,  da  bi o d n e s l a  t r šč i co  
na  svoje  mravl j išče.  T r š č ic a  je 
bila več ja  od mravl je in ji je 
n e p r e n e h o m a  uhaja la  iz čel jus t i ,  
vzt rajna živalica pa je vedno  
znova  pograb i l a  težko breme .

Devet- in-dvajsekrat  je pr išla s 
t r š č i co  prav d o  vrha mravl j išča,  a 
ravno tol ikokrat  s e  je skotal i l a 
doli z b r e m e n o m  vred.  Erjavec je 
že  mislil,  d a  bo  u t ru jena  mravlja 
p r e n e h a l a  z b r e z u s p e š n i m  
delom.  Kaj še!  Tridese t i č  je 
zgrabi la  svoje  b r e m e  in ga  s r e č n o  
p r ines la  na  vrh.

“ O čk a  zakaj si brcnil  Petra,  ko 
m e  je poljubi l? To mu je zlomilo 
s r c e ! ”

“ Kako s e m  pa  lahko vedel ,  da  
ima s r c e  t ako nizko?”

SEPTEMBER. 1983 35



j& sa Slovenska Dediscj

A N A  GABER:
ŠT. 2, Chicago, IL

Lovro Kuhar — Prežihov Voranc

V O D N J A K
Borovnikova do m a č i j a  je s t a l a  v bregu.  

Pos lo p ja  s o  bila na  robu,  ki je bil tol iko vzboč en  iz 
š i ro keg a  poboč ja,  da  je njegov h rbe t  tvoril ma jhno  
ravnico,  na  kateri  so  p r ade d je  Borovniki sezidali  
sk r o m n o  h išo  in hlev za  o s m e r o  glav govedi .  Polje 
s a m o  s e  je razprost ira lo dol po b regu  in je s e g a lo  s 
svojimi travniki v ozko globel ,  ki je s e g a la  s e m  iz 
doline.  Takoj za h i šo  s e  je vzdigoval zo pe t  breg in 
s e  izgubljal v š i roko go zd na to  s l eme .

S o s e d j e  s o  pravili, d a  je na  Borovnikovem 
d o m u  t rdo življenje. Zeml ja  je borova,  rjava, po lna 
laporja,  iz go z d a  sili v s e p o v s o d  na  pol je p raprot  in 
vresje.  Ako s e  je ho te lo  kaj izsiliti iz t eh njiv, s e  je 
moralo  t rdo prijeti za delo.

Največja napaka,  ki je mori la Borovnikov dom,  
je bila ta, da  pri hiši ni bilo vode,  Daleč doli v kotu 
m e d  pol jem in le som,  je bil s t u d e n e c  in t r eba  je bilo 
nosi t i  vodo  po s trmini  navkreber ,  živino pa so  
napajal i  pri s t u d e n c u .  Poleti  je že  š e  šlo,  t oda  
pozimi,  kadar  je p o le d en e la  pot  po b regu navzdol,  je 
bilo t rpl jenje nez no sn o .  Ljudje in živina s o  padali  po 
ledu, d a  s o  jim krvavela kolena.  Mladi gospodar j i  na  
Borovnikovem s o  imeli pri ženitvi t ežavno  s ta l i šče.  
Trpl jenje zaradi  vode je bilo t ako razvpito da leč  
naokrog,  d a  s e  j e  v sa k a  km e ts k a  hči bala  iti 
gos pod in j i t  na  Borovnikov dom.  In ponavadi  s o  s e  
moral i  ženit i  le pri dek lah  in baj tar skih deklet ih,  ki 
so  bile zadovol jne ,  da  p o s ta n e j o  vsaj samo svo je .

T a k š n a  zeml ja in t a k š n a  dom a č i j a  s t a  si 
odgoji l i  tudi  svoje  k r s tne  prebivalce.  Že od kar  
pomni jo  ljudje, živi na  Borovnikovem p o s e b e n  rod, 
tih, mrač en ,  žilav in vztrajen.  Moški imajo vsi nizka 
čela ,  kratke č e z  us tn i c e  š t r l e če  brke,  u po gn j en  
hrbet  in mehka,  vdaja joča  kolena.  Ženske ,  ki so

zras l e  pri tej hiši pa  š i roke obraze,  do lg e  roke in 
t e n k e  n o g e  s  posinje l im s t opa lom.

Že  več go sp o d a r j e v  z a p o r e d o m a  s e  je uk
varjalo s  tem,  d a  bi si na kak nač in napravil  vodovod  
in bi s e  tako zmanj šalo,  t ruda -polno življenje.  O če  
s e d a n j e g a  g o s p o d a r j a  je preiskal  vso z borovim 
g o zd o m  po ras lo  s l e m e  g o r  do  vrha,  d a  bi zasledi l  
vodo,  če tud i  daleč  s t r an  in jo p o t e m  po ceveh  
dovede l  domov.  T o d a  zaman .  Svet  je bil s uh  in pu s t  
na  levo in d es no .  Nekoč,  je pr ipovedoval  oče ,  da  je 
sl išal  vodo,  kako je in pritiskal uho na  zeml jo in je 
n a t a n č n o  sl išal  žub or e n j e  s tu d e n c a .  Ko s e  je 
zbudil,  je pozabi l  vtakniti  kol v zeml jo na  t i s t em 
m e s t u  in ko je drugič hote l  poiskat i  tisti kraj, je 
iskal zaman .  Legal je križem na  zemljo po s a d o v n 
jaku, ki je bil nad  hi šo  in pritiskal uho  na  vsako ped  
zemlje,  iskal je po  gozdu  nad c e s t o  in povsod ,  
žu bor en je  s e  ni ho te lo  ponoviti ;  mož je bil 
prepr ičan,  d a  s e  je vod a  prestavi la.  O s e m d e s e t l e t n a  
babica ,  ki je podnevi  in ponoč i  moli la na  peči ,  je 
bila ce lo  uver jena,  da  s e  je d ruž ina kaj p regreš i l a  in 
s e  je vod a  naznani l a  le za  t r en u t ek  in izginila.

Ko je s e d e m d e s e t l e t n i  o č e  umiral,  z velikimi 
očmi  zrl v svečo ,  kate ro  je pr ižegala n jegova  žena,  
je n e n a d o m a  obrnil  oči  v s t rop,  odprl  u s t a  in kriknil: 
“ Voda .” Nato je omahn il  na  zglavje,  nagni l  l ice na 
rob poste l je ,  kjer je klečal  sin,  nj egov nas ledn ik  in 
rekel s  p re t rganim glasom:

“Ti, Miha, kadar  umr jem ... koplji t am  za  gor i co  
. .. 'kjer r a s t e  bezgov grm — tam notri  je voda .”

Po t eh b e s e d a h  je stari  Borovnik umrl.
O če to v e  b es ed e ,  i z rečene na  smr tni  postelj i ,  si 

je mladi Borovnik vtisnil  v sp o m i n  kakor t e s t a m en t .  
Ogledal  si je om e n je n i  p ro s to r  ter  pos ta l  
ma lo d u še n .  Plot je se ga l  prav do c e s t e ,  ki je vodila v 
gozd nad h i šo  in tik za  p lo to m je rasel  raven bezgov  
grm.  P ros t o r  s e  mu  je zdel  nekol iko vzbočen  in 
go tovo  najbolj  su h  okrog poslopja .  Skoraj  
n e m o g o č e ,  d a  bi bila t am voda.  Ako bi bil o č e  rekel, 
t amkaj  na jami o n s t r a n  hleva,  tamkaj  bi bilo prej 
m o g o č e ,  t o d a  tukaj  je skoraj  izključeno.

Tako je mislil mladi Borovnik,  pokopal  o č e t a  in 
napajal  š e  dal je doli pri s t u d e n c u .  Č a s  je tekel  in 
m e d t e m  s e  je mladi g o s p o d a r  z velikimi s i tn os tmi  
oženil .  Vzel je g o s t a č e v o  hč e r  iz s o se d n j ih  hribov. 
In mla da  ž e n a  je nos i l a  vodo  po b regu  navzgor,  
kakor  jo je nos i lo  toliko njenih prednic.

Karel M auser

POLETNI VEČER
Glava večera počiva 
na vijoličastem snopju žetve.

Zemlja diši po sončanih žarkih, 
ki rasto iz pregretih tal.
Voda v potoku je temna kot bučno olje, 
cvrkutanje kobilic pada nanjo kot iskre.

Roke mi počivajo na kosi, 
na ostrani lepi kri trav in poljskih rož.

Kako težko mora biti umreti po sončanom dnevu.
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Prišla je pomlad ,  top la  in zgodnja.  Borovnikovi 
so  vstajali  zgoda j  in neke  noči  s e  je g o s p o d a r  sp e t  
spomni l  o č e t o v e g a  izreka, ko je ležal na hrbtu v 
postel j i  in čul  težko s o p e n j e  svo je  ž e n e  poleg  sebe .  
Zdelo s e  mu je, kot bi prihajalo to n jeno  težko in 
nen aravno  s o p e n j e  od  p r en a p o rn e  n o šn je  vod e  od 
s t u d e n c a .  Dolgo s e  je obračal  n e o d l o č e n  po ležišču 
in ko je s p e t  zadremal ,  s e  mu je sanjalo,  da  je prišel 
o č e  v sobo ,  da  je rekel,  naj kopl je tam,  kjer je 
bezgov  grm. Na tanko je videl n j egovo  sivo b rado  
kakor  takrat ,  ko je ležal na  smr tni  postel j i .  Drugo 
jutro je to  omeni l  svoji ženi.  Skomizni l a  je z r ameni  
in poča s i  rekla:

“ Koplji! M o g o č e  je pa  voda pod  bezgom.  
P o m a g a la  b o m . ”

Ravno takrat  s e  je delo  na  polju ma lo  prekinilo.  
S e tev  je bila v zemlji  in do  k oš n je  je bilo skoraj  š e  
dva m e s e c a .  Borovnik je sklenil  kopat i  po 
o č e to v e m  naročilu.

N ek e ga  d n e  je vzel lopato  in k ramp in od še l  tja 
za plot,  naredil  je križ z o rod jem č e z  zeml jo in 
odkopa l  velik krog.

Ko je stal  s r edi  o d k o p a n e g a  k roga  s k ram po m 
v rokah,  je vzdihnil in pog ledal  že n o  in mater ,  ki s t a  
stali  na  trati ob  robu odkopa.  Njegov pog le d  je bil 
en  s a m  vprašaj  poln dv o m a in upanja.  Spust i l  je 
o rod je  k t lom in s e  nas loni l  s  t e l e s o m  na  topor i šče .  
Ženski  s t a  stali  nemi  poleg njega;  čutili s t a  težo  in 
p o m e n  t e g e  t renu tka .  Tako s o  onem el i  vsi trije. 
Nato s e  je pa  mož razkoračil ,  pljunil v dlan in 
zavihtel  kramp,  d a  s e  je zasadi lo  že lezo do  u š e s a  v 
laporni  svet .  Žensk i  s t a  s e  oddahni l i .

P o te m  s o  delali  vsi trije skoraj  brez p res t anka .  
Borovnik je začut i l  veliko vese l j e  in vera v njem,  da 
mor a  najti na  t e m  m e s t u  vodo,  kakor  je rekel oče ,  je 
pos t a j a l a  ved no  t rdnej ša .  Pri delu mu  je p o m a g a l a  
žena .  Medtem,  ko je on  odkopava l  pr st  in jo me tal  iz 
jame', jo je o n a  odvaža la  v sa mo koln ic i  t ja na odo r  
njive in nas ipava la  prazen svet.

Tod a  že  četr t i  dan  ni več d o s e g e l  z lopa to vrha 
in s e  ni moge l  znebi t i  prsti .  Napravil  je dvigalo.  Štiri 
b run a  je postavi l  navpik č e z  vodnjak,  prevezal  pod 
vrh p r imerno  izrezano ko le sc e  in nategn i l  nanje  
po vez ano  vrv, na kate ro  je privezal m a jh n o  kad. Zdaj 
s e  je de lo  s p e t  nadal jevalo.  Ž e n a  je vlačila kad za 
kadjo iz globine,  ki je pos t a j a l a  ved n o  večja.

Do nede l j e  je bilo izkopano  že pet  metrov 
globine.  Ko je zlezel Borovnik v s o b o t o  ob  zvon
jenju poči tku iz j a m e  in je pog ledal  nazaj ,  je bil 
skoraj  p o n o s e n  na  svoje  delo.  Do takrat  je delal 
brez p res t anka ,  v neki s t r a s tn i  nape tos t i ,  ko so  
umolkn i l e  vse  d r u g e  misli in želje.  Ves  t e d e n  s e  mu 
m e d  d e l om  niti za  t r e nu te k  ni porodi la  misel ,  da  
m o g o č e  kopl je  zas ton j  in d a  ne  bo naše l  vode.  Zdaj 
pa, ko je stal  na  robu vodn jaka  in s t rme l  v m rač no  
g lob ino  in videl, koliko zeml je je že  izkopal,  s e  mu  je 
za hip porodi l  dvom.  Ko je začel  kopat i  od  vrha,  ni 
mislil,  da  bo moral  kopat i  t ako  globoko.  Bogve,  kje 
bo voda?  Njegov mračni  obraz  je š e  bolj po temne l .

Naslednj i  d an  ni še l  v ce rkev  kakor  po  navadi.  
Šli s t a  le ž e n a  in mati.  On pa  je ležal vznak v izbi na 
postel j i ,  na kateri  je umrl n jegov oče .  Brezizrazno je 
s t rme l  v s trop.  Premišl j eval  je o. vodnjaku.  Drugi 
t e d e n  je upal ,  d a  pr ide do  vode.  Nekajkrat  s e  mu je

Urednica  Zarje n a š a  Cor inne je 5. Jul i ja 1983 
n e n a d o m a  i zgubi la  s v o j e g a  d o b r e g a  moža,  
s lo ve n sk a  s k u p n o s t  v Ch icagu  pa  u g l e d n e g a  jav
n e g a  ku l t u r ne ga  de l avca  dr. Ludvika Leskovarja.  
Vso oko li co  je smrt  m o č n o  prizadela.  P o g re b n a  
s v e č a n o s t  v cerkvi sv. Š te f a n a  z veliko ud e ležbo  
rojakov in m o č n o  sk up ino  mlad ine  v s lovenskih  
na rodn ih  n o š a h  je bila nekaj  ed i ns tv e ne g a .

S lo v en sk e  ž e n e  pri Zvezi i zrekamo uža loščen i  
družini  g lo boko  sožalje!  B lagemu pokojniku bo m o  
ohranil i  drag  spomin!

D olgost življenja našega je  kratka. 
Kaj znancev že zasula je  lopata! 
Odprta dan in noč so groba vrata, 
a dneva ne pove nobena pratka.

Prešeren

že  zazdelo,  da  je pos t a j a l a  prs t  ma lo  mokra,  bolj 
i lovnata in po t eh znamenj ih  m o ra  priti d o  vode.  Ako 
na jde  vodo,  p o te m  n a j am e  zidarja,  ki bo vodnjak 
obzidal  in Borovnikov d o m  bo po lovico več  vreden.
V t a k em  premiš l j evanju s t a -ga  zmotili  ž e n a  in mati ,  
ki s t a  t r u d o m a  prilezli po b regu  iz doline.

P o po ld ne  je bilo lepo,  zg od n je  pomladn i  dan.  
S o n c e  je p ripeka lo v rjavi breg.  Bilo je pri jetno,  
Borovnik je p o p o ld n e  se d e l  pri če be l n jaku ,  gledal  
č e b e l e  in mislil na  vodnjak.

Ž e n a  je s e d e l a  na  h i š n e m  pragu in šivala,  s t a r i ca  
pa  je izginila n ek am  v breg za hišo.  Od s o s e d a  s e m  
pa  je prišel  k hiši t e s a r  Krivonog,  ki bil nekol iko 
pijan. Zelo s e  je začudi l ,  ko je zagleda l  tol iko 
množ ino  n a k o p a n e  prsti .  Š e  bolj s e  je začudil ,  ko je 
zagledal  tik ob  ces t i  izkopano luknjo,  ki ji je komaj  
videl dno .  Domisl i l  s e  je, d a  bo to vodnjak.  
Borovnikovih ni nikoli maral,  ker  so  bili zanj  pretrdi.  
Večkra t  je bil že jen pi jače,  pa  mu  n i so  nikoli nič 
dali.

“ D o b e r  d a n ,  B o r o v n i k , ” j e  p o zd r a v i l  
g o s p o d a r j a  ob  če be l n jaku .  “ Ha, ali kopl je t e  vo d n 
jak, kali” , je nadal jeval .  Borovnika je jezilo, d a  ga  
sp r a š u j e  prav t a  č lovek in nič mu ni odgovori l .

"V o do  i ščete ,  kaj?” je n e s r a m n o  nadal jeval  
Krivonog.  “T o d a  prej bi bili vend ar  kog a  vprašali ,  ki 
bi vam razložil, d a  je va š e  de lo  p o p o l n o m a  zas tonj .  
Na najbolj  s u h e m  pros toru.  Vraga.  Ali s e  vam 
m e š a ?  Kame nje  tukaj  že  iz zeml je gleda.  Lahko 
b o s t e  kopal i  do  s o d n e g a  dne.  Prej b o s t e  prišli do 
pekla  kakor  do  vode.  Borovnik,  v a š a  zeml ja  je bolj 
s u h a  kot pa m o je  gr lo. ”

(K on ec  prihodnjič)
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MLADA BREDA
P o ves t

!  dr. Ivan P re g e lj____

II del .

16. “Sin naj bo!”

—  N a d a lje v a n je —

»Hudo s e  je mučil ,  želel si je že!« ginljivo vz
d ih n e  Recl jeva in s e  spom ni ,  d a  je ma lo  manjkalo,  
d a  ni bil pos ta l  svoj č a s  njen tas t ,  kar si je ze lo želel.  
In sk leni la  je, da  moli zanj skozi  tri t edne .

»In g o s p o d a r  na  Peči!« zaključi  Je rnač .
In Koča nka  je plani la v jok, in pritegnil i  s t a  ji 

tovarišici .  J e r n a č  pa  je p o se g e l  po s t eklenici  z 
žgan jem,  d a  p op la kn e  g injenos t ,  in na to  so  odšl i  vsi 
štirje,  d a  napravi jo o d e r  in prižgo s v e č e  in u r ed e  vse  
drugo,  ved n o  s t a ro  in vedno  novo opravilo.

Uro pozne je  je ležal Juri  na  v i sokoras lem odru,  
o de t  v svojo žen i tova n j sko  obleko,  oblit  od b ledega ,  
p o d r h ta v a jo če g a  svi ta voščen k ,  krčevi to s t i ska joč  
križ in rožni ven e c  v rokah,  z obl ič jem,  mirnim in 
t ihim a trdim. S a m o  krog ust  je ležalo nekaj  
bo lnega,  br idkega,  kakor  ne izgovor jena  prošnja,  
kakor  zamrl klic po nekom,  po ne č e m .  A po kom in 
po č e m ?  —

Zganili  in umaknil i  so  s e  l judje ob  odru in z 
n a p e to  r ad ov e dn o s t jo  motril i  Anico,  ki j e  bila 
vstopi la.  Ali je bil smehl ja j ,  ali je bil jok, ki je blodil 
na n je n em  licu? Skoro om a hn i l a  je k odru in 
pog le da la  možu v obraz.  In ker  je začut i la ,  d a  s e  ji 
t r e se jo  noge,  s e  je ozrla. Nekdo  ji je ponudi l  stol ,  in 
s e d la  je in s t r m e la  v o d e r  na  glavo,  po lož eno  v belo 
blazino,  in s t r m e la  je nepr em ičn o ,  ko d a  mor a  in ne 
s m e  obrnit i  v s t r an  oči,  d a  ne zamudi  zname nja ,  
če š ,  da  ve, kako je pr išla in bi s e  r ada pogovor i la  ž 
njim: »Ko si živel, nisi hote l  govoriti!  In zdaj  si umrl.  
In zdaj,  ali n o če š ,  ali ne moreš?«  In Anica je čut i la  
d r ob en  k o š č e k  papi rj a na svo jem s rcu  in g leda la  
n e p r e m ič n o  v moževo  mrtvo lice: »Juri, karkoli si 
hote l  poveda ti ,  naj bo! Naj t e  ne  skrbi,  počivaj  v 
miru,  moj ljubi, moj  dragi  mož!« In dvigni la s e  je in 
s topi l a  k odru t er  s e  v spe la  na  p r s t e  in mu i zkušala 
približati glavo, ko tedaj  v poročni  noči  v žalost i  in 
temi  na  dvor išču.  Toda  skoro  s t r ah  jo je sprele te l .

»Zaprite mu oči!« je viknila, »saj gleda!« In 
za če la  s e  je t rest i  od glave do nog,  in napol  mrtvo 
so  jo odved le  žene.  V nekaki  omot ici  je p rebi l a noč.  
Niso bile ne  sanje ,  ne b e d e n je  ni bilo. Ni ču t i l a  ne 
bolest i ,  ne s t r ahu .  Zdelo s e  je sa mo ,  d a  s e  ji je 
nekaj  pripet i lo,  nekaj  n e n a va d n e ga .  Ali kaj? No, da 
mož ji je umrl,  Juri  je umrl.  To je hudo!  Juri  je umrl.  
Č u d n o  vendar ,  kako mor e  č lovek  umret i .  Kaj je to, 
umret i ? Ali je to nekaj  takega ,  kar o n a  se da j  čut i ?  
Ali ni m o r d a  nič? Umreti! Kje je zdaj o n?  Na Peči  ga 
ni, v vasi g a  ni, nikjer ga  ni na  zemlji.  V v eč no s t i  je. 
Kje je več no s t ,  kaj je v e č n o s t?  Ali je svet la,  ali je 
t e m n a ?  In dvigni la je oko k t r o k o t n e m u o č e s u  in ga  
g leda la  dolgo.  In č im dal je ga  je gledala,  s  t em 
več jim s t r a h o m  s e  ji je polni la duša .

»O, s i lna  je več no s t .  O Juri,  ti si zdaj t a m  in si 
s am.  Ali t e  je s t r ah?  Kje si? Kako ti je?« In solze  
usmi l j enja  nad njim, ki je sam,  in ni pri n j em nje, 
n jegove  žene,  s o  ji zalile lice, in pus t i l a  je, d a  so  
tekle nezadrževane .  In v so lzah  je zadremala,  in ko 
s e  je prebudi l a,  je bil dan.  Planila je kvišku. Rahel  
mraz jo je sp re le t e l ,  in s toprav  sed a j  je začut i la  
sv ež os t  rane,  ki ji jo je u se ka la  včeraj  smr t  moževa.  
Ne iz rečeno  huji je bila d a n a š n j a  boles t .  T e m n a  in 
n e p o n e h u j o č a  in brez nade ,  d a  od leže.  Tudi solza  ni 
bilo, das i  je s r c e  prek ipevalo  od njih. Ležale s o  v 
srcu,  v prsih,  na  duši ,  du š i l e  jo, t lači le na  misli 
venomer ,  venomer . . .

Tret jo noč  po  večeru,  ko s o  g a  bili pokopal i ,  s e  je 
zavedla,  in ji je odleglo:  »Zdaj si v grobu,  Juri! 
Sinoči  si odše l .  Nič več  te  ni! Juri ,  ali ti je h l adno?  
Juri,  saj ne  ču t i š  nič.« In za če l a  je moliti in je misl i la 
z g rozo in velikim usmi l j en jem nanj,  ki ji je bil tako 
blizu, in ki jo vežejo nanj  vezi neločlj ive,  nez
družljive. In je p lakala s a m a  va s e  in vzklikala: 
»Nočem,  n oče m! «  Ni hotela,  d a  bi jokala,  in je 
morala.  Ni ho te la  jokati,  ker  s e  je bala,  d a  d e l a  s  t em  
nekaj  n a p a č n e g a .  V e n o m e r  s o  ji n am re č  pr ihajale v 
s po m in  r e s n e  b e s e d e  Marjaničine:

»Glej te no,  saj  s t e  ž e n a  in ne otrok.  Ali je to 
kako ža lovanje?  Kaj pa je od  t ega,  kaj? Otrok bo 
sirota,  Bog pomaga j !  P re ma ga j t e  s e  malo,  no,  l juba 
m o ja  Anica.  Malo vina s e m  zavrela; prav res! Ali ga  
bo m  s a m a  pila! Seve!  Da bo m  op le ta l a  po kuhinji ,  
ko d a  Neža  ne pobi je  dovolj  p o so d e ,  ki s e  ji nič 
ne smili.  Prav res.  Glej t e  no. Bog pomagaj ,  do b ra  
b e s e d a  je z l at a v redn a  Anica,  ime j t e  pam et ,  Kaj ne  
ves te ,  ljubi moj otrok,  d a  s t e  mati!  I s e v e d a  no, kar 
pijte,  vam bo dalo  moč ,  in Juri,  Bog mu daj  ne be sa ,  
vas  bo vesel  in vas  bo!«

In š e  dalj bf bila tolaži la Marjanica,  d a  s e  ni 
zjokala sam a .  Na to pa  je za če l a  božat i  Anici b ledo 
lice in po s reč i lo  s e  ji je: n a s m e h n i l a  s e  je Anica,  
popi la  vino in povp raš a l a  po Anže tu  in Jer ic i  in 
po te m  s e  je okleni la  Marjanice in zašepe ta la :  

»Kmalu bo čas!«
»Bo, bo! je p r ipomni la  Marjanica,  »vse bo 

dobro.  Eh, Bog pomaga j ,  s a m o  obupa t i  ne!« —
»Samo ob upa t i  ne!« je pomisl i l a  in s e  domisl i l a  

Anica se d a j  Marjanice,  in zope t  s o  jo za  hip o bd a l e  
misli na b o d o č n o s t .  In v žalost i  in br idkost i  in boli 
in n e i zog ibn em  h r e p e n e n ju  s e  je ozrla na  vsev idno 
oko in zaprosi la:

»Sin naj bo!«

17. Testament in še nekaj.

Vidni so  bili znakovi,  ki jih je bilo zap isa lo  tr
pl jenje zadnj ih č a s o v  Anici na  lice, in Marjanica,  ki 
je ime la  s l a b a  u š e s a  t o d a  d o b r e  oči ,  je bila opaz i l a  v 
njenih l a seh  nekaj  sivih. S solzami  v o č e h  jih je 
izruvala in pokaza la  Anici.  »S taram se,« je 
p r ipomni la  bo lna  Anica,  Marjanico p a  s o  š e  huje 
poli le solze,  in je š l a  in je do lgo  govori la  s a m a  za se,  
in t ako  približno je govorila:

»Če ji ne po v em  jaz, ji pove kdo drugi.  Ti, moj 
ljubi Bog,  kako naj le za čn e m ,  č e  pa  misli na  vse,  
s a m o  na to  ne. In niti r azumela  ne  bo.  In č e  bo, ti 
moj  ljudi Bog,  že  zdaj je dob i l a  s ive lase.  Lepo pa ni 
ne  od njega,  Bog mu daj  n e b e s a .  S irota  ni zaslužila.  
Kaj? Ali s e  je že  s l i šalo kaj t a k e g a ?  Ali naj po jde
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berači t ?  Bog pomagaj ,  saj  ni bil pri pamet i .  Pa 
bogvedi ,  saj  niti r es  ne bo. Da bi ji ne bil nič 
zapust i l ,  no ben ih  pravic! Kaj bo to! Kakor d a  jih že 
n ima  vsak a  neves ta ,  ki pr ide k hiši. Saj pravim, 
ljudje ne  vedo  nič. S e  bo že  izvedelo.«

In t ako  je Marjanica od la ša la  in dvomila,  d a  li je 
r es  to, kar govore  o t e s t a m e n t u ,  in d a  li h o č e  in s m e  
govoriti  z Anico.  Končn o  s e  je Marjanica vendar  
toliko osmel i l a,  da  je vpraša la  Anico:

»Kaj pa  s  t e s t a m e n t o m ?  Saj brez n je ga  ni 
umrl!«

»Ne vem,« je odvrni la Anica,  »meni  ni pomeni l  
nikoli nič.«

Marjanici je upad lo  srce .
»Nič ne ve, š e  sa n ja  s e  ji ne,  siroti,  kako s o  jo 

ociganil i ,« je misl i la in s  pomi lovan jem g ledala 
Anico in jo zope t  pusti la.  Po noči  pa, ko ni mo gl a  
spa t i  in je v en o m er  misl i la le o tem,  je s lednj ič  
sklenila,  d a  ji pr ihodn je  jutro vse  pove.  In r es  je 
Marjanica ho te la  d r ug o  jutro izvesti svoj sk lep in 
ravno iskala pr ipravne b e s e d e  in s  skrbjo opazovala  
b ledo  in u t ru jeno  obl ič je  Aničino.  In č im bolj je 
i skala Marjanica pr ipravne b e s e d e ,  t e m  manj  s e  je 
m o g la  domis l i t i  na  njo. Pos ta j a lo  ji je vroče,  in 
Anica je opaz ila  n jeno zmedo:

»Kaj ti je Marjanica?« je vprašala.

Tedaj  je začut i la  Marjanica,  nekaj  p o do b n eg a ,  
kakor  bi čuti l  človek,  ki s e  h o č e  pognat i  s  Sv. 
Š te f a n a  s to lp a  na Dunaju na  c e s t o  doli. Z g rozo je 
g led a la  na  Anico  in nato  rekla, p o te m  ko je bila 
zbrala v se  moči:

»Tes tament !  Ga  je napravil ,  je!«
»Vem, Marjanica!« je deja l a  č i s to  mirno Anica.
»Aha!« s e  je o d d ah n i l a  Marjanica.  Tod a  v 

n as le d n j em  hipu je p o s t a l a  nez aupna ,  če š ,  da  jo je 
m o r d a  tudi  d e s n o  uho varalo,  in nev ed oča ,  kako si 
pomaga t i ,  je g l ed a la  z a č u d e n a  Anici v mirni, 
žalos tni  obraz.

»Vem,« je ponovi la  Anica,  »pa ne  govorive več
o t em,  Marjanica,  ni treba!«

»Ni t reba!« je ponovi la  š e  ve dn o  napol  
z m e d e n a  Marjanica in o d š la  nez adovo l jna  s a m a  s 
seboj ,  kakor  d a  je napravi la  vel iko n e u m n o s t .  Še le  
po d o lg e m  je pr išla k zavest i  in domis l i l a  tako,  da, 
ali An ica  nje ni umela,  ali pa  o n a  ne  Anice.  Da pa  bi 
An ica mo gl a  vedet i  o vsebini  mož eve  op o ro ke  in 
ohTaniti tako mirno  lice, Marjanica ni mo gl a  misliti ,  
kakor  s e  ji niti s an ja lo  ni, kako naj bi bila Anica  za to 
izvedela.

Zgodi lo pa  s e  je bilo to o n e g a  v eč e ra  prej in na  
način,  o k a k o r š e n e m  Marjanica s e v e d a  n imogla  
imeti  niti pojma.  Okoli d e s e t i h  zveče r  je  moralo  
biti, ko je začu t i l a  Anica  v p r eds ob i  t ihe  korake,  in 
ker š e  ni bila legla in je mislila,  d a  b o d e  to ali 
Marjanica ali J e r i ca,  je odpr la  vrata.  Tedaj  jo je 
ne kd o  prijel za roko, jo pot isni l  nazaj  v sob o ,  in prej, 
ko s e  je m o g la  Anica  zaves t i  od  p r e se n e č e n ja ,  je 
s t a l a  za  zaprt imi vrati v svoji sobi  naspro t i  — možu,  
ki s e  ga  je na jmanj  nadejala,  možu,  č e g a r  bližina jo 
je navdajala z g n u s o m  in s t r aho m.  Pred njo, š e  
ve d n o  jo držeč  za roko, kakor,  d a  mu ne p o b eg ne ,  je 
stal  h l ap ec  Tomaž,  r e s e n  in bled.  S ice r  ni videla 
T o m a ža  takega ,  in č u d e n  st rah,  ki s e  je plast i l  An ice
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seda j ,  ji je za hip vzel s l e dn j o  r a z s o d n o s t  in tudi  
moč .

»Prišel sem,  ker vam mor am nekaj  povedat i ,« je 
dejal  Tomaž  s skoro  š e p e ta jo č i m  g lasom,  »ne boj te  
s e  me!«

Š e  vedn o  je g leda la  p r e p la š e n a  manj ,  s a m o  
roko mu je i zkušala izviti. Tod a  on  jo je držal krepko 
in hitel govoriti:

• »Vi misli te,  da  vas  sovražim.  Pa to ni res.  
Pretvarjat i  s e  mo ra m  zaradi  Katre.  Pa t e g a  s e m  zdaj 
sit, in zdaj veste.«

Dvignil s e  je v njej s toprav  se da j  divji o d por  
proti  n j emu,  in od  sramežl j ivost i  je za rde la  in velela:

»Pojdite!«
Zmajal  je z glavo in dejal:
»Vaš prijatelj s em ,  za to  s e m  prišel ,  da  vas 

opozor im na  nekaj ,  kar je za vas  prevažno.«
»Ničesa r  n o č e m  slišati!  Ven!« je govori la ona.  

Ali Tom až  je k repke je  st isnil  nje roko. Obličje mu  je 
bilo l e den or esn o .

»Izpust i te  me,  ali pa  kričim!« je deja la  in čutila,  
d a  s e  t r e se  od  jeze in s t rahu .  On jo je izpustil  in 
s topi l  k vratom in dejal  v tej odd a l j enos t i  s toječ:

»Ali me  h o č e t e  sedaj  pos luša t i !  Po s luša t i  me  
morate ,  prej ne  grem!«

Dvignila je roko in kazala na  vrata.  Ali on se  ni 
premakni l  in dejal:

»Z vami je težko.  Naj bo, napravim na  kratko.  
S ve tu jem  vam. Jutr i  zjutraj vs t an i t e  zgodaj  in se  
pel j i te v trg k odvetniku!  Če vam ta ne  bo pomaga l ,  
p o t e m  ne vem,  kako bo. Pelj i te ga  k sodnij i ,  pa  naj 
vam prebero  o p or ok o  v a š e g a  moža.  P o t em  b o s t e  
vedeli ,  kaj s e m  vam hotel  povedati .«

To vse  je govoril  Tomaž  s  tol iko resnos t jo ,  da  
Anica s a m a  sebi  ni verjela,  ko je odvrni la  in 
vprašala:

»Ali vas  ni po s la l a  Katra? Ali s e  h o č e  š e  
norčevat i  iz mene?«

»Zakaj mi ne  verujet e?« je vprašal  Tomaž.  
»Pr isežem vam lahko,  d a j e  res.  Vaš mož je napravil  
oporoko ,  t o d a  tako,  d a  bi bilo za vas  bolje,  d a  ne  bi 
izvedeli nikoli. Pa po jd i t e  na  sodn i jo  in b o s te  
verjeli!«

»In č e  je tudi  res,« je odvrni la ona,  »sodn i j a  bo 
p r av o č as n o  obves t i l a  vse.  Vas  pa ne br iga prav nič, 
ne  moj mož,  ne  n jegova  oporoka!  Gres te?«

»Ne g rem še!« je odvrnil  t rdovra tno.  In zope t  se  
je polast i l  Anice  grozovit  s t r ah  pred njim. On pa  je 
stopi l  k nji, in s l i ša l a  g a  je govoriti ,  das i  s e  je od 
za n ičeva n ja  p revze ta  umakn i l a  njegovi  bližini.

»Imej te pamet !  Ali misl i te,  d a  Katra sp i?  O n a  
bo dela la  na vse  kriplje, d a  vas  po ž e n e  s Peči .  Vi s t e  
za njo tujka,  vi s t e  sami .  O n a  je hu ja  od advokatov.«

»Mojih pravic mi ne mor e  vzeti nihče!« je 
odvrni la  Anica.

Tedaj  pa  jo je on zope t  prijel za  roko.
»Pravice,« s e  je porogal ,  »saj š e  ne  ves te ,  kaj 

stoj i  v t e s t a m en tu ! «
Anica  je bila sed a j  prepr i čana ,  d a  Tomaž  ne 

laže. Ob e n e m  pa  jo je bližina t e g a  č loveka  nav
da jala  s  tolikim s t r a hom ,  d a  ni vede la  skoraj ,  o č e m  
govori.  Navda la  jo je s i lna o d l oč n o s t .  Iztrgala je 
roko h lap cu  in viknila:

»Hlapec,  ven!«

— NADALJEVANJE PRIHODNJIČ—
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STORIES ABOUT GRANDPARENTS
Prompted by our S.W .U. Youth Director, Anna Hodnik, Junior members have sent these interesting stories 

about their grandfathers and grandmothers, some picture stories at that! They portray lots of love and devotion. 
What grandparent wouldn’t be proud!

This series was inspired by the beautiful tribute Douglas Walsh paid to his grandmother in the May issue of 
ZARJA. It’s a series we will love to continue for as long as the letters come in. ED ITO R

W h y  I L ove  M y  Grandma
bv Cindy Melissa Kalar, age 10

1 love my Grandma because she is very nice to me 
and always kind and loving.

Just little things make her happy, like if I draw a 
picture for her or tell her about something I did in school.

My Grandma makes the best potica, strukle, and 
krofe. I just love when she gives us some potica or if she 
has us over for a “ strukle dinner” . On Christmas she 
makes the best ham and krofe.

She never yells, Nana didn’t care if we got hei fur
niture dirty when we were little. She also let us build a 
tent in her living room with blankets and chairs and even 
eat cookies in it. Nana is fun to play games with. She is 
good at cards but always wants us to win. She puts 
herself second to everyone else. She wants to make us 
happy.

1 want to grow up just like my Grandma, good, 
kind, giving and loving.

Jennie Ann Rozanc, age 6 
Omaha, Nebraska (Br. 50)

JUNIOR DEPARTMENT LEADERS
Branch 33,

Dolores Heski, 1503 99th Ave. W, Duluth, Minnesota 

Branch 35,

Barbara J. Kalar, 315 South 2nd St., Aurora, Minnesota 
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The Most Unforgettable Man I Know
My Grandfather, Joseph Matthew Erjavec was born 

in Smarje, Yugoslavia in 1898. When he was a small baby 
Vie came with his parents to live in America, settling in 
Rockdale, 111. which still today stands the homestead of 
the Erjavec family and is still occupied by his sister 
Theresa. Early in life, he decided to become a bricklayer 
and made it his life trade. Joliet holds many of his works. 
When I would be in the car with him, Grandpa would 
show me the many buildings, schools and homes he has 
built in his life-time, but most of all he loved building 
fireplaces, they were his masterpieces. In 1981, our local 
paper wrote an article about my Grandpa saying that he 
built the town of Joliet “ BRICK BY BRICK” . He went 
back and forth to these jobs in a 1950 Chevy with his 
name on the side, on the front doors. A few of his major 
labors were done at the Rialto Theatre, Catholic High, St. 
Francis Academy, which I now attend, First National 
Bank, the grotto at St. Joseph Cemetery, just to name a 
few.

Besides making a living for his family, Grandpa 
belonged to many clubs. For much of his married life he 
helped my Grandma with the cadets and the affairs o f  the 
Slovenian Women’s Union. They made him an honorary 
member for his years o f  service. When the Home Office 
of the organization was moved to Joliet in 1976, Grandpa 
was right there to lend a helping hand, in what ever 
projects needed attention.

One of  his joys has been feeding my pet duck 
“ Gertie” . Grandpa always came out of the garage 
slamming the door, and when Gertie would hear the door 
slam, up she would get on her legs, go to the fence, 
knowing Grandpa would have a hand full o f  goodies for 
her and eat right out o f  his hand. Grandpa’s face is 
younger than his years, a thing which I believe we (his 
family) “ heritaged”  from him.

My Grandfather was a bricklayer for over 50 years 
and loved his trade, only giving it up when he no longer 
could lift up the bricks.

My Grandparents are now married 63 years, have 
lived in the same home and have been parishioners of St. 
Joseph Church, where they were married and all their 
children and grandchildren were baptized. Grandpa 
would always support the schools his grandchildren 
attended and was forever attending Christmas and Spring 
concerts, because the grandchildren were in bands or 
choirs.

In his family are 3 daughters and 1 son, 13 grand
children and 4 great grandchildren. Grandpa, along with 
Grandma, did a lot of traveling and took a lot of movies 
in their years of married life, so now that they can no 
longer do all the things they once did, Grandpa gets the 
movie projecter out and they sit an hour or so a day, 
mostly in the winter and watch their good times roll by.

My Grandpa is a person you cannot forget. He 
vvould help anyone he could, even coming home so tired 
at the end of  the day. Because of  all his good qualities, I 
know I have a very special Grandpa, and that is why to 
me he is the “ Most Unforgettable Man I Know.”

Written by his Granddaughter 
Lorraine Ruth

Junior M ember o f  Branch No. 20, Joliet, IL  
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Branch No. 33 Duluth, MN 
Youth Activity Report:

We would like to congratulate our college graduate, 
Sandra Collard and our High School graduates, Karen 
Reindl, Jeanne Janchar and Joseph Janchar. Good luck 
to them in their future endeavors and we hope they will 
remain S.W.U. members by transferring to the adult 
membership.

Two of our junior members performed in dance 
recitals this spring. Theresa Rzatkowski had her first 
recital and Becky Johnson has performed many times 
and has become quite professional.

Our junior members enjoyed their McDonald gift 
certificates o f  $3.00 given to them by our branch. This 
gives them a chance to enjoy an outing with family or 
friends.

Recently enrolled Jr. Members, twins Brenda and 
Barbara Bucar, are following their D ad’s footsteps.. 
They are getting to be excellent accordian players.

Theresa Rzatkowski and her family are now on their 
way to Hamburg, Germany and Poland where they will 
visit relatives.

Because her Dad was transferred to Kansas City, 
Missouri, Jeanne Janchar remained here with relatives to 
finish her high school education. She plans to come back 
to Duluth after her summer vacation to attend college.

We hope all our young members enjoyed a healthy 
happy summer.

DELORES HESKI, Pres.

Is there a word in the English 
language that contains all the 
vowels?

Yes, unquestionably!

DAVY’S COLUMN

Heidi’s Gone
Recently, Heidi and I moved to a 

new neighborhood. While I’d be 
gone at work, I ’d tie Heidi up 
outside. We had only been here 
about a week when I came home one 
evening to find Heidi gone.

The only sign of  her was her small 
brown collar and tags, which were 
laying in the yard. The buckle of the 
collar had broken off.

I im m ediate ly  searched the 
neighborhood on foot, but I had no 
idea how long she was gone. With no 
luck I went over to my girlfriend’s, 
and together we got in the car and 
continued the search.

With sunset upon us we were 
forced to end our search. That night 
as I laid in bed it started to rain, and 
I died at the thought of her being 
outside in that storm somewhere.

The next day I called the local 
radio station, and they announced 
Heidi’s description.

Later that morning I received a 
call saying a dog fitting Heidi’s 
description was seen at a gas station.
I hurried down to the station to

n j e  o i ' a r e AA cwYie.'

m m f

discover it was the wrong dog.
I spent my lunch hour calling 

Animal Control,  The Humane 
Society and all the local vets. No 
Heidi. I also put an ad in the lost and 
found section of  the newspaper. That 
night it rained again.

The next evening a lady called who 
saw my ad. She told me a little dog 
that answered Heidi’s description 
was running around the apartment 
house where her parents lived.

Drawing by Andrea Selak, age 5 
Girard, Ohio (Br. 55)

She gave me directions, and o ff  1 
was. The apartment houses were 3 
miles north of where I lived.

The lady must have called her 
mother, because when I arrived an 
elderly woman was waiting for me.

Heidi was no where in sight.

(For the conclusion of  “ Heidi’s 
Gone”  read next m onth ’s Z A R JA — 
The Dawn.)

DAVY
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2N D  C L A S S
PO STAGE
PAID
CHICAGO f "  #■; *
ILLINOIS

Ermenc Funeral Home
5325 W. Greenfield Ave. Phone: 327-4500

* + - £  

Milwaukee, Wisconsin

ZEFRAN FUNERAL HOME
; 1941-43 WEST CERMAK ROAD

.. . LOUIS J. ZEFRAN (1907-1981) ELIZABETH L. ZEFRAN 
> LOLUS R. ZEFRAN MARILYN E. ZEFRAN

Funeral Directors ami Embalmers

CHICAGO, IL 60608 847-6688

ZELE FUNERAL HOMES, INC.
TW O C O M PLETE FU N ERAL HO M ES  

452 East 152nd St. 6502 St. Clair Ave.
Office

481-3118 Cleveland, Ohio 361-0583)

GEREND HABERMANN 
Funeral Home

SHEBOYGAN, WI
903 N. 6 th  St., S H E B O Y G A N  WI 53081

FRED C. DAMES 
FUNERAL HOME

Joel L. Dames Mark L. Dames
Jon P. Dames 

251 N. CENTER AT CAMPBELL 
JOLIET, ILLINOIS 60435

PHONE AREA CODE 815/ 726-5211
A Nam e to Remember

THE BANKERS TO SEE
A R F  A T  li i l n l  Union National Bank 

U  H |  andTrust Company
MEMBER f in s ' MIDWEST BANCORP N SO W est J e f fe rs o n ,  Jo l ie t ,  Illino is 60431

S lo v e n i a n  W o m e n ’s  Un ion  p ro ud l y  p r e s e n t s :  
Slovenian-International Cookbooks

Popular for many years:
W OM EN’S GLORY — THE KITCHEN 

$5.00
New, jusi on the market:

POTS & PANS 
$8.00

Books on Slovenian Immigrants and Pioneers
FR OM  St. O VLNIA TO A M ER 1C A  

$5.00 h a rd b o u n d  — $3.50 s o ftb o h n d  
FO O TSTEPS THRO U GH  TIME  

$6.00
1 or orders, send rcmiuancc plus $1 postage per hook 10: 

S LO V EN I AN  W O M I  N'S I M O N  

431 NO.  C H I C A G O  ST. ,

-IOI.II I . 11 1 . 6(1435

TEZAK
FUNERAL 459 Norlh Ottawa Street 
HOME Joliet, IL 60435
First in service since 1908 Phone 772-0534

Cookbook Order Form 
“PO TS& PAN S”

Please send m e    copies at $8.00 each
plus $ 1.00 for postage and handling per book.

N A M E ___________________________________

A d d r e s s __________________________________

City ______  State ______  Zipeode _____

Make checks payable to and send order >b.:

Slovenian Women’s Union, 431 No. Chicago, 
St., Joliet, II. 60432.

GRDINA FUNERAL HOMES
17 01 0  L a k e  S h o r e  Blvd.  53 1- 6 3 0 0
1053  E a s t  6 2 n d  St .  43 1 -2 08 8

GRDINA FURNITURE STORE
15301 W a t e r l o o  Rd.  53 1 -1 23 5

Cleveland, Ohio


